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C ette feconde continuation des expériences életriques , dont la plupart 
furent déjà faite en 1787, 1788, 1780, et au printems de 1790, pa- 
roit beaucoup plus tard, que je ne penfoiss lorsque la première continu= 
ation fur publiée en 1787. La caufe principale de ce retard est que j'aicru, 
quil Je préfenteroit de tems en tems des-objets à examiner par la grande 
force de notre machine, dont Pefperois quelque “découverte intéresfante, 
gui pourroit répandre des lumieres fur la théorie de l'éleëtricité ; défirans 
toujours d'en communiquer les réfultats dans ce volume, en cas que ces 
recherches répondisfent à mes voeux. Une partie de ces expériences Je trou 
ve ausfi décrite dans ce volume au 2 ct gme chapitre de la ode fection. 
Mes autres recherches de ce genre ont fourni des réJultars vrop pewinjiruc~ 
tifs , pour les décrire à L 

On trouvera ausfi dans ce volume les réfultats d'un grand nombre deze 
périences, qui mont été propalèès par plufieurs Phyficiens, fuivant Pine 
vitations que j'en avois faite dans la préface de la deftription de cette man 
chine, et dans celle de la Premiere continuation de ces expériences. Tai 
nomine toujours Ccomme il étoit de mon devorr J vens qui Muvotenr pro~ 
profe les expériences , dont j'ai décrit les réfultats, excepté feulement en 
faifant mention de quelques expériences qui m’avoient été propofdes par plu 
fiiurs Phyficiens, et dont les réfultats ont été fi peu tntéresfans, que Pai 
pu les dicrire en peu de mots. Aush plufieurs de ceux, qui m’avoient 


propofé ces expériences, préféroient w étre pas nommés 
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D. uitgaaf van dit tweede vervolg van Elcärifche proefncemingen , waar 
van reeds het grootite gedeelte in 1787, 1788, 17809: en in’ voorjaar van 1 790 
is in ’t werk gefleld, 4 veel langer vertraagd , dan ik my, toen het cerfte 
vervolg in °t jaar 1787 het licht zag, had voorgefteld. De voornaame 
reden hier van is deeze: dat my van tyd.tot tyd zadanige onderwerpen 
ter beproeving door de groote kracht van dit werktuig zyn voorgekomen , 
welke my hoop gaven tot deeze of geene ontdekking, die in de Plet 
citeit-kunde eenig meerder licht zoude kunnen geeven, err van welker be- 
proeving, indien zy my naar wensch gelukken mochte, ik den uitflag in 
dit ftuk verlangde meê te deelen. Een gedeelte deezer laatere proefnee= 
mingen zyn ook in dit deel befchreven, in het ade-en-gde hoofdftuk der 
ade afdeeling. Van andere nafpooringen „met hetzelfde oogmerk ange- 
vangen, is de uitlag tot nu toe van te weinig belang geweest, om ’er in 
dit tuk melding van te maaken. ne 

Men vindt hier in ook het verhaal van den uitflag van eeù groot aantal 
van proefncemingen, -die my, volgens myne uitnoodiging in de voor- 
-reden- voor de befchryving van dit werktuig, en voor het eerfte vervolg 
van proefneemingen geplaatst, door eenige Natuurkundigen zyn voorge- 
fleld. Doorgaans heb ik, gelyk myn plicht was, de naamen van hun, 
die my de befchrevene proefneemingen voorgefteld hadden, *er by gemeld, 
Zulks heb ik in flegts weinige gevallen achter gelaaten „ by zodanige proef- 
ncemingen alleen „ tot welken ik door verfcheide Natuurkundigen verzocht 
was, en waar van de uitkomflen van zo weinig belang geweest zyn, dat 
ik dezelve met weinige woorden heb kunnen. verhaalen.  Zommigen ver- 


kozen ook hier by hanne naamen niet gemeld te hebben, 
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Quoique j'aie tâché de fatisfaire , autant qu’il m'étoit posfidle , au défie 
de tous les Phyficiens, qui m'ont communiqué quelques, fujeis à examiner 
Par la grande force de cette machine il ÿ en à cependant quelques uns, 
dont je ne me fuis pas occupé: c.a. d. ceux, pour les quels je wai 
Du trouver des moyens propres à faire des expériences deciffves „ ou ceux 
qui mont. paru- pouvoir donner, feulement. des réfultais fi peu intéres- 
fans en proportion: du tems et de l'appareil qu’ils _exigolent , que j'ai été 
Yetenu-par là de les entreprendre. Les expériences de ce genre m'étoiens 
d'autant plus difficiles à faire avec cétte machine, que je wai Pu trouver 
ici des pafonnes > AUX quelles je croÿoïs pouco confier la continuation non 
idrertenque de celles , qui auroient exigé plufieurs jours. Quelques. iu 
de ces expériences-pourroient ausf être apparemment faites avec. le même 
Succès, par la force d’une machine dont lé plateau est tourné par un feul 
“bomme; ou parda force. que plufieurs Ele&riciens peuvent obtenir de leurs 
appareils; et comme les expériences avec celle machine demandent beaucoup 
plus d'embarras, Jai cru qu'il convenoït mieux de T'employer feulement à 
celles, qu'on ne peut faire fi bien avec des appareils ordinaires. 
fai fait beaucoup de recherches fur la nature, du fluide éleûrique, et 
Jur la caufè de l'excitation par le frottement ou de l'inéquilibre de ce fluide 
gui en est l'effet, ayant toujours gueigue efpérance, que cet appareil,-en 
faifanr vvir tes Phénomènes plus CN ETAT 5 peuswait donner occalion de faire 
quelque découverte à cet égards. Concernant le premier fujet mes efforts monè 
pas été fans fuceds, puisque mes expériences, décrites au gme chapitre de 
Ja 2% feëtion, ont fuit voir évidemment ; que le fluide éleûrique n’est pas 
‘un fuide Gmple et tout-a-fait diffingué de tous les autres, comme pilu- 
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-Schoôn ik zo veel mogelyk getracht.heb aan het verlangen van elk Nae 


tuurkundigens_die my iets ter nafpooring. door de groote kracht van dit 


Werktuig voorgefleld heeft ; te voldoen, zyn ’er-echter eenigen vande my 
voorgeflaagene onderwerpen achtergebleven : doen deeze zyn alleende zul- 
ke, die of van diem aart watch > dat ik geene gefchikte middelen heb kún- 
nen vinden om dezelve op eene befliszende wyze te beproeven; of die my 
zyn voorgekomen , in vergelyking van den daar toe nodigen tyd en toeftel , 
zo weinig te zullen leeren, dat ik deswegens niet heb kunnen befluiren 
dezelve inr werker teen. HeT vuderucemen van zodanige langwylige 
en niet veel lichts beloovende proefneemingen was des te minder myne 
zaak, daar ik by het gebruik van dit werktuig tot pafpooringen «hier geent 
hulp heb kunnen verkrygens aan wien ik het voortzetten van zodanige 
procfneemingen, die verfcheiden dagen tyd vereischten , heb kunnen toes 
vertrouwen.” Van decze langwylige proefneemingen kunnen ook eenigen 
door de kracht van een werktuig , het welk door één man bewogen wordt, 
„of door zodanige kracht welke verfcheide Natuurkundigen van hunne 
grootfte werktuigen verkrygen, even goed als door dit ons werktuig ver» 
richt worden; en daar deszelfS gebruik veel meer omflag vereischt, heb ik 
“gedacht, dat het beter ware hetzelve alleen tot zodarige proefneemingen aan te 

‘wenden, welke met de gewoone werktuigen niet zo wel te doen zyn. 
Veel moeite heb ik my gegeeven om van den. waaren aart der elec- 
trifche ftofe, en van de wyze, op. welke zy door wryving opgewekt 
of in den ftaat van onevenwicht gebracht wordt, eenig nader licht te ver- 
krygen, my telkens vlyende , dat dit werktuig , door de verfchynzels meer 
in *t groot te vertoonen; ter ontdekking van het een en ander eenige aan- 
leiding zoude kunnen geeven. Omtrent het eerfte ftuk zyn myne poogin- 
gen niet geheel vruchtloos geweest; dewyl myne proefneemingen , in het 
gde hoofdftuk der ade afdeeling befchreven, zo ik my niet bedrieg, duid- 
lyk geleerd hebben, dat de eleétrifche {tof geene enkelvoudige ftof van 
genen byzonderen aart is, waar voor men dezelve veclmaalen gelioucen 
heeft, 


$; 
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fieurs perfonnes fe le font imaginé, mais qu’il est un fluide compofë , dans 
k quel le calorique est combiné avec quelque autre fubffance- inconnue. 

A l'égard de Pautre fujet, c. a. d. de là caufe de l'excitation par le 
frottement , ou pourquoi l'équilibre du fluide élettrique dans les corps est 
rompu lorsqu'on les frotte, mes expériences n’ont pas eu le même fuccès. 
On voit, à Ja fin de ce volume, un précis d’une petite partie de ces ex 
périences, Pier avec un feul frottoir en 1789. Ces expériences ont fait 


voir, que le verre attire fortement Ve fluide éleêtrique, pendant qu’il est 


/ fort Pun côté, non feulement à celui qui est frotté, mais aùúsfi au côté 


oppafé, et que par conféquent Ja cauft, qui fait que le fluide éleëtrique, 
lorsqu'on frotte le verre, quitte le frottoir 5 et sentaft à la furface du 
verre frotté, réfide dans Pattraëtion du fluide électrique par le verre, 
produite par le frottement. Mais quelle est la caufe, pourquoi le frottement 
produit cette atira&tion dans Je verre, est un fecret, fur le quel je fuis 
refle , après toutes mes recherches , dans la méme ignorance: ainfì que je wen 
Puis.pas même. ue quelque conjeure, tant pit peu fondée Jur deses- 
périences. dl me feroit cependant très facile de démontrer , que plufieurs 
conjeëtures , qu'on a formées depuis quelques années , concernant la caufe 
de excitation ou de la rupture de l'équilibre du fraide dleBriqués font 
trop peu conformes avec ce que l'expérience a fait voir, et que les espli- 


cations par ces.conjebtures. [ont ausf? irop peu Jatisfaifantes , pour y attribuer 


quelque-prohab:lité: mais Aguai BOM occupsrois-je de 18 réjurarion deces 


conjethures.s #ayañt-prs à metire-à leur place une autre plus probable. 
La découverte du fecret de l'excitation, ow de la caufe, qui produit 
linéguilibre du fluide éleärique , ma paru cependant, depuis Tong tems 
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heeft, maar dat zy eene zamengeftelde ftof is, beftaande uit het calo_….… 
met eenige andere tot nu toe onbekende ftoffe vereenigd. 

Ten opzichte van de wyze, op welke de ele&trifche ftof door wryving 
opgewekt wordt, of waarom door wryving de natuurlyke hoeveelheid van 
eleétrifche ftof, welke de lichaamen bevatten, vermeerdere vof vermin- 
dere, en dus het zogenaamd electrisch evenwicht geboren worde; hier 
omtrent Zyn myne nafpooringen van minder vrucht geweest. Van ecff 
klein gedeelte van dezelve , met eenen enkelen wryver in % jaar 1789 in 
"twerk gefteld., vindt men cen koit verlag in ”t aanhangzel achter dit ftuk. 
Hier uit is het gebleken, dat het glas, geduurende het aan cene zyde ge- 
‘wreven wordt, de cle@rifche {lof zeer ‘fterk-aantrekt en dar wel niet 
flegts-aan-die-zyde-welke gewreven wordt, maar ook aan de tegenoverge- 
ftelde „ en dat derhalven de naafte oorzaak , welke de eleétrifche ftof, by 
de gewoone wryving van glas , den wryver doet verlaaten, en aan de op- 
pervlakte van ’-glas zich doet ophoopen, in de erke aantrekking der 
eiectrifche ftoffe geleegen is, die *er aan of in * glas door deszelfs wry- 
ving wordt te weeg gebracht. Doch op ‘wat wyze deeze aantrekking door 
de wryving te weeg gebracht worde, hier omtrent moet ik belyden, na 
alles wat ik ter nafpooring van dit geheim heb aangewend , tot nu toe zelfs 
geene giszing te kunnen vormen, die eenigermaate op ondervinding ge- 
grond is. Gemaklyk zoude het my daar en tegen vallen aan te toonen „ dat 
eenige giszingen, welke men in laatere tyden omtrent de oorzaak der 
opwekking of der geboorte van het electrisch onevenwicht gemaakt heeft, 
te weinig frooken met het geen de ondervinding leert, of ter verklaaring 
def zaake te weinig toereikend zyn, om *er eenige waarfchynlykheid aan 
toe te kennen: doch tot zodanige wederlégging van giszingen vind ik gee- 
nereden, zo lang ik’ hier voor geene andere, die meerder grond heeft „ 
weet in de plaats te ftellen, 

— De ontdekking ‘van het geheim der opwekking of van de waare oorzaak, 
“waar door onevenivicht der ele&tifche floffe geboren wordt, is my cchier- 
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être la plus intéresfante, gon púrt faire dans Ta féience dé PPer 
cité , et qui pourroit avoir peut éire une utilité très étendue. Pai cil de- 
puis long tems dans l'opinion, et je Ze Juis: encore y. que fi fi la canfas qui 
fait nattre l'inéquilibre dans le. fluide: élerigue y nous, étoit. mieux connuës 
tige nous pourrions alors probablement mieux fervir., à notre avantage de 
inéguilibre. La difperfion générale, et la grande quantité du paid 
élerigue, dans tous les corps qui ke a où à la ec een de certe Pienète. > 
donnent de juffes raifons à penftr, on le Créateur. s'en. est. Seis pour 
des vopdrations bien capitales dans Péconomie de la Nature e. Jl ne parois 
Pourtant pas agir, avant que [on équilibre dans les corps fit rompu : mats 
alors il est fans doute, dans plufieurs cas, un agent très efficace de le 
Nature. Un inéquilibre très leger méme de ce fide produit, dans que 
ques cas, des effets tout-à-fait étonnans. Ceci est demontré entre autres. 
Par les expériences de quelques Phyficiens d'Italie, faites fur des erenvelis 
et autres animaux, qui jointes à d'autres obfervations , qu’on peut y rap» 
Porter, donnent bien des raifons de fuppafer, que l'équilibre du fluide éleétris 
que est continucllement rompu dans quelques parties de notre corps > Come 
me ausf? dans les animaux, et. que le rétablisfement de cet équilibre est, 
la caufe, qui excite les nerfs à faire maître des mouvemens mufculaires. . 

Or comme tout ce que le. fluide dleëtrigue fait dans. l'économie de la Nae. 
ture „ autant que nous le pouvonssobferver., y est produit par queïque inbe 
quilibre de ce fluide, et comme nous voyons fouvent , que des indquilibres 
fort legers Droduifent des effets très ‘confiderables , ne pourrions nous donc. 
pas nous fervir. UE très utilement dans GE cas du de 
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“sedert Jang voorgekomen de. gewichtigfte, welke men. in de Eleri- 
teit-kunde zoude kunnen doen, en teffens als zodanig eene, welke van 
„een uirgeftreke belang zoude kunnen zyn. Zedert lang heb ik gemeend, 
‘en beñ “hog feeds van dat gevoelen, “dat wanneer wy de waare oorzaak , 
“waar door het “éléétrisch evenwicht verbroken wordt, beter verftonden, 

“wy dan ook ‘ons van dat onevenwicht ligtlyk meer ten onzen voordeele 
„zouden Kunnen-bedienen. De algemeene verfpreiding der elcétrifehe {toffe , 


„en derzelver. groote hoeveelheid in alle lichaamen, die aan de oppervlakte 
„der Aarde gevonden worden, gceven allen grond om te denken , dat deeze 
fof, door den Schepper, tot zeer voornaame dogmerken , in de huishou- 
ding der Natuur, beftemd is. Zy féhynt-echrer nier tewerker, voor 
“dar zy ‘in-onevemWwicht gebracht is: doch dan is zy; ongetwyffeid, in 
“wecle opzichten-een zeer. vermogerid middel in de“ Natuur. Een zeer ge- 

siring onevenwicht.in-deeze toffe brengt zelfs. + in zommige gevallen, groo- 
te uitwerkzels voort, Dit leeren immers, onder anderen, de proeven der Jta- 
“inanfche Natuuronderzocken > OP kikvorfchen en andere dieren in ’t wefk 
` gefteld, welke , gevoegd by andere waarneemingen hier toe betreklyk , 
veel aanleiding geeven om te denken, dat in zommigè deelen van onze 
lichaamen zo wel als in die der dieren geduurig geringe onevenwichten 

syan eleétrifche {tof geboren „worden, en dat by de herftelling deczer 
onevenwichten de zenuwen ter beweging van de fpieren worden op- 
x gewekt, 

Daar nu alles wat door de eleétrifche ftof in de huishouding der Natuur, 
zo ver wy dezelve kunnen nagaan , verricht wordt, door eenen meerderen 
“of minderen trap van onevenwicht deezer ftoffe wordt te weeg gebracht , 

“en daar wy geringe- onevenwichten groote. uitwerkzels zien voortbren- 

„gen, zouden wy dan niet welligt van de ele&rifche flof, in zommige 

„opzichten, een nuttig gebruik kunnen maaken , wanneer wy eens cene vol- 
komener kennis hadden van de wyze, op welke het eleêtrisch onevenwicht 
ontftaan kan, en van het geen ’er wezentlyk toe veréischt wordt. Het 
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Pindquilibre dù fluide êle@rique est produit , et de ce qui y est réellemesst 
nécesfaire. Le frottement des corps est jusqu'ici le moyen le plus ordinaire 
à faire naître Pinéquilibre éle&trique: mais f nous favions , dé quelle mas 
#ière le frottement produit cet inéquilibre , alors nous en pourrions dériver s 
peut être, d’autres moyens à le produire, et à obtenir en même tems la 
faculté de le diriger très avantageufement. Peut étre une feule découverte 
Jufira à nous füire parvenir, dans cette partie de la Phyfique, à des con. 
soisfances beaucoup plus profondes : peut-être un feul pas dans cette feience 
nous mettra en état de pouvoir nous en fervir pour de très grands avantages. 

On a vs cependant plufieurs parties de la Phyfique s'arrêter pendant 
quelque tems à certains degrés, malgré taus les. efforts, qu'on. a fait- 
pour les progrès de Ta fcience , jusqu’à ce que Pune-on l'autre découverte 
y eut répandu quelque lumière. La Phyfique de Pélettricité me femble. 
être a@uellement à une. telle époque.. Au moins je ne puis pas Apper Cea 
voir à prefent aucune nouvelle carrière de. recherches, dont il y a lieu 
d'efhérer des rélultats bien intéresfants.…. m 

Comme je me trouve toujours dans le cas-de pouvoir me fervir d'une 
éleütricité artificielle beaucoup plus forte que celle produite ailleurs, et de 
Pemployer. à des recherches phyfiques, j'aurois bien de la JatisfaBion, fi 
Pune ou l’autre nouvelle découverte donnoit lieu à quelques idées Pexpéri- | 
ences nouvelles et bien intéresfantes à. faire par la grande force de notre 
machine éleërigue. Tant que cela narrivera pas, mes: tentatives pour 
des progres de la fcience, à la Fondation Teylerienne | feront [pécialement 
determindes à de tels fujets de Pbyfique, dont un examen ultérieur me 


Paroltra étre le plus utile, 
Da 
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Wryven ‘der ichanmen is tot nu toe het meest gewoone. middel-omi 
electrisch. . onevenwicht „te „doen ontftaan:. dan, wanneer ons, bekend 
wierd, OR, wat. wyze. “het electrisch, onevenwicht „door | wiyving ge- 
boren worde , i dan zonden, wy welligt andere nog onbekende midde 
len, om cleétrisch “onevenwicht voort te brengen; ‘daar uit Kunnen afle 
den, ‘en iteffens hér vermogen verkrygen: van ‘hetzelve meer ten onzen: 
nutte te beflicren. Misfchien wordt er thans flegts eene enkele. toer 
vallige ontdekking vercischt,- am-in de Eleétriciteit-kunde. toteenen ve veel 
verhevener graad. van kennis to. apaaken i welligt, zyn wy er wel zeer” 
naby om deeze, wyetenfchap grootlyks. -a ons voordeel” te Khen, doen 
rekken, en ent neden. 


Veelmalen isa men echter 2 Namurkunde y van verfchillende onderwer 
pen op zekere hoogte als * wate zien filan, ongezien alle poogin- 
gen, die merite” 2elver uitbreiding héeft aangewend tot dat dèezevof 
geene ontdekking daar over eenig nieuw licht:verfpreidde. Jn, een,dergelyk 
tydperk van {tilftand fchynt my nu de Ele&triciteit-kunde te zyn. Ik zie 
althans voor het tegenswoordige niet in, längs welken weg men voor: 
deeze weetenfchap veel beloovende. nafpooringen zoude. kunnen voort-- 
zetten. 


Daar ik fleeds in de geleegenheid bIyf, van verre de: grootfte eleêris 
fche kracht, die immer is voortgebracht, tot Natuurkundige nafpoorin=- 
gen te kunnen gebruiken į zoude het my-inderdaad tot zeer veel voldoening : 
kunnen verftrekken, indien zich eens, na deeze of geene nieuwe ont- 
dekking, eenig nieuw fpoor opdeed, ter voortzetting van belangryke- 
proefneemingen door de groote kracht van ons-eleétrisch werktuig. Zo: 
lang zulks niet gebeure , zal ik by voorkeuze myne poogingen ter uitbrcie 
ding van kennis, by Teyler’s ftichting, tot zodanige deelen der Natuur: 
kunde bepaalen, die my . by verder onderzoek , het meefte nut fchynen: 
ze belooven, 
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Daplis “quélques années: Je m'y fis prindpalement ocoupé -de Ta 
Chtivie Lavoifi erienne: J'ai répété la plupart des “éxpérièntes , furtout suis 
fr les gilles is mouvelle Sbèorie “chimique Je Poude fonde > ei Pat liebe 
En, même. tems, de , gerftionner Les. “pareil, qui y 7 3 ont mice, 
CA de les rendre. ausfi peu compofës que posfible, afin de pouvoir répéter 
tes exbériences avec'toute Pexnétitudé,, et avec des appareils moins -couteux. 
ka denai Enco Fah Palid jusqu'ici gee Ja defeription de notre nouvel 
appareil > pour faire r éapérierice de „Jar connpoliiion He Peau avec piis de 


ots Hofizi Ji 


facilité et moins de frais. ( Annales de Chimie, 1792) Fe me proof de 
décrire. dans: un autre volume Je refe de Lu chimique Jois nouveau 


ou, pearfeionné iù que, ai “fais faire. „pour | le mufeum de Teyler, comme 


-figi 


a lés expériences et, les recht a aux: eguel: ila ro. We 


Harten ce so Mars, 170% ` 
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Zedert eenige jaaren heb ik my, by deeze flichting, byzonderlyk met de 
Lavoifieriaanfche Scheikunde bezig gehouden. De meefte proefneemingen 
van dezelve , en inzonderheid die geene, waar op de nieuwe chemifche 
leer voornaamlyk gegrond is, heb ik herhaald , en teffens getracht de werk- 
tuigen, die tot dezelve vereischt worden, te verbeteren, en zo veel mo- 
gelyk eenvoudiger te maaken „ten einde deeze;preefneemingen met de mees 
fte nauwkeurigheid, en met eenen niet zeer kostbaaren toeftel in ’t werk 
gefteld kunner worden. “DE Befthiyving van dhzeh todftel om de proef- 
` neeming der zamenfteling van °twäter gemaklyker, ler Inet minder koften 
te kunnen verffchteft , ziet dus verre alleen het chti! (Annales de Chi- 
mie, 1792.) Fiet overige * van dät nieuwe of vétbeléraen Chemifchen- 
toeftel , welke ike voor “Teylers HUE MeT doeh vervaardigen , en de 
proefneemingeù’ en nafpooringen, die ik Tier mêde Heb in ’t werk ges- 
feld, heb ik voorgenomen i een volgend deel tè befryvene 


mn ee en en a g $i Kyi 


maden den 20 Maart, 1795. 


Bericht voor den Binder. 


… : PL I & I te ftellen over bladz. 2 
PL Te a 


PL Ve 
PL IV, & VL 


- 19% 
290. 


ARS men en, Hee 


f 


he PTT ES Tan 


> i TEL U 298. $ 


48. 


TWEE DE 
VER. :N Orde 
PES 
PROEFNEEMINGEN 
| MET 
TELLERS 
ELECTR IZRER MACHINE 


JN HET WERK GESTELD 


C2) 
PREMIERE PARTIE, 


La description des améliorations faites à la 
Machine Eletrique Teylerienne. 


En machine éleëtrique Teylerienne est aftuellement bièn 
différente de ce qu'elle étoit, lorsque jen donnai la de 
scription en 1785. Après avoir publié le fecond volume 
des expériences „faites avec cette machine je me fuis 
appliqué à ‘en faire corriger plufieurs ‘défauts, Jurtout 
ceux qui rendoient la machine difficile à s'en fervir, et 


Fai en méme tems tâché d'en augmenter;Tl-efer. Les 
planches \ et IL repréfénient la machine dans Jon état 


aîuel. Quand on les compare aux planches, qui font 
voir l'état primitif decette machine @),-onS'uppercoit d’as 
bord , que les changements , queÿ y ai fait faire, confiftent 
principalement dans l'appareil, qui fert pour le frotte- 
ment des plateaux, et dans l'arrangement des conduc- 


teurs. 
PRE- 


G) Poyez PI, I et Il de la description de cette machine, 
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EERSTE AFDEELING, 


$ 


bevattende 


De befthryving der verbeteringen van 
Teijlers Eleërifver-machine. 


ne em en nee ee == = - 


gamen Eleétrifch werktuig verfchilt thans zeer 
veel van het geen hetzelve was, toen ik ’er in het jaar 
1785 de béfchryving van gaf. Na de uitgaave var 
het tweede deel der proefneemingen met dit werk- 
tuig gedaan, heb ik middelen gezogt ter verbetering 
van verfcheiden gebreken, voornaamlyk van die gee- 
nen, die het gebruik van dit werktuig bezwaarlyk 
maakten, en IK heu ve gelyk getracht deszerfs ver- 
mogen te vergrooten. De eerfte en tweede plaat 
vertoonen het werktuig in zyne tegenwoordige ge- 
daante. Wanneer men deeze afbeeldingen vergelykt 
met die geenen, die den eerften ftaat van hetzelve 
voorftellen (a), zo valt het aanftonds in-het oog, 
dat de veranderingen daar aan gemaakt voornaamlyk 
beftaan in den toeftel voor de wryving der fchyven, 
en in de gedaante en plaatzinge der geleiders. 

EER- 

(a) Zie Plant I en I van de befchryving deezer machine, 
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PREMIER CHAPITRE. 


Description de l'appareil pour appliquer et 
pour presfer les frottoirs. 


\ 

| à sm mi 
Fris des frottoirs à la machine éleltrique Teye 
lerienne étoit faite d'une manière bien difficile. à en ôten 
- Tes frottoirs fupérieurs, et à les remettre à leurs places, 
quand on avoit befoin de les nettoyer, ou d'y renouveler 


par tout aux deux furfaces des plateaux Co) ‘égal; ce 

| oib ef qui 

(b) On em peur aifement jugèr , en confidérant que Chagne frottoir étant 
appliqué par le moyen de deux vis, dont celle, End f4 

es 


EERSTE HOOFDSTUK. 


Befchryving van den toeftel ter aanbrenging 
en aandrukking der wryvers 


D ê wryvers van Teylers Eleétrizeer-machine wa 
ten voorheen op zodanig eene wyze aangebracht, 
dat het moeielyk was de bovenwryvers daar van. 
aftencemen, wanneer het nodig was dezelven fchoon 
te maaken, of ’er nieuwe amalgama op te doen, en 
dezelven daar ia weder Op hun plaats te ftellen. Vere 
mits, daar en boven , elke wryver door twee fchroc- 
ven wierd aangedrukt, was het zeer moeijelyk daat 
door de wryvers ter weerzyde vande fchyf overal ge- 
lyklyk te doen aandrukken (), het geen fogthans 

Te | by 


Ch) Men kan dit ligtlyk inzien, wanneer men in aanmerking neemt, 
dat elke wryver door 2 fchroeven wordende aangedrukt „waarvan die gees 
nen, die het naast by den as waren, 13 duimen afftand van den rand 
der fchyven hadden, men dus genoodzaakt was-tusfchen de beiden fchy> 
ven te werken, ftaande op een trap. ter zyde van de machine, en op ee- 
nigen Affland van de fchyven geplaatst, Schoon de bovenwryvers alleen 
dit gebrek hadden, wierd ik echter hier door dikwyls verhinderd van de 
volle kracht van dit werktuig te kunnen verkrygen. Zie mynen brief aan 
den Ridder LANDRIANI, in °t Journal de Phyfique van April 1780, 


. “A a 
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gui est pourtant bien nécesfaire dans l'application des 
frottoirs éleêtriques, pour en obtenir le plus grand effet. 
Fai réussi à corriger ce défaut, et à rendre en même 
tems l'application des frottoirs fort facile, par un appa- 
reiltrès fimple , que je vais décrire. — A A. Ç fig. 1 y PL III) 
font deux resforts de fer, combinés par une plaque de 
Jer B, failant avec eux deux charnières en c,c. Or 
voit le plat d'un de ces resfèris dans fig: 25 FE est Ja 
wis, qui presfe les deux frottoirs contre les furfaces du 
plateau. Ceux-ci font fixés aux plaques de fer Dd, Dd 
par les vis m,m, m, 0, @& ces plaques de fer, qui 
ont l'épaisfeur d 13 ligne, font combinés avec les resforis 
AA, par les charnières, qui font aux cûtés-poftéri- 
eurs de ces plaques, et dont les axes g g fe trouvent ex- 
aëtement dans le millieu de leur longueur. Fig: 3 donne 
Ja feBion_transwerpate wun de tes tharmeress Cette 
combinaison des frottoirs- avec les fusdits resforis , par 
des charnières très mobiles, fait donc qu'en appliquant 
les frotioirs aux furfaces des plateaux, et les presfant 
Dar le moyen d'une feule vis F , on les fait toucher tous 
deux également le verre, dans toute leur longueur ; le frot- 
tement de ces frottoirs est par confèquent partout égal, 
quand-on-fait tourner le plateau. 
Comme la presfion devebaque. paire de frotioirs se fait, 
par le moyen d'une feule vis, on voit d'abord; qu'on peut 
ee l ré. 


(72 
by electrifche wryvers noodzaaklyk is, om daar van 
de fterkfte uitwerking te bekomen. 

_Ikcheb dit gebrek geheel weggenomen, en te: ge- 
lyker tydhet aanbrengen der Wry vers Zeer gemaklyk ge- 
maakt, door eenen eenvoudigen toeftel, welken ik nu 
befchryven zal.— AA (fig: 1, P1. I) zyn twee yzeren 
veeren, door een yzeren plaat B veréenigd, maakende 
met dezelven twee fcharnieren c‚c. Men ziet de platte 
-of. breede zyde van een van deeze veeren in fig: 2. 
FF is een fchroef, door welke de beide wryvers 
tegen de oppervlakten der fchyf worden aangedrukt. 
De wryvers zyn vast gefchroefd aan de yzeren plaa- 
‘ten Dd, Dd, door de fchroeven wm, m,m, en 
deeze yzeren plaaten, die 12 lyn dik zyn, zyn ver- 
éenigd met de veeren A pA, door fcharnieren, die 
-aan-de achterzyden van deeze plaaten zyn, en waar 
van de aszen gg nauwkeurig in °t midden van der: 
zelver langte ftaan. Fis: 3-geeft.de dwarfche door- 
fneede van een van deeze fcharnieren. Deeze ver- 
"eniging der wryvers met de gemelde veeren, door 
zeer beweeglyke fcharnieren, brengt te weeg, dat, 
wanneer men dezelven door middel van de fchroef FF 
tegens de oppervlakten van de fchyf aandrukt, zy 
de beiden oppervlakten vande fchyf overal gelyklyk 
raaken, en dat bygevolg deeze wryvers eene gelyke 
“wryving geeven, wanneer men de fchyf doet om- 

gaan. ‘ 
Vermits de A van elk paar wryvers hier 
_gefchiedt door eene enkele fchroef, zo is het blyk- 
baar, dat men, door deezen toeftel, a aan de wryving 
zeer 
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régler le froewent sh avec toute la facilité et Vexaltitude 
posfi îbles. 

= Les frottoirs avec leurs resförts font tenus à leur 
Place, por ‘un appareil également fimple: chaque paire 
de frottoirs est fixée, par une vis, fur une plaque de 
cuivre H, fig: 4, qui a la forme d'une queue d'hiron 
delle, et cette plaque, qui fert pour une cuulisfe, $a- 
‘apte dans chacune des cavités ii, des deux plaques de 
cuivre, dont l'une est fixée à la bafe et l'autre au chapi- 
teau de la machine. Fig: 5 répréfente le bord de la plaque 
K,k, fixée fur la bafe dela machine, comme on le 
voit planche ML , et fig: 6 en fait-woir la furface fupéri- 
eure; 1,1,1,1, font les vis, par) les quelles ces plaques 
font fixées. I est évident, que les frottoirs font fixés à 
leurs places par les coulisfes décrites, pouvu qu'on ait 
placé les plaques (fig: 6) de manière, que la rotation du 
plateau fe tasfe de Hen h. Quand on veut ôter les frot- 
toirs de la machine, on n'a rien autre chofe à faire, 
que de retirer les coulisfes Hh, Hh, après En on a un 
$ fl devisft la vis FF. 

4 L'appareil pour appliquer et pour presfer les frottoirs, 
que je viens de décrire, a rendu la-machine: beaucoup 
_plus facile à s'en fervirs on peut retirer et remettre les 
“frottairs en peu de minutes à leurs places, Quand je 

discontinue i mes expériences |: avec celte machine, Jans 
e pk 
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zeer gemaklyk den juiften graad van fterkte geeven 
kan. 

De wryvers worden. door eenen even. eenvoudi- 
gen. toeftel op hunne plaatzen gehouden. EIk paar 
wryvers is vastgefchroefd op eene koperen plaat H, 
fig:4, die de gedaante van een zwaluwftaart heeft, 
en deeze plaat, welke voor een fchuif dient, past 
juist in elk derfleuven 7,#, van twee koperen plaaten, 
waarvan de eene op den bodem, en de andere aan het 
kapftuk van dit werktuig is vastgemaakt. Fig: 5 
verbeeldt den kant van de plaat £, k, vastgemaakt op 
den bodem van het werktuig, zo als men dezelve 
ziet afgebeeld op PL IT, en fig: 7 geeft de plaat van 
boven.te zien; /,/,/,1, zyn de fchroeven; door 
welken deeze plaaten worden vastgefchroefd. 

Het is blykbaar, dat de wryvers, door de befchré- 
vene koperen fchuiven, op hunne plaatzen vast gezet 
worden „remmende plaacen fig: 6D) aan het werk- 
tuig zodanig gefteld zyn, dat, wanneer de {Chyf 
omgaat, haare beweeging dan is van H na 5. Wan- 
neer men de wryvers van het werktuig wil afneemen, 
heeft men de fchuiven HA HZ flegts te rug te 

trekken, na dat men de fchroef FF een weinig 
heeft losgedraaid. 

De befchreven toeftel, ter aanbrenging en aans 
drukking van de wryvers, heeft dit werktuig voor 
't gebruik veel gemakkelyker gemaakt: men kan ’er 
de Wryvers van afneemen; en weder op hunne 
plaatzen ftellen, in weinige minuten. Wanneer ik 
myne proefneemingen met dit werktuig ftaak, en 

B geen 
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avoir le desfein de les reprendre le même jour, j'en ête 
ordinairement les frottoirs, afin de les tenir mieux en 
état de pouvoir men fervir à chaque inffant lorsque 
le tems me le permet. Je dirai après ce que l'experi- 
ance ma appris à cet égard. 


CHAPITRE SECOND. 
Conftruêtion des nouveaux frottoirs. 


Da la manière ordinaire de conftruire les frottoirs 
des: machines. élelriques à plateaux, qu'on avoit fuivi 
pour-nôtre machine, on avoit entièrement négligé" ce que 
les expériences du Dr. NOOTH ont démontré être néces. 
faire, pour prévenir le retour du fluide éleërique excité 
wers le frottoir : c: a.d. que la partie antérieure du frottoir 
foit faite de corps, qui transmettent dificilement:le fluide 
éleltrique Cc). Les frottoirs précedens étoieni faits d'une 
Plas 

Ce) Pappelle, fuivant- De. NOOTH, ta partie anterieure dû -frot= 
soir, celle, que-le plateau quitte dans fa rotation, et la partie polteri-. 


eure, par confèquent, celle-ci ou le frottement commences Pbils #ransaüs: 
vol: LXI, part: IL. pag: 333e ie 


Car) 
geen voorneemen heb van dezelven kort daar na-te 
hervatten, neem ik ’er gewoonlyk de wryvers af, 


om deezen des te beeter in ftaat te houden van ze 
ten allen tyde te kunnen gebruiken, wanneer het | 


weder het toelaat. Ik zal hierna melden, wat my de 
ondervinding, ten deezen opzichte, geleerd heeft. 


TWEEDE HOOFDSTUK. 
Zamenftelling der nieuwe wryvers, 


B, de gewoone wyze van wryvers zamen te ftel- 
len, voor eleétrizeer-machinen van glazen fchyven 
gemiakt aan sofhe men mich-voor de wryvers van 
ons werktuig gehouden had, heeft men in t getieer 
geen acht gegeeven, op het geen de proefncemingen 
van De. NOOTH geleerd hebben vereischt te wor- 
den, om den teruggang der opgewekte ele@rifche 
vloeiftof ‚na den wryver, te Vermyden: te weeten, 
dat het voorfte gedeelte van de wryvers moet ge- 
maakt worden van zodanige ftoffen, die de eletri- 
fehe vloeiftof bezwaarlyk doorlaaten Cc), De voor- 

| zie - gaans’ 
Plm ed 


de, by gevolg, die geene, alwaar de wryvang begint. ‘Phil. trinsaéts- 
vol, LXII, part. IL pag. 333. 
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plaque de metal, couverte de crin de cheval, et revétuè 
de cuir. Fig: 7 réprefente la fe&ion transverfale d'un 
de ces frottoirs; la double ligne ab est la plaqué de 
metal; les lignes raïjées ca cd le crin de cheval; 
le tout est revêtu de cuir de veau ecee. Cette confiruca 
tion avoit le défaut, que lorsque l'excitation étoit forte, 
le fluide éleGrique étoit toujours attiré par le bord de la 
Plagne de métal, à la partie antérieure du frotioir, de 
manière qu'il traverfoit le taffetas ciré, et qu'il retour- 
noit ainfi vers le frottoir. De là on voyoit ordinairement, 
pendant Paion de la machine Teylerienne dans fon état 
précedent, que le fluide éleðrique excité rétournoit, en 
Jorme de plufieurs rayons foudroyans, vers les [usdires 
Parties de ces frottoirs, chaque fois que fon aütion étoit 
augmentée par l'application réiterée d'amalgame. Ce phe- 
moméêne plaifoit ordinairement, à ceux, qui. ne s’enten- 
doient pas à V'atlion d'une machine éleêtrique, et les 
faifoit admirer fon pouvoir: mais ce wétoit cependant 
qu'un défaut réel, parce qu'on perdoit par là une très 
grande partie du fluide éleftrique, excitée par le frote 
tement, ee see | 
Jai remedié à ce défaut, er J'ai donné en même 
zems, à la partie poltérieure du frottoir, une furface 
metallique, qui y est néfisfaire, fuivant les expériences du 
Dee NOOTH, par l'appareil de je vais decriees Pour 
én 


CEPT 
gaande, wryvers: waren gemaakt van eene metaaler 
plaat, met paarden hair bedekt, en met leder over- 


trokken. Fig: 7 verbeeldt de dwatfche doorfnede 
van een van deeze wiÿvers; de dubbele lyn at is 


de` metaalen plaat; de geftipte lynen cd cd het 
paarde hair; ee ee het leder, ‘waar. mede alles be- 
kleed is. Deeze zamenftelling had het gebrek, dat, 
zo dikwyls de opwekking fterk was, de electrifche 
vloeiftof dan aangetrokken wierd door den rand & 
van de metaalen plaat, aan de voorzyde van den 
wryver, waar door dezelve door de gewaschte taf- 
fe lappen doordrong, en dus na den wryver te rug 
keerde. Hier door zag men gewoonlyk, gedurende 
de werking van deeze machine in haare voorigen 
ftaat, de opgewekte ele@trifche vloeiftof, in vers 
fcheiden kronkelende ftraalen, na de gemelde voor- 
zyde der wryvers te rug gaan, zo dikwyls derzel- 


ver werking door het weder aanbrengen van amal- 
gama wierd aangezet Dit verfchynzel behaagde 


doorgaans den geenen, die de werking van eene 
eleétrizeer-machine niet wel verftonden, en deed 
humr over het vermogen van dit werktuig verwon- 
derd ftaan: dan het was nogtans een wezentlyk ge- 
brek , vermits hier door een groot gedeelte der elec- 
trifche vloeiftof, welke door de wryving wierd LE 
gewekt, verloren ging. 

Ik heb dit gebrek weggenomen, en ik heb teffens 
aan de achterzyde van de wryvers ĉene wel geleiden- 
de oppervlakte gegeeven (het geen aldaar, volgens 
ae gemelde proefneemingen van Da. NOOTH, Ver- 

B 3 eifcht 
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en faciliter la description, je me fervirai de la fig: 8, qui 
réprefente la febtion transverfale d'un de ces frottoirs, 
dans les demenfions mémes, que j'y ai données. Aa est 
la plaque droite de fer, dont on voit ta furface antéri- 
eure Dd en fig: 2; Bb 4D (fig 8) réprefente une latte de 
bois de chêne, fixée à cette plaque, Dar les vis m,m, mms 
f£: 1. Ce bois est d’une forme égale dans toute [a 
longueur. La furface de ce bois, qui régarde le plas 
teau , est ausfi plane qu'il foit posfible de la faire. Afin 
que le bois BbdD Je tienne abfolument immobile à la 
plaque Aa, elle a, au millieu de fa longueur, une äu- 
tre plaque d’ pouce de largeur, et de à p. de lon- 
gueur, qui y est jointe à angle droit, Comme fig: 9 le 
fait voir en ac, et fig: x em 00,00. Cette plaque tou- 
chant Dd prévient, que le bois BbAD ne puisfe étre 

Pousfë en arrière, par fa presfion contre le plateau, 
J'ai fait revêtir ce bois avec de la peau mince de 
veau, de manière que la furface intérieure de la peau 
fût la furface du frottoir, puisque la furface intérieure 
de la peau est plus propre, que l’extérieure, pour 4 
fixer lamaigame. Pour obtenir que de cuir amalgamé 
touche au mieux le plateau, par toute la longueur du frot- 
toir „ lorsqu'il est presfé legerement, je me Juis fervi de 
ces fils de laine, connus ici fous le vom de laine des 
Labadistes, dont- j'ai- fait. méttre- environ une: centaine 
is de 


a 


Cas? 

eifcht wordt) door den toeftel, welken ik nu be- 
fchryven.Zal Om hier van de -befchryving gemake 
kelyker te maaken, geeft fig: 8 de dwarfche door- 
snede van een van deeze wryvers, in Zÿnewwaare 
grootte. Ag is de rechte yzeren plaat, waar van 
de voorzyde DA, in fig: 1, te zien is. BLAD, 
Cfig: 8.) verbeeldt een eikenhoutenregel, die aan 
deeze plaat.is -vastgefchroefd, door de fchroeven 
Mss, M) figi 1. De oppervlakte van. deezen 
houten regel, die na de fchyf gekeerd ftaat, is zo 
“vlak, als het mogelyk is, gemaakt. Om den houten 
sen B&D onbeweeglyk vast aan de plaat Aa te 
doen blyven, ‘is ‘er aan deeze plaat, in ’t midden 
van haare langte, ceche andere plaat van 4 duimen 
langte. rechthoekig. aangezet, gelyk te zien is in 
fig: 9, ac, en fig: 1, 00, 00. Deeze plaat, welke 
tegens Dd aanfluit, belet, dat de houten regel 
BLAD, doer de aandrukking tegens de fchyf, niet 
agterwaards kan wyken. 


- Ik heb-deezen houten regel laaten bekleeden met 
kalfsleder., in diervoegen, dat de binnenzyde van het 
leder de oppervlakte van den wryver geworden is, 
vermits het amalgama beter aan de binnenzyde van 
her leder dan aan de buitenzyde aankleeve. Om het - 
leder, of het daar opgebrachte amalgama, op °t best 
langs de geheele langte van den wryver, de fchyf te 
doen raaken, heb ik gebruik gemaakt van wollen: 
draad, welke hier onder den naam van Labadiften 
wol bekend is, waar van ik omtrent honderd diaas 

den: 
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de fils desfous le cuir. (C) Ces fils de laine ont æt avan- 
tage fur d’autres étoffes; quon a employées pour cet efet, 
qu'ils peuvent fe déplacer vers Pun ou Vautre côté, 
quand on presft le frottoir contre le plateaus; ce qui fait 
qu'en cas que la furface frotiante du cuir ne fit pas 
tout-a-fait plane dans le commencement , elle le devient 
bientôt enfuite, étant appliqué an plateau, ‘et qgwelle 
touche donc le verre également dans toute [a lon- 


gueur. 
L'effet des frottoirs depend beaucoup dela manière, 
dont on y attache le vafferas cire, Le vaffetas des frois 
toirs précedens de la machine Teylerienne étoit fixé de 


manière, qu'il couvroit la moitié du frottoir, comme A 
est réprefenté dans la jig: 9. Pour prevénir, qu'il ne 
fe 


(c) Z faut que ces fils de laine foient placés, autant qwilest posfible „en 
lignes droites desfous le cuir des frottoirs, pour en tirer le meilleur A 
Fe décrirai ici la maniere, dont je fais revétir es frottoirs, pour Vinffruc= 
tion de ceux , qui défirent dela fuivir. On prend un morceau guarré de cuir, 
un peu plus long que le frottoir, et asfex large pour le couvrir tout autour. 
On fixe un des bords de ce morceau de cuir par de petits clous , [ur la Jur- 
face posterieure du frotteir en D, fig: 8. On met alors les fils de laine fur 
la Jurface du bois du frottoir , qui regarde le plateau , et on les y fixe, en 
les liant près des deux extrémités du frottoir; mais en lesiant vainfi, il 
fout avoir foin, qu’ils ne foient presque pas tendus. On réplie enfuite le . 
cui de maniere, qu’il couvre les le e laine} et le bois du frottoir tout 
autour „ et on le fixe de la même maniere fur la face DB proche D, en 
commencant au millieu de la longueur du frottoir, et continuant de les 
clouer à gauche et à droite; mais on les Üte, avant qu’on ait avancé jus= 
qu'aux fils avec les quels la laine est liée Jur le bois du frottoir. 1 faut 
Jurtout avoir foin, que le cuir foit également tendu par toute la longueur 
du frottoir; ce: qu'on peut facilement obferver ; en ailant, attention ; que 
Je frottoir acquiert, pendant cette opération , la méme convexité par toute 
fa longueur. 


C 17 ) | 
den onder het leder laat leggen. (c) Deeze draaden 
hebben dit voordeel boven andere ftoffen, welken - 


men tot het zelfde oogmerk gebruikt heeft, dat zy 
ba de eene of andere zyde kunnen uitwykens wan- 


neer men den wryver tegens de fchyf aandrukt; en 
hier door is het, dat wanneer de oppervlakte van 
den wryver in den aanvang niet volkomen vlak is, 
zy het gereedlyk worde, wanneer men ze tegens de 
fchyf aandrukt, en zy dus over haare geheele lang- 
te het glas gelyklyk raake. 
- De uitwerking der wryvers hangt-grootlyks af van 
de wyze, op welke de gewafchte taf daar aan is vast- 
gehegt. De taf van de voorige wryvers was daar, 
aan in diervoegen vastgemaakt, dat zy ‘er de helft 
van bedekte, zo als in fig: 10 gefchetst is. Om voor 
te komen, dat zy niet ligt affcheurde, was de kant 
3 RSE TO IOT van 


CEJ Deeze Won drdaden MOE zó TEEN WS t doeniyk is onder het 
teder van den wryver geplaatst zyn. Het bekleeden der wryvers laat 
ik dus verrichten: men neemt een vierkant ftuk leder, ruim zo lang 
als de wryver, em breed genoeg om den wryver van rondsom te beklee- 
den, en men hegt een van de randen van dit leder met kleine fpykers op 
de achterzyde van. den wryver, by D, fig: 8. Men legt dan de wollen 
draaden op die zyde van het hout van den wryver, welke na de fchyf 
gekeerd is, en men bind ze «daar op door 2 banden, nabyde beide einden 
van den wryver; by dit binden behoort men zorg te draagen, dat de 
draaden niet gefpannen zyn. Men buigt vervolgens het leder zodanig om 
den wryver „dat het de wollen draaden, en den houten regel, waar op zy 
liggen, van rondsöm bekleede, en men fpykert het op gelyke wyze 
aan de achterzyde DB by D vast; men begint hier meede in °t midden 
van den wryver, en men vervolgt zulks rechts en links: dan, voor dat 
men -tot-aan. de banden gekomen is „ waar door de wollen draaden op het 
hout van den wryver wórden vastgehouden, neemt men dezelven weg. 
Men Deed inzonderheid zorg draagen, dat, het leder over de ge- 
hecle langte van Genswvryver gelyklyk gefpannen zy; dit kan men gemak- 
dyk in acht neemen, wanneer menier by_deeze fpanning oplette, of de 
Wryver , over zyne geheele langte, dezelfde bolheid aanneeme. 
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fe d déchire pas facilement „ on avoit doublé le bord” die 
zafrras. coùfu Jur, le. ERE et comme. ce Hafétes mbt 
Pas mince, ib sen fuivit, qu'une par zie de la furface du 
frostair ne’ touchoit pas le verre, lors qu'il toit pres 
contre le plateau. “Or les expériences > que j'ai faites 
concernant les défauts des frottoirs en Janvier et Fe 
vrier. xr 7 7389, dont 07 voit le détail dans ma fi isdite tertre; 
gn avoient appris, que pour avoir. Je, plus grand effet des 
frotioirs électriques , il faut que le- taffetas ciré touche le 
plateau, quand on le ‘tourne, immédiatement après que 
l'amalgame ne le frotte oane Ve HOUChE Plus : p puisque: fè 
cela n'a pas lieu, ily a toujours quelque retour du Jie 
éleltrique excité vers l'amalgame. . Ce retour du fuide 
élebirique, à l'endroit ki, est toujours très vifible , quand 
on frotte un plateau avec un feul. dee de cette con- 

fruêion. : loon meren 
Pour éviter ce retour z fluide életriqae, J'ai ara 
rement fixé l’amalgame fur le taffetas même, par un 
vernis de mafic, comme je Vai décrit dans la Jusdite 
lettre. Cette application d'amalgame m'ayant parfaite- 
ment fatisfait au printems de 1780, pour les frorioirs 
d'une machine à deux plateaux de za pouces de diamètre, 
j'ai foit faire une paire de: frottoirs y fait de la méme 
manière, pour notre grande machine. ` L’excitation du 
fluide életrique par ces Trani répondit tout-à-fait à mon 
al- 
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van de taf, : welke op den wryver genaaid was, dub- 
beld omgeflagen, en terwyl deeze taf geenzints van 
het dunfte ZOort was, zo had dit ten gevolge, dat 
een gedeelte k A ; van de oppervlakte van “den wryver 
het glas niet raakte, wanneer. dezelve tegens de 
fchy£ wierd. aangedrukt,  Dan.de proefneemingen, 
„welken ik omtrent de gebreken der wryvers, in Janu- 
ary en February 1789, heb in % werk gefteld , hadden 
my geleerd, dat men, om van ele@rifche wryvers de 

grootfte uitwerking: te bekomen, de gewafehte taf, 
Phet omgaan “der fchyf, derzelver -oppervlakte 
„aänftonds moet raaken, zodra deeze.door de amal- 
<gama niet meer gewreven worde: vermits, zo dit. 
„geen plaats heeft z € altoos een gedeelte. van de op- 
gewekte éle&trifche vloeiftof na de amalgama te rug 
gaat. Dit te rug keeren der eleftrifche viociftof by ki 
is altoos zeer ‘zichtbaar, wanneer men een fchyf 
dommelen ensansdieg zamenttel.wryve. 
Om-dit te rug keeren der eletrifche viociftof te 
vermyden ,. heh ik, voorheen, de amalgama op de 
taf zelve, door een maftic- -vernis vast gelegd, zo als 
ik in den aangehaalden brief befchreven heb. Decze 
“wyze van de amalgama op de wryvers te hegten my 
volkomen voldaarrhebbende ; in *t voorjaar van 1789, 
voorde wfyvers van een werktuig van twee 32 duims 
fchyven „heb ik een. paar wryvers van, het zelfde 
zamenftel voor ons groote werktuig doen vervaar- 
digen. De opwekking der eleëtrifche ftof, door dee- 
ze wryvers voortgebracht, voldeed volkomen” aan 
ane verwachting: dan de aankleeving der gewafch- 
A C 2 te 
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attente: mais l'adbéfion du taffetas ciré ‘ai verre étoit 
fi forte, et occafionnoit tant de réfi Pance, que la force 
d'un bomme Jufifoit à peine. pour tourner. le plateaus 

Lasconfiruction de ceite: machine ne permettant: pas, 
à caufe de Vifolement de fon axey d'y appliqueur ai» 
tant-de force, qu'il eut dté nécesfaire pour tourner les pla- 
eaux, en cas qu'ils fusfent frottés tous. deux, avec deux 
paires de frottairs, qui cauferoient. autant de rél flance, 
gie ceux que j'avois es/ayés y je: fus donc: obligé de acher- 
cher un moyen pour la diminuer, Comme les expérien- 
ces, que j'avois. faites auparavant avec ma machine à: 
plateaux. de 32 pouces, m'avoient fait voir, que la ré: 
fikance caufée par l’adhéfion du. taffetas. est ordinaires. 
ment la plus. forte, lorsqu'on. prévient tout-à-fait le re 
tour. du fluide éle@trique vers V'amalgame, et qu'un retour 
très peu confidérable le diminue de beaucoup; je me ‘Propos 
fois de confiruire des: frotroir. s, de manière qu NE" y. eût 
quelque retour du. fluide, électrique, mais dont la quantité 
feroit trop petite, pour diminuer fenfiblement leur effet. 
Or ce retour du. fluide éleitrique n'ayant pas lieu, quand 
on fixe l'amalgame fur le taffetas même, j ‘esfayaï alors 
s’il étoit posfi ible de. fixer le taffetas fur! [Jess cuir, -de 
manière que lé retour du fliide électrique vers Vamalgame 
ne fút pas. plus. fort, qu'il. étoit necesfüire pour- dimi- 
nuer , autant- quil. falit x l'adhefon. du. taffetas. à la 


Jure 
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te taf aan het glas was zo fterk, en veroorzaakte zo 
veel weerftand, dat de kracht van één man nauwlyks 
toereikend was om de fchyf om te draaiën. . 

Her Zamenitel van. dit werktuig, uit hoofde der 
 vryftelling van den as , niet gedoogende daar zo 
veel kracht aantewenden, als nodig zoude geweest 
Zyn om de fchyven om te draaiën, wanneer zy beiden 
gewreven zouden. worden met twee paar wryvers, 
welke eenen gelyken weêrftand gaven, als die gee- 
nen, welken ik beproefd had, zo zag ik my dus ge- 
noodzaakt een middel te zoeken om deezen weêr- 
ftand te verminderen. Terwyl de proefneemingen, 
welken ik voorheen met een 32 duims fchyf-machine 
genomen heb, my hadden: doen zien, dat de weêr- 
ftand „ welke door de aankleeving van de.taf veroor- 
zaakt wierd’, doorgaans op het fterkft was, wanneer 


men het te rug keeren derele@trifche vloeiftof geheel 
voorkwam , en dat deeze aankleeving zeer veel minder 


was „ zo dra ‘er flegts een weinig eleêtrifche ftof te rug 
ging, nam ik voor wryvers zodanig zamenteftellen , dat 
eenige electrifche ftof kon te rug gaan, doch in te 
geringe hoeveelheid, om derzelver werking merklyk 
te verminderen. Dit te rug keeren der‘eléétrifche: 
ftof in ’t geheel geen plaats hebbende, wanneer men 
de amalgamaop de taf zelve vastlegt, beproefde ik nu, 
ofhet mogelyk ware de taf op het leder zodanig te 
hegten, dat ditte rug keeren der {tof juist in zodanig 
eene maate plaats had, dat hier door de aankleeving 
der taf aan de gewrevene oppervlakte der fchyven,, 
flegts zo veel als ’t nodig was, verminderd werde. 

Co Tot: 


(22) 

Jurface frottée des plateaux. Pour cet effet, je me fuis 
feroi du taffetas le plus mince qu'on puise Je proci- 
rer, et. je l'ai fixé fur la furface du froitoir, défèrte 
qu'il wen couvre pas plus de la troifieme partie, Ayant 
fuit coudre le taffetas fur le frottoir, de la manière den 
crite ci desfus Cd), et ayant ‘foigneufement mis d’amale 
game , fuivant la méthode de Ma KIENMAIJER (€), j'ai 
obtenu des frotioirs, dont la partie Ük, qui ne touchvit 

-p BAS 


Cd) Pici ma méthode : je divife la largeur du. frottoir en trois parties 
égales, et je tire une ligne noire à deux tiers de la largeur à compter de 
la partie pofterieure, 5, prends alors une piece de taffetas, à la quelle 
j'ai donné auparavant les dimenfions nécesfaires z je trace une ligne noire 
à environ un demi pouce de distance du bord du taffetas, que je veux 
fixer au frottoirs d, mets alors le taffetás fur le frottoir, de manière que 
la-ligne noire du. tafetas-est exaChement desfus la ligne noire du. frottoir , 
ainfi que la furface du taffetas, qui doit toucher le plateau, quand on 
emploie le frottair , est ‘alors tourné vers le frottoir : je fixe le taffetas dans 
cette pofition par des épingles, de manière qu’il foit bien tendu, et je fais 
coudre les deux lignes noires du taffetas et du frottoir l’une fur l’autre, 
avec du fil de foie ven-donnant aux points de couture la: dre denvi- 
ron un guart. de pouce l’un de l'autre. Fe repie enfiir le taffetas: mais 
pour qu'il fe plie alors facilement ‘ét bien également dans la même ligne 
droite, où font ces points de coutures j'ai fin de donner un pli au safites 


dans la fusdite ligne noire, avant de le coudre Jur le Jrottoir. 


(e) Ayant mêlé l’amalgame de, M. KTENMAILER avec de Ja graisfe 
de cochon point fault, je l’étends par le moyen d’ün plioir d'ivoire fur le 
Cuir en ayant: foin. À faire la couche ausf mince que posfibles j'en méts 
ausfi un peu [urle bord du taffetas, à la dargeur d'environ une ligne. 
Cette couche d’amalgame fur le taffetas doit être ausfi mince, qu'il-est 
posfible de la faire 3 la- plus petite quantité -fatisfait ordinairement Je 
mieux. “stends ausfi V'amalgame vers la, partie posterieure du frottoir , 
jusqu! dee qu'il touche à peu près la plaque de fer Aa; fig: 8 afin que Ja 
partiede l'ainalgame „ qui frotte le verre, att. une communication non in- 
ferrompue avec de bons conducteurs, qui fournisfent le fluide éle&riguës 
cé qui est fouvent, comme Vexpbrience me Pa appris ; bienvurile , Jur: tout 
dans un, tems seCs-pour avoir le plus: grand „el et,d une machine de cette 
pandere ca ge ENT VS 


LE 
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Tot dat'einde heb ik gebruik gemaakt van de dunfte 
taf, die er te vérkryÿgen: as, en. ik. heb'dezelve op 
de oppervlakte: van den wryver in diervoegen vastge- 
hegd-dat zy er flegts een derde gedeettervambedekte. 
Deeze taf op elken wryver op zodanige wyze heb- 
bende laaten vast naaijen , als hier onder befchreven 
is (4), en daarop de amalgama volgens de wyze van 
‘den I KIENMAIJER gelegdshebbende (©), zo heb 
ik wryvêrs verkregen, waar van: het gedeelte 54, het 
welk het glas niet raakt, zeer gering is, en welke 

NEE : nog- 
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~ (d) Ziet hier myne manier: ik verdeel de breedte van den wryver in 
drie gelyke deelen , en trek een zwarte ftreek op twee derde vande breed- 
te; van-den-achterkant des wryvers af te reekenen. Ik neem dan een ftuk 
taf op de vereischte maat afgefneden , en trek ’er een zwarte ftreek op, 
‘Omtrent eenhalve ‘duim: van den rand; welken ik op den wryver wil vast- 
hegten. Ik leg dan het taf op den wryver, in diervoegen dat de gemelde 
rand var de’taf naby de voorzyde van den wryver koome, en de zwarte 
ftreek van de taf juist valle op de Zwarte ftreek, die op den wryver getroc- 
ken às,z0: dat de oppervlakte van de taf, die de fchyf moet raaken 

RR STNE 7 iken zal, dan teffens na den wryver gekeerd 
is. Ik hegt de taf, in deeze ligging, door fpelden vast, in dier voegen 
dat dezelve wel gefpannen is, en laat de twee zwarte flreeken van de taf 
en vanden wryver „ met zyden draad, op elkander naaijen , zo dat de ftee- 
ken omtrent 4 duim afftand van elkander hebben. Ik flaa vervolgens de 
taf om? doch op dat de taf zich dan gemaklyker en gelyklyk vouwe in de 
rechte Ayn, waarin de fteeken liggen ; geef ik aan de taf vooraf een vouw 
in de zwarte flreek , voor dat ik dezelve op den wryver laat ‘vast naarjen, 


€ (e Het amalgama van KIENMAIJER „ met ongezouten varkensreuzel 
vermengd , {meer ik ,.zo.dun als het mogelyk is, op het leder van den wry- 
verz ik breng hiér ook eên wêinig van op den rand van de taf, ter breedte 
van omtrent één lyn.. De amalgama moet op de taf inzonderheid flegts zo - 
dun als °t mogelyk is worden aangelegd; de geringfte hoeveelheid aldaar 
geeft gewoonlyk de meeste uitwerking. Ik fmeer-ook amalgama naby 
de achterzyde van den wryyer, zo dat dezelve de yzeren plaat À a (fig: 8” 
ten naaftenby raake, op-datsdat gedeelte van het amalgama waar door 
het glas gewreven wordt, eene onafgebrokene gemeënfchap hebbe met 
goede geleiders ; cene: zaak. welke, zo als my de ondervinding geleerd heeft, 
wezentlyk nuttig is, om [van een werktuig van deeze grootte de meeste 
uitwerking te bekomen. 
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pas le verre, étoit fort peu confiderable, et qui cepen- 
dant ne caufoient pas, par Vadbéfion du taffetas , plus de 
réfiffance que les frottoirs ordinaires. En esfayant Leffert 
d'un de ces frottoirs dans l'obscurité, j'obfervai que le 
retour du fluide éleitrique vers l’amalgame étoit à peine 
vilible. C'est probablement ausfi par cette raifon , que Lef- 
fet de ces frottoirs ne differoit que fort peu de celui des 
frottoirs , qui avoient l'amalgame fixé fer le carre 
même, 

Quand on fait attention à ce qui fe pasfe fur les fur- 
faces des grands plateaux, excités par des frottoirs ordi- 
naires, on voit fouvent, en cas que l'excitation soit 
vigoureufe , des rayons élelriques continuels entre-le 
taffetas ciré des frottoirs et le plateau. Ces rayons, qui 
étoient Jouvent très confiderables pendant l’altion de cette 
machine, dans Jon état précédent, faifoient perdre une 
grande partie de Ja force, parce qu'ils font évidemment 
formés par le fluide élerique excité, qui retourne vers 
l’amalgame.. Obfervant ces rayons retournans avec plus 
d'attention, je trouvai, qu'ils prenoient leur origine là, 
où le taffetas ne touchoit pas le verre; ce qui me fit voir 
en même Heins, que le vrai moyen, de prévenir ces ray- 
ons retournans vers l’amalgame, confifte à éviter, que 
le taffetas ne fe mette pas en plis, ou ne fe sépare pas 


de la fürface des plateaux pendant leur rotation. 
Après 


CR) 
nogtans, wegens de aankleeving det taf, geén meer 
weerftand dan de gewoone wryvers geevens De uit: 


werking Van. een van deeze wryvers.in ’t duifter bes 
proevende, nam ik waar , dat het te rug keeren. der 


eleétrifche {tof na de amalgama nauwlyks zichtbaar 
was, en hier aan fchryf ik het toe, dat de uitwerking 
van deeze. wryvers flegts zeer weinig vérfchilt van 
die, der, wryvers, waaraan de amaigaina op de taf 
zelve. gelegd, WAS. JA sien Ori 

Wanneer men acht geeft ophet geen zich vertoont 
aan de oppervlakten van groote fchyven, welke door 
gewoone wryvers gewreven worden, ziet men dik- 
wyls, wanneer de opwekking fterk is, menigvuldige 
electrifche ftraalentusfchen de gewafchte taf der wry= 
vers en de fchyf. : Deeze ftraalen, die dikwÿls zeer 
aanmerklyk waren, gedurende de werking van ditwerk: 


tuig in zyn voorigen ftaat, deeden dan een aanmerks 
lyk gedzelte van deszelfs kracht verloren gaan, r- 


wyl. zy blykbaar geformeerd worden door de opge- 
wekte eleétrifche vloeiftof „ welke na de amalgama. 
te rug keert. Deeze te rug keerende ftraalen met 
meer oplettenheid befchouw ende „bevond ik, datzy. 
hun „oorfprong hadden juist ter plaatze, waar de taf 
het glas niet raakte; het geen my te gelykertyd deed, 
zien, dat het waare middel om deeze te rug ftraaling 
der opgewekte eleêtrifche ftof na de amalgama voor 
te komen, daarin beftaat, dat men zorg RSS dat 


weke 
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_ Après avoir -esfayé de plufieurs manières à prévenir, 
que le taffetas ne fe sépare decla” für face: des plateaux, 
j'ai vu qu'on peut parfaitement lé tenir, “en donnan st 
frottoir la forme d’une équerre, ef en tendant le tafe- 
tas fur celle-ci. Pour cet efet, j'ai fait faire le bois du 
Jrotioir aa (fig: zo) fi fi long, qu’il déborde trois pouces 
au: delà du plateau, comme: on le voit reprefenté par 
bb Cet pp fig: 1.) Cette partie bb-na cependant que 
la moitié de la largeur de aa, pour donner place à va 
D FF. A l'extrémité de cette partie bb on a joint, 
è angle droit, une; Jatte de bois.cc..qui.a.la largeur d'un 
pouce, -et l’épaisfeur d’un demi pouce. Elle y est jointe 
de manière, que fa furface, qui doit être tournée vers 
le plateau, fe trouve dans le même plan, que la furface du 
bois du frottoir, qui est revêtu de cuir amalgame.. | 
Le taffetas ciré étant coufu Jur de frottoir je Vai fixé 
fur.ce, par les vis did, dont on. voit la forme; fig: vye 
Je- nai pas toujours réusfi à tendre defuite le taffetas 
bien, quilhe fe mit pas en plis, brsqu'on meitoit la mā- 
chine en aëion; mais il m 4 été facile de ` corriger les dé. 
fauis, Pendant que les frottoirs étoient appliqués à à la ma- | 
chine, et de tendre:le taffetas par les vis dd; de manière 
qu'on wy voyoit pas desplis, pendant Valion de la ma 
chine, et qu'il ne retour oit pas ausfì î du fluide pme af 

forme de rayons, vers Pamalgamie. — 
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* Na verfcheiden middelen beproefd te hebben, om 
voorte komen , dat de taf nergens van de oppervlake 
te van de íchyf.afwyke, heb-ik waargenomen, dat. 
men dezelve volkomen tegens het glas kan doen. 
aanfluiten „ door aan het hout van den wryver de ge- 
daante van een winkelhaak te geeven, en hierop het 
taf te fpannen. Ten dien einde heb ik het hout 
van den wryver aa (fig: 10) zo lang laaten maa- 
ker, dat het 3 duimen buiten den rand van de fchy- 
ven.uitfteckt, zo.als men ziet afgebeeld ‘ -door 45: 
Cen pp fig: 1) Aan het einde van dit gedeelte bb. 
is rechthoekig aangevoegd een houten regel cc, wel- 
ke één duim breeden een halven duim dik is. Deeze 
regel is in diervoegen daaraan gezet, dat zÿne opper- 
vlakte, die na de fchyf gekeerd wordt, in het zelfde 
vlak ligt metde -oppervlakte van het hout van den: 
wryver, aan dezelfde zyde. 

De gewarchre taf op den Wryver. ossi À un 
heb ik dezelve vast gemaakt op cc, door de fchroe- 
ven dd, fig: in. EED niet altoos gelukt de taf, by 
den éérften aanvang, zo Welte fpannen , dat er gee” 
ne vouwen fisher i in kwamen, wanneer het werk-. 
tuig wierd aan. den gang gebracht. Dan het is my. 
doorgaans zeer „gemaklyk gevallen van het geen ‘er. 
aan ontbrak te verbeteren, en de taf, door de. 
féhroëven 4 d, zo juist te fpannen, ‘dat daar aan, ge- 
durende de werking van dit werktuig, geene voue 
wen te zien waren, -en-dat de opgewekte cle@rifche 
ftof dus ook geene ftraalen maakte, die na de. amal- 
gama te-rug gingen. … ge 
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' Les frottoirs „ que je viens de décrire ; ont été adaptés 
à la machine, dans le mois de Septembre de l'année 1789. 
Femen fuis fervi depuis ce tems | pour la plus grande 
partie des expériences décrites dans ce volume, et pour 
zin grand nombre d’ autres, dont les réfultats étoient 
moins. décififs, ou trop peu inftruêifs pour les décrire; 
et après ce grand nombre d'expériences, j'ofe asfurer, 
de ne leur. connoître point ‘de défauts ‘réels Cf) Fa 
toujours pu m'en Jervir avec toute la facilité, KA on 
peut défirer, et leur effet, après avoir renouvelé lamal- 
game > na Jamais | manqué de me fatisfaire, pour vu. que 
r air eût Seulement la fecheresft nécesfair es. pour obtenir 
la force entiere de-cette, machine, ce qui manque . cepen- 
dant fouvent; puisque: la machine est placée dans une 
Jule, qui par fa fituation est très humide, et où on ne 

pent pas fite’ de feu. PAR 
Les é exp riences , qui ont fait voir Le. nombre. > tours 
des plateaux , par Le. „moyen des. quels une batterie de 550 
pieds quarrés de verre armé peut être chargée, (dont je 
donnerai la description dans la iroifième fédtion ) font des 
preuves incontefiables de la grande force, que notre machine 
posfede, > ` depuis qe on yi ‘a appliqué Les. nouveaux Jrothoirs. 
En 


En En faifan faire en 1791 une machine élerique d’une nouvelle 
eonflruêion , dont on, trouvera la description à la. fin de ce volume, j'ai. 
fair copier: exaêtement ces frottoirs, ayant point eu de raifon d'en chan- 
ger, en aucune manière, la ene à excepté la charnière feuls 
menta fig: 3e 
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‚De befchrevene wryvers zyn in de maand Septem- 
ber. 1789-aan-dit werktuig aangebragt. “Zederd dien 
tyd heb, ik ‘er gebruik, van gemaakt. niet alleen. voor 
verre het grootfte gedeelte, der proefneemingen in 
dit boekdeel befchreven > maar ook voor een groot 
aantal proefneemingen, waar van de uitkomften of 
niet befliszend genoeg waren, of te weinig leerden 
om Ze te.befchryven; en, na-zo veele ondervinding, 
kan ik verzekeren daar aan geene wezentlyke gebre- 
ken te, hebben leeren kennen. Cf) Ik heb ’er al- 
toos met zo veel vaardigheid. van kunnen gebruik 
maaken, als men verlangen kan, en hunne uitwere 
king héeft nooit gemist my te voldoen, wanneer’ de 
lucht flegts droog genoeg was om de volle kracht 
van dit werktuig te bekomen. Dit mist, nogtans dike: 
wyls, vermits het werktuig. ftaat in een zaal, die door. 
zyne ligging vochtig is, en alwaar niet geftookt kan, 

worden. =s 

De proefnemingen, welke hebben doen zien, | 
by welk getal van omgangen eene battéry van 550 
vierkante voeten bekleed glas gelaaden kan worden, 
Cwaar van ik de befchryving in de derde afdeeling zal 
meêdeelen J, Zyn onbetwistbaare -bewyzen van het 
groot vermogen, het welk dit werktuig bezit, nadat 
Qi de nieuwe wryvers zyn aangebracht, | ; 

T Wan- 


try y In ipi jaar te eene Ele@rizeer-mactiine van cen gchecl nieuw Za= 
menta hebbende laaten vervaardigen, (waar van men de befchryving 
aan het eind van dit deel zal vinden ) heb ik het zamenftel van deeze: 
wryvers volkomen laaten volgen, terwyl ik geene reden heb kunnen in- 
zien om daar aan eenige verandering te maaken, _uitgezondérd alleen: de: 
Scharnier, figi 3 D 

3 


(3) 
En comparant ces expériences aves celles „que j'ai faites 
auparavant, et qui ont fait voir, combien on avoit befoin 
de tours de plateaux, pour charger des batteries de 135 
à 225 pieds quarrés de verre garni, on verra d ‘abord , 
que l'effet que la machine peut produire a&uellement , » 
en chargeant de grandes batteries, furpasfe plus de qua- 
tre fois celui, qu'elle a donné auparavant eid des circom= 
hances: feniblableserr sus, den cheeta str 
-Si je n'avois pas précédemment fait Us hari 5 
concernant Vifolement du condulteur, j’aurois pu. atten- 
dre, que la force dleðrique „accumulde dans le-conduêteur 
de cette machine, feroit augmentée à peu près dans la mê- 
me proportion, que le pouvoir de la machine en char- 
geant des batteries. Mais les expériences , que j'ai faites 
auparavant, et dont j'ai donné le détail dans la descrip- 
tion de cette machine, „publiée en 1785 Ce)» ont- fait voir 
évidemment , que les fupports de verre, fur-les quels le: 
conduäteur de cette machine est placé, ne pouvoient pas 
fufifamment ifdler ou retenir la force élettrique , que le 
conduêteur recevoit dans ce tems là, ef j ‘en tirai alors 
cette conclufion: qu'on ne devoit attendre. de pouvoir. Cone 
Server plus de force dans un conduêteur placé fur des frot- 
toirs de verre, comme celui de cette machine, quoi qu'on 
TO brode 
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e; gt: ) y 
„Wanneer men deceze proëfncethineen vérgelykt: 
met die geenen „ welken ik. voorheen gedaan heb; 


en. waar uit het „gebleken, is, hoe veel omgangen 
der féhyven nodig waren, om batteryen ` van 135 en. 


ges vierkante voeten bekleed glas te laaden, dan ziet ` 
men „dat dekratht „ welke dit werktuig thans , by het 
laaden: van groote batteryen , voortbrengt, meer dan 
vier, maalen de kracht.overtreft, welke dit werktuig . 
voorheen, ingelyke omftandigheden, gegeeven heeft. 
Indien ik voorheen geene proefneemingen gedaan 
had betreklyk de vryftelling van den conduétor, zou- 
deik hebben kunnen verwachten , dat de ele@trifche 
kracht, welke in den conduétor van dit werktuig 
wordt opgehoopt ‚ten naaften by in dezelfde reden 
zoude. aangemonnen zyn, als het vermogen van dit 
werktuig i in °t laaden van batteryen. Dan de proef- 
neémingen , die ik voorheen genomen heb, en waar 
van ilk het verhaal heb gegeeven by de befchryving 
van dit werktuig, die in het jaar 1785 is uitgegee- 
-veñ.(g),; hebbeñ my toen reeds duidlyk doen zien; 
dat de glazen colommen, op welken de conduétor 
van dit werktuig geplaatst is, de ele@rifche kracht, 
welke reeds ter dier tyd in denzelven wierd aan- 
gebragt, niet genoegzaam konden vryftellen, of 
tegensverfpreiding behoeden; en ik trok toen reeds ` 
daar uit-deeze gevolgtrekking: dat men niet verwach 
ten kon van in een conductor, op zodanige glazen = 
colommen, als die van.dicwerktuig , geplaatst, ooit - 


meer 
@) prs: 58 — 64. 
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trouwdt le moyen d'obtenir une excitation plus vigoureu- 
Jè, que celle que la machine donnoit dans ce tems là. Mes 
dernières expériences ont fait voir, que certe ‘conclufio Gon, 
étoit bien fondée: puisqu’en esfayant plus d'une fois la. 
force du conduêeur. de cette machine, dans des circonftan- 
ces les. plus Javorables „ je wai pu obtenir ni des rayons 
Plas longs, ni des effets fenfiblement aggrandis, du con. 
duêteur de la machine, “après y avoir appliqué les nou-” 
veaux frottoirs , quoique les expériences faites avec | la bat-. 
terie eusfent incontelablement prouvé, quele pouvoir ac- 
tuel. de la machine, en chargeant des batteries, Jurpasfè 
de beauconp celui ,gwelle a eu auparavant, dans des cir=” 
conflances femblables. Fai cependant obfervé, que les 
rayons du conduäteur fe fuivent Plus Jüubitement, a- 
près y avoir appliqué les nouveaux frottoirs; ce qui est 
un, avantage très réel, dans; toutes les expériences, 
dans les quelles: on esfaye les rayons éleYriques fur. dife- 
ferentes fubflances. On penfèra peut-être > que j'au- 
rois pu augmenter les effets du condulteur, en V'aggran- 
disfant en propo rtion de l'excitation Plus vigoureufe; 
mais les expériences > que j'avois faites auparavant, pour 
gagner de la force, en augmentant le volume de ce cone 
dulteur, dont je parlerai ci après, ne-me laisfòient Gta 
cune espérance de pouvoir réusfir à cet égard.” | 
T de 
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83 
meer kracht te Zullen ophoopen, offchoon men het 
middel vond om fterkere opwekking te verkrygen. 


Myne laatfte proefneemingen-hebben dit beveftigd: 
terwyl ik by herhaalde beproeving van de kracht 


des conductors van dit werktuig, na dater de nieu” 
we wryvers, Zyn aangebracht „ zelfs.in de. „gunftigfte 
omftandigheden, daar van geene langere ftraalen of 
vergrooting van andere uitwerkingen heb kunnen bee 
komen, of fchoon de proefneemingeu.met-batteryën 
in ’t werk gefteld ontegenzeglyk geteerd hadden, 
dat het tegenwoordig vermogen van dit werktuig, in 
‘het laaden van batteryën, het vermogen, het welk 


hetzelve voorheen ; ten deezen opzichte; in gelyke 
omftandigheden gegeeven heeft; zeer verre-overtreft. 
Ik heb nogtans waargenomen, dat de ftraalen van 
den conductor van dit werktuig elkander fchielyker 
opvolgen, na dat ’er de nieuwe wryvers gan gemaakt 
Byrne getn Seu weztnujkevóordeel geeft voor alle 
zodanige proefheemingén, waar by“ men de uitwers” 
king-der-ele@trifche ftraalen, op verfchillende zelf- 
ftandigheden;, beproeven wil. Men zal misfchienden- 

ken, dat ik de uitwerking vanden conductor zoude heb- 
bën kunnen vermeerderen, door denzelven |; in even- 

redigheid van de meerdere krächt” der Opwekking, te 

vergrooten; dan de proefneemingen, welken ik voor- 

heen in ’t werk had gefteld,-om kracht te winnen ; door 

den conductor uit te breiden, waar van ik in ’t yers 
volg fpreeken zal, hebben my geen hoop. gelaaten van 

daar in ine te zullen kunnen flaagen, | 
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CHAPITRE TROISIÈME. 


Description des- changemens” faits aux 
Condulteurs de cette machines 


D epuis que j'ai fait faire un condusteur-d'une-autrefors 
me à la nouvelle machine élerique à plateau de gr pouces 
de diamètre, dont j'ai donné la description dans une 
lettre à M. INGENHOUS Z, inferde dans le Journal 
de Phyfique de Juin 1791, Et depuis gue le expérience m en 
avoit fait voir le bon effet, joint.à: la facilité de: ven 
fervir , je n'ai pu laisfer aux conducteurs de notre gran: 
de machine fon ancienne forme: parce qu'ils etoient trop: 
embarrasfants, et ausfì trop peu convenables pour 
quelques expériences , par les quelles on def re d’ esfayer les. 
effets des deux éleciriciés oppoftes fur les mêmes objets; 
et dans les mêmes re st les wen de 
Place, A SEA 
Le conducteur de la fusdite machine est fait de maniè= 
reù fervir Egalement pour. les deux électricités , et com» 
me cette confiruction permet de changer l’une électricité 
dans 
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DERDE bidon 


Beftbryoing van ch aan de 
„Conduêtors van dit pien N 


f E ik eenen Ss chiden NAI eene andere gedaan- 
te heb doen vervaardigen, aan de nieuwe eletrizeer- 
machine vaneen fchyf van 31 duimen middellyn, 
waar. van ik de befchryving  gegceven heb in eenen 
brief aan den Hr. INGENHOUSZ, geplaatst in 
°c Journal de Phyfique van Juny 1791, en zederd ik 


daar van de soede. uitwerking en de gemaklykheid 
om er gebruik van te maaken, by ondervinding heb 


leeren. kennen ;: heb. ik: de conductors van ons 
groote werktuig. niet wel hunne voorige gedaante, 
kunnen laaten behouden: vermits zy te omflagtig 
waren, en teffens zeer ongefchikt voor zodanige 
procfneemingen, by welken men de uitwerking der 
beide tegenovergeftelde ele&rifche krachten , op des 
zelfde-voorwerpen, in dezelfde omftandigheden be- 
proeven.wil, zonder ze van plaatste veranderen. 
. De conductor van het gemelde werktuig is zoda= 
nig gemaakt, dat dezelve even goed voor de bei- 
de éleûrifche krachten dienen kan: en daar men, 
door deeze zamenftelling, de eene eleétifche kracht 
E 2 in 
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dans Uautre dans un inftant, j'ai tâché de la fuivre, 
autant qu'il étoit posfible, en changeant l'arrangement: 
du conducteur de la grande machine. La grandeur de 
cette machine et fa confiruêtion, que je n'ai pu changer ,. 
fans la démonter entièrement, ne permettoient cependant: 
Pas de donner à [on condutteur la même conflruêion, qu'à 
celui de la machine à plateau de 3x pouces de diamé-. 
tre. Voici de quelle manière. je lai fait arranger s. 
pour en tirer, autant que posfible, les mêmes avantages, 
— Aa C PIII) estle corps du condutteur ,! qui. fert 
aux. deuxblebtricités, Quand-on veut l'éleltriler pofitis 


wement „ one joint, par. les tuyaux de cuivre Bb Ce, 
aux grandes boules DD, qui portent. “les bras ‘abfor- 
bans ce ee, placés. entre les deux plateaux. Fig: 12 
Cpl. AI ).ess le desfein géométrique de ce conduêteur, fis, 
vant la même échelle. de la figure, qui repréfènte le.con- 
ducteur précédent, ei qu'on trouve dans là: description 
de certe machine, pl. Il, fis: De Chacun de ces tuyaux 
conducteurs: Bh Ce- pend far deux pieces Gylindrie 
ques de. cuivre, d’ pouce de diamètre, foudées, à. 
leurs.exirémités, et dont l'une. entre dans une des vou- 
los D, et-l’autre dans la boule À du conducteur Aa, 
comme. on les: vor” repréfèntés par les lignes - ponc- 
tuées ff. Quand on veut fe fervir du conducteur Aa 
pour. l'électricité négative, on le joint aux frottoirs de 


A 
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in de andere oôgenbliklyk veranderen kan, heb ik 
- getragt dezelve zo naby als het mogelyk ware, te 
volgen, door den geleider van het groote werktuig 
op eene andere wyze in te rigten. De grootheid van 
dit werktuig, en deszelfs zamenftelling, welke ik niet 
heb kunnen veranderen, zonder het geheele werk- 
tuig uit elkander te neemen, lieten my nogtans niet 
toe zynen conductor op gelyke. wyze.zamen te ftel- 
_ len, als die van het gemelde werktuig van één 31-duims 
fchyf. Ik heb denzelven op de volgende wyze zamen 
gefteld, om daar van; zo naby als ’tmogelyk ware, de- 
zelfde voordeelen te hebben. — Aa (PL ID) is het 
lichaam des geleiders, welke voor de beide eleâri- 
fche krachten dienen kan, Wanneer men pofitif elec- 
trizeeren wil, veréenigt men hetzelve , door de kope- 
ren buizen BË Ce, met de groote koperen bol- 
Ten DD, die de opflorpende armen ee ee dragen , wel- 
keeusfehen de felryven-geplâatst zyn. Fig: 19 (PL, IID) 
is degeometrifche teckening van deezen conductor, 
volgens dezelfde maatfchaal, als. de: zoortgelyke. af- 
beelding van den voorigen conductor, die by de. eer- 
fte befchryving van dit werktuig gevonden wordt, 
pl.IL, fig: 2. Elk van deeze geleidende buizen Bò Ce 
hangt op twee ronde koperen ftiften van &-düim mid- 
delyn, aan derzelver einden-verbonder, waar van 
de eene gaat in een der bollen D, en de andere in 
den bol A van den conductor A a, zo-als men door de 
geftipte lynen ff Cpl-ID) ziet aangewezen. Wanneer 
men den conductor Aa voor de negative electriciteit 
wil doen dienen, vernigtmen denzelven met de wry- 

E 3 vers 
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la machine, par les mêmes tuyaux conducteurs Bb Ces 
de la manière qu'on le voit repréfenté par la planche Is 
Le déplacement des tuyaux Bb Cc est fort facile à 
faire: on éloigne le conducteur Aa un peu de la ma 
chine, en roulant en arrière le fupport, qui le porte, 
pendant qu'un ouvrier tient les extrémités b etc des tue 
Jeux conducteurs Bb et Cc. Ces tuyaux étant tirés bors 
des boules DD, on fixe l'extrémité € d'un de ceux- 
ci au chapiteau de la machine, par une tige de cui» 
ure g (fig: 13), qui va par la pièce cylindrique f, et 
qui entre dans le chapiteau du montant antérieur.de la 
machine, comme onde voit reprefenté, planche I. On 
met l’autre tuyau Bb fur la bafe du même montant 
de la machine, où fon extrémité est reçue dans une 
efpace, qui est à cer endroit entre les viroles, dans les 
quelles les colomnes de verre, qui compofènt ce montant, 
font malliquées. On fait tenir alors, par-un ouvrier, les: 
tuyaux, à peu-près dans la pofition, qu'on voit repre- 
fentée par la premiere planche, et on fait avancer le con- 
ducteur Aa, jusqu'à ce que les pièces cylindriques fe troue. 
vent dans les trous , qui font pour cet effet dans la boule A. 
Celui, qui tient les tuyaux, les dirige facilement „pour que 
les pieces f f entrent dans la boule. On faitenfin avancer le 
conducteur vers la machine , jusqu'à ce que l'extrémité ar- 
rondie b. du tuyau Bb le touche. Alors celui-ci fert de 


fou. 
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vers van dit werktuig „door dezelfde geleidende bui. 
zen BA Cc, zo-als men op pl. I- ziet afgebeeld. Het 
verzetten van de buizen Be Ce gefchiedt zeer ge- 
maklyk: men verwydert den conductor Aa een wei- 
nig van de machine, door den ftandaart ; waar op dè- 
zelve rust, een weinig achteruit te rollen, onderwyl 
een helper deeinden ene vande buizen B 4 en Cc vast- 
houdt. Deeze buizen vervolgens uit de bollen D D 
genomen zynde, maakt men het eind C van één vande- . 
zelven vast aan het kapftuk van dit werktuig, dooreen ` 
koperen pen gCfig:13), die door de ronde ftift fgaat, 
en welke past in een gat in het kapftuk van den voor- 
ften ftylvan het werktuig , zoals men dit ook op plaat I 
vertoond miet, Men plaatsthet eene eind vande andere 
buis BZ op het voetftuk van den zelfden-ftyl, in eene 
ruimte, die ’er daar ter plaatze is, tusfchen de kope. 
ren ‘en banden „ in welken de glazen Coloma waar uit 


dn 


deeze {tyl is Zamengefteld, zyn vastgezet. Men laat 
dan door een helper deeze buizen vasthouden, ten 
naaften by in dezelfde rigting, waar in men dezel- 
ven op-de- eerfte plaat ziet afgebeeld , en men doet 
den conductor Aa naderen, tot dat de koperen 
ftiften ff in de gaten zyn, welke de bol A. ten dien 
einde heeft. De helper, die deeze buizen vast 
houdt, beftiert ze gemaklyk zodanig, dat deeze 
Liften ff in den bol gaan. Men nn wyders 
den conductor zo. verre voorwaards na het werk. 
tuig, dat het eind # van de buis Bó den conduce 
tor Aa raake. Als dan dient deeze om den cone 
ductor te fteunen, en maakt dat deeze conductor 

niets. 
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Joatien , et fait que le conduêteur #'a rien à fouffrir de la 
Pefanteur du tuyau Ce, dont une partie Dresfè Jur lui 
Au lieu du condu8eur O , qui recevoit les rayons du 
conducteur, j'ai fait foire une boule FA de va pouces de 
„diametre.  Cette.boule est placée [ur une colomne de ver. 
re, afin de pouvoir fervir pour quelques expériences, 
qui exigent fon ifèlement: mais quand on Vemploîe pour 
recevoir les rayons, que le conducteur blance, il come 
munique alors, par le tuyau de cuivre ti, avec le fil con- 
ducteur „ qui est fixée au fond du mufèum (descr: de 
Ja mach: pl. IL. ) La méme Lorule-fors-œusfé- pour T eleg- 
tricité négative: je place alors une tige de cuivre hori- 
fòntalement dans la boule, et à l'extrémité de cette tige 
il y a une boule d’un pouce de diamètre , dont on voit 
Jortir des rayons vers le conducteur, comme on le voit 


repr cfenté dans la-premiere-planches. oss sn 5 ci, 
Pour faire communiquer les bras abforbans “avec le fil 


conducteur au fond, quand on veut éleüriser négative. 
ment , et pour faire cesfèr en même tems la communication 
entre les frottoirs et le Jond, qui a lieu en électrifant Dofi- 
tiviment, j'ai fait employer prèsque. le même appareil à 
cette machine, que j'ai fait. faire pour cereffet à la nouvelle 
machine, comme on le voit reprefenté pl. Y de la fusdi- 
te description. Un tuyau de cuivre, qui & à peu-près 
la forme d'un demi cercle, qu'on voit reprefènté pi IL, 

k k 
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niets te-lyden heeft van de zwaarte van Ce; welke 
voor een gedeelte door denzelven gedragen wordt. 


In plaats van den conduétor O, welke de ftraalen 
ontfing, heb ik een koperen bol H van 12 duimen 


daaten maaken. Deeze bol is op een glazen colom 
gefteld, om teffens voor zodanige proefneemin- 
gen te kunnen dienen, die deszelfs vryftelling ver- 
gifchen. Wanneer. men deezen bol gebruikt om 
de ftraalen te ontfangen, welken de conductor af- 
geeft, dan heeft dezelve, door de koperen buis 77, 
gemeenfchap met den geleidenden draad, die op den 
“grond van de zaal is vastgemaakt. (befchr. van de 
eleétr. mach. pl. IL.) Dezelfde bol dient ook voor 
het negatif elcétrizeeren: als dan fteekt men een dik 
koperdraad zydelings in den bol, welke aan het eind 
een ronde knop van één duim midi heeft; uit 


welken men de ele&rifche ftraalen na den conduétor 
PEES plaat ziet afgebeeld. 


„Om de opzuigende armen van den cônductor met 
den geleidenden draad op den grond gemeenfchap te 
geeven, wanneer men'negatif electrizeeren wil, en om 
gelyktydig de gemeenfchap te doen ophouden, die 


er tusfchen de wryvers en den grond behoort plaats 

té hebben, wänneer men poficif electrizeert, heb ik 
«dan dit werktuig bykäns denzelfden toeftel laaren aan- 
brengen, welken ik tot dit oogmerk heb laaten maa- 
ken aan de nieuwe electrizeer-machine, en welke by 
de bovenaangehaaldet befcbryving (pl. ID is afgebeeld. 
Een koperen buis. namelyk, ten naaften by de ge- 
dantè van een halven cirkel hebbende, die op ’ 
F plaat 
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Rè, est fixé au montant antérieur ll, qui foutient i 
manivelle, de manière qu'il peut être tourné à volonté- 
U communique avec le fil condufteur an fond, par de: 
moyen d'un gros fil d'archal fixé au même montant. 
Lorsque ce tuyau fémi-circulaire kk a à-peu-près une po- 
fition verticale, alors une des extrémités touche la bafè 
et l'autre le chapiteau du montant postérieur dé la ma- 
chine. I fait donc dans cette pofition une communica- 
tion parfaite entre les. frottoirs, et. le fil conducteur au 
fond, comme il est nécesfaire pour l'éleüricité politive. 
Quand on veut fe ferwir- de ce conduêteur Lémi-circulaire 
pour l’éleltricité négative, on le tourne alors feulement, 
jusqu'à ce que fes bouts touchent les bras abforbans, 
comme la premiere planche le reprefente. Les frottoirs 
font alors ifolés, et les bras abfèrbans acquierem en 


méme tems la communication avec le fil.condulteur au: 
fond, ce qui est nécesfaire dans ce cas là. i 


La description, que je viens de donner , fait voir , que 
de nouveau conduëteur de notre grande machine a deux 
avantages fur l'autre: 1) qu'on peut changer les deux: 
éleëtricités en peu. de tems; 2) que le même conducteur, 
qui fert pour l'électricité pofitive, fert ausfi en grande 
partie pour la négative; ce qui fait qu'on peut esfayer 
et comparer: les effets. dès deux differentes électricités fur 
des mêmes objets, avec beaucoup plus de facilité et d'ex- 

Ge 
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plaat II door kk wordt aangewezen, is vastgemaakt 
aan den voorften ftyl //, welke de kruk draagt, 
op zodanig eene wyze, dat dezelve, naar willekeur, 
kan omgedraaid worden. Deeze kromme buis heeft 
gemeenfchap met den geleidenden draad , aan dezelf. 
den ftyl verbonden. Wanneer deeze gebogene ko- 
peren buis k een verticaalen {tand heeft, dan raakt 
een van derzelver einden het koperen voetftuk, en 
Shet andere het koperen kapftuk van den achterftyl 
van dit werktuig. In deezen ftand maake dezelve dus 
eene onafgebrokene gemeenfchap tusfchen de wry vers 
enden geleidenden draad op den grond, zo als voor 
het pofitif electrizeeren vereifcht wordt. Wanneer 
men deezen gebogen geleider wil doen dienen voor 
de negative éleétriciteit, dan heeft men denzelven 
flegts om te draaien, tot dat de beide einden de op- 
zuigende armen raaken, zo als men op plaat I ziet 
afgebeelde De wryversewerden hier door vrygefteld, 
en de opzuigende armen verkrygen te gelyker tyd 
gemeenfchap met den geleidenden draad op den 
grond, het geen in dit geval noodzaaklyk is. 

Uit de gegeevene befchryving is het blykbaar, dat 
de nieuwe conductor van dit werktuig twee voor- 
deelen heeft boven den voorgaanden:-1) dat men 
de beide electrifche krachten van dit werktuig in weis 
nigtyds verwiszelen kan; 2) dat men, voor de beide 
electrifche krachten, grootdeels van denzelfden con. 
ductor gebruik maakt, waar door men de uitwerkin. 
gen der beide verfchillende clectrifche krachten, op 
dezelfde voorwerpen, veel gemaklyker en nauwkeu- 

E 2 ri- 


C44): 
actitude, Deplus Pembarras de l'appareil est beaucoup 
diminué par là: ce qu’on Voir évidemment , quand on 
compare la planche I, qui reprélente l'état actuet de la 
machine , avec la planche 4° de la mania: de ceite 
machine, publiée en 1785. 

Après avoir vu le bon efet des rat abforbans fans 
pointes, au conducteur de la nouvelle machine à plateau 
de 31 pouces de diametre, j'ai fait faire auxfi à cette mā. 
chine des bras abforbans pareils, au lieu de ceux du con- 
dudteur précédent, qui avoient des pointes. On voit ces 
Houveaux bras abforbans ; et leur pafitinn batwò les: plae 
teaux, repréfèntés pur fig: 12, ( pl, ML) Quand on come 
pare ce desfein géométrique avèc celui du conducteur pré: 
cédent, (pl. IL, fig: 2, dela. descr. ) on voit que ces. noue 
veaux bras abforbans font plus longs ‚ que les parties des. 


bras abforbans précédens. qui Je strouvoient entre. les 
plateaux. Ceux-ci n'avoient pas Plus de 6 pouces de los 


gueur , parce que les points , qui étoient les plus roches: 
de laxe, donnoient trop de rayons vers les frottoirs» 
quand on les faifoit avancer plus avant vers l'axe: mais 
best évident; que cès bras abforbäns, n'ayant pas plus 
de 6 pouces de longueur entre les plateaux, ne pouvoient: 
pas abforber le fluide éleêtrique dans toute la largeur de 
la: furface frotte, qui est de 154 pouces. Or les bras 
abfürbans fans pointes, comme ceux que j'ai fait faire 
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giger beproeven -en-metselkander.vergelyken kan. 
Daarenboven is de toeftel ; by deeze, verandering, 
veel minder. omflagtig.geworden; shet geen ger eedlyk 
onder het 00g valt, wannéer : men ‘plaat T, welke den 
tégenswoordigen {kaat van dit werktüig voorftelt, : 
vergelykt met plaat I van de befchry ving van dit 
werktuig, in 1785 uitgegeeven. 

Na de goede uitwerking gezien te-hebben van op- 
zuigende armen. zonder punten, aan, sen conductor 
_ van ‚de nieuwe electrizéer: „machine van eên 31 duims 
fchyf gemaakt, heb, ik aan dit Wérktuig dergelyke 
opzuigende armen laaten maaken , in plaats van die van 
den voorgaanden conductor „welke van punten voors 
zien waren.» Men ziet deeze opzuigende armen ‚en 
derzelver plaatzing tusfchen defchyven, door fig: 12 
van plaat IH afgebeeld. Wanneer men deeze geome- 


trifche tekening vergelykt met die van den voorigen 
conductor, C plaat IF, fig: 2, der befchr.) dan ziet 


men, dat deeze opzuigende armen langer zyn’, dan 
die gedeeltens der. voorgaande opzuigende armen, 
welke tusfchen de fchyven. geplaatst. zyn. Deeze 
immers, waren flegts 6 duimen lang, vermits de op- 
zuigende, punten , welke het naast by den as Waren, 
te veél ftraalen op de wryvers afgaven , wanneer men 
ze nader by den as ftelde. Dan het is biykbaar, dat 
Weeze opzuigende armen, wanneer zy{legts 6 dui- 
men ver tusfchen de fchyven inftaan, de electrifche 
vloeiftof van de geheele breedte des gewreven rands 
piet konden aanneemen , vermits dezelve 154 duimen 
breed i is. Daar nu zodanige opzuigende armen zon- 
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pour cette machine, n'élançant pas ausfi facilement des 
rayons vers les frottoirs , j'ai placé io pouces de ces bras 
entre les plateaux, et je n'ai pu appercevoir, que Ces bras 
donnoient alors plus de rayons vers les frottoirs, que 
les pointes des bras abforbans du condudeur précés 
dent. j 

La quantité de fluide êletrique, abforbé par ces nou- 
veaux bras, étoit d'environ 3 plus grande, que celle qui 
étoit abforbé par ceux de l'autre conduteur , dans des 
circonflances femblables; ce que j'ai vu par des expéri- 
ences comparatives, que iai Faison I» desfiser am chars 
geant avec les differens bras une bouteille pourvue d'un 
életrométre, et obfervant, quelle partie d’un tour des 
plateaux la chargeoit à un certain degré. 

Afin de pouvoir mettre facilement ces bras abforbans 


à leurs places, j’ai-fait-faire.à.chacun deux charnie- 
res aetb. Je fais approcher ces bras Vun de d'autre, 


avant de les placer entre les plateaux, et quand la co- 
lomne, qui porte la boule, à la quelle ils font fixés, 
est à fa place, je les éloigne l'un de l’autre, jusqu'à 
ce que leur diftance de la furface frotiée ne Jurpasfe 
pas à de pouce; ce quon peut facilement régler, en 
mettant entre les bras abforbans, à la diftance d’un 
ou deux poutes de leurs extrémités , une pièce de bois, 
dont fig: i4 fait voir la forme. | 
| g 
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der punten, als welken ik voor dit werktuig heb 
Jaaten maaken, niet zo gereedlyk ftraalen na de wry- 
vers afgeeven, heb ik dezelven ter langte van 10 dui* 
men tusfchen de fchyven geplaatst, en ik heb niet 
kunnen befpeuren , dat zy in deezen ftand meer af- 
ftraaling der electrifche ftof na de wryvérs geeven, 
dan de armen van den voorigen conductor. 

De hoeveelheid der. electrifche ftof, door deeze 
nieuwe armen aangenomen „ Was omtrent 4 grooter, 
dan die geene, welke door de armen van den voo- 
rigen conductor in gely ke omftandigheden opge. 
nomen wierd: dit heb ik gezien, by vergelykende 
proefneemingen , door hetlaaden van een fles van een 
electrometer voorzien ;-by-de verfchillende opzui- 
gende armen, en door teffens acht te geeven, welk 
gedeelte van één omgang der fchyven deeze fles tot 
zekeren graad konde laaden. 

om deeze opzuigende armen gemaklyk op hun 
plaats te ftellen, heb ik aan elk van dezelven laaten 
maaken twee fcharnieren a en 4. Eer ik nu deeze 
armen tusfchen de fchyven ftel, plaats ik dezelven 
naast elkander, en wanneer de colom, die den bol 
draagt, waaraan de armen Zyn vastgemaakt, op zyn 
plaats gefteld is, verwyder ik ze van elkander, tot 
dat zy over hunne geheele langte flegts 4 duim afftand 
van de fchyf hebben ; dit kan men gemaklyk regelen, 
door tusfchen deeze opzuigende armen, op één of 
twee duimen afftand van derzelver einden, een ftuk- 
je hout te ftellen, waar van de gedaante door fig: 14 
wordt afgebeeld. 

Ik 
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U me refe feulement à parlér du: changement que 
f'ai fait faire ‘aux enduits réfineux des plateaux. En 
comparant, Ia planche. IT, avec celle gui repréjente la 
machine, dans fon premier état. on voit d ‘abord, que ces 
enduits font de beaucoup diminués. Suivant la descrip- 
tion publiée en 1785, ces enduits étoient faits, afin de 
Prévenir la vibration des Plateaus, HAS une: partiè de 
Venduit du plateau poftérieur - étant tombée de fi même y 
après que Í "eus appliqué les nouveaux frottoirs , jai ôté 
cet enduit ausfi loin qu'il ne tenoit pas bien au plateau, 


en le diminuant depuis 33 jusqu'à 18 pouces de diame- 
tre.  Mettontialarsle Machine en action, je n'ai pute. 


marquer aucune vibration du plateau. Pai ôté enfuite 
une partie de Venduit du platead antérieur, aushi loin 
geil ne, tenoit pas-bien au verre; mais puisqu'une plus 
grande partie de V'enduit. de ce plateau. tenoit fermement 
su verre, Gd on ne de Pouvoit pas ôter plus loin, 
fans danger, Venduit aûtuel de ce plateau a un plus grand 


diametre que l'autre, comme on le voit repréfente. 


SE 
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Ik heb alleen nog te fpreeken van eene verandering, 
welke ik aan de harstagtige bekleedzels der fchyven 


heb laaten Mankën)- -Op plaat 1; vergéicken met de 
eerfte afbeelding Van dit werktuig in 1785 gegeeven, 


ziet men, dat deeze bekleedzels thans veel klejnder' 


zyn. Volgens de dair by gegedverie befthtyving wa- 
ren zy aangelegd‘om.detrilling der fchyven te ver- 
meiden: dan, na het vanbrengen der nieuwe wry- 
vers een gedeelte van dit bekleedzel van de agterfte 
fchyf van zelfs afgevallen zÿnde, nam ik ‘er een 
groot gedeelte van weg, zo verre het naamelyk ee~ 
nigzins los ware,‘en verminderde hier mede de mid- 
dellyn van 33 tot 18 duimen. Het werktuig vervole 
gens doende werken, konde ik geene de minfte tril. 
ting der fchyven befpeuren. Iksheb-vervolgens ook 
een- gedeelte van‘ het-bekleedzel der voorfte fchyf 
afgenomen, zó verre dit gemaklyk tedoen ware: dan 
terwyl eem veel grooter gedeelte van-dit bekleedzel 
vast aan ‘tglas gehesd was, en het daar van niet vere 
der, zonder eenig gevaar, fcheen afgenomen te kune 
pen worden, zo is deswêgens. het tegenswoordige 


bekleedzel van de woorfte fchyf grooter als van 
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SÉCONDE PARTIE. 


Espétinses faites près des Conduteurs 
de cette machine. 


PREMIER CHAPITRE. 
Continuation des expériences für l'influence de 
Ll’Eleëtricité fur le Pouls. — La tranfpira= 
tion infenfible est-elle accelerée ou retar- 
dée par U’ Eleëtricité? 


E: expériences , que j'ai faites en 1785, avec Pas 
flance. de plufieurs Médecins, fur l'influence dela force 
élerique de cette machine fur-le pouls. de x3 perfonnes 
des deux fexes et de differens âges, ont fait voir, quu- 
ne force ausfi grande, foit pofitive on négative , que cel- 
le de cette machine ; n'avoit point d'efet fenfibie fur le 
Pouls: d'aucune de ces 13 perfonnes. Ÿ’avois attendu „ 
que ces expériences, publiées dans la même année , avec 
da description de notre machine, auroient tout-a-fait 
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TWEEDE AFDEELING. 


Proefneemingen by de Conduðors van dit 
werktuig gedaan. 
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EERSTE HOOFDSTUK., 


Vervolg van proefneemingen omtrent den invloed 
van de Ele&rifthe kracht op den Pols. — 
Wordt de onzichtbaare uitwaaszeming 
Pier ‘door verfneld of vertraagd 2 


, kn 
D. proefneemingen, welken ik'in ’t jaar 1785, 
met behulp van verfcheiden Geneeshecren, omtrent 
den invloed van de kracht van dit werktuig op den 
pols van 13 perzonen van verfchillende fexe en jad- 
ten genomen heb, hebbën ons doen zien, dat eene 
zo fterke, het zy pofitive, het zy negative kracht ; 
als die van dit werktuig, op den pols van gee. 
ne van dezelven eenigen merkbaaren invloed had, 
Ik had verwacht, dat deeze proefneemingen , welken- 
ik in het zelfde jaar by de befchryving van dit werk- 
LES G 2 tuig 
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renverfë P bypotheft, que l’életricité fait accêlerer or- 
dinairement, la.cir culation du Jang € qu ‘onm auroit gé- 
néralemênt accordé la conféquence déduite de ces expe 
riences: … que lorsqu'on a obfervé quelque accélération 
on donna dans lepouls d’une perfoine tlettrifde, el- 
» le aura été caufée. dans Dlulieurs cas par la crainte, 
sa qu’ avoit la perfonne életrifée.” F'avois attendu cet 
acquiescement d'autant plus, que j'ai. tait prèsque la 
moitié de ces expériences avec des perfonnes, qui avoient 
fòutenu, pee, d'accélération du pouls par l’élecs 
-éricité, et qui avuient donné un ‘détail de quelques exe 
périences, qui paroîsfient fort décifives pour ce fftéme, 
et dont on peut fufpofèr-pourveetteraïfòn quellesnatie 
ront-point confenti aux réfultats de ces vexpériences, fi 
differens\de ceux. ‘déleurs propres- adt ze après 

L'examen le plus rigoureux. = 
Fai appris cependant, que ce que ces expériences ont 

fait voir, à Ce regardé comme trop peu déciff, par 


quelques Eléâriciens, fur tout par ceux , qui avoient ad. 
opté le filième de l'actélerétion du pouls; et qu” on 4 
jugé, que le nombre des perfonnes. qui ont fervi. pour:ces 
expériences, étoit trop petit s, paur en-déduire ta confè. 
quence ‘fusdite. : Ces doutes font de beaucoup fortifiés 
par une ‘disfertation de Mesfieurs VAN TROOSTWYE 


ei DÉIMAN, inferée dans le Gre volume des mémoires de 
Ja 
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tuig heb.meegedeeld:, de. ftelling „dat de meêgedeelde 
eleârifche. kracht doorgaans of meesttyds den om- 
loop. des bloeds verfhelt, den bodem Zoude hebben 
ingeflaagen , en dat men my algemeen zoude hebben 
toegeftemd de gevolgtrekking , toen uitdeeze proef- 
peemingenvafgeleid: „Dat wanneer men eene aanmer- 
p kelyke verfnelling: vanden pols. eens geellectrizeere 
» den perzoons. heeft. waargenomen, zulks in de 
» meefte gevallen zal veroorzaakt, Zyn door eenige 
» vrees, die den geeleétrizeerden perzoon bevangen 
an heeft. ” Ik had dit te meer verwacht, daar ik om- 
trent de helft van deeze proefneemingen deed met 
ieden, die kort te vooren eene doorgaande verfnel- 
ling van den pols beweerd, en teffens het verhaal ge- 
geeven hadden-van eenige proefneemingen, welke 
dit grootlyks fcheenen te beveftigen, en van wien 
men dus veronderftellen mag, dat zy den zeer ver- 
fchillenden mitflag deezer. proefneemingen niet dan 
na het ftrengfte onderzoek zullen hebben toegeftemd. 
Ik heb-echter vernomen , dat deeze zaak by zom- 
mige Ele&rizeerders, en byzonderlyk by die geee 
nen, die het ftelzel der verfnelling van den pols had. 
den aangenomen, nog zeer (Wy ffelachtig is voorge- 
komen, en dat men het getal der perzoonen, waar 
mede ik deeze proefneemingen i in twerk gefteld had , 
te gering geoordeeld heeft, om daar uit de gemelde 
gevolgtrekking af te leiden. Deeze twyffeling is zeer 
gevoed door eene verhandeling van de Heeren van 
TROOSTWYK en DEIMAN, welke men in het agt- 
fte deel der verhandelingen van ’t Genootfchap der 
G 3 proef 
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Jo Societé de phyfiaue expérimentale à Rotterdam, pu: 
blize en 1787, et ainfì deux ans après mes expériences : 
puisque les Auteurs de cette disfertation, qui n'avoient 
pu obferver aucune accélération foutenue, foit de leurs pouls, 
foit de ceux des autres perfonnes , pendant qu'ils furent 
életriéfes par la machine Teyleriennè, donnent ici le dés 
tail d’une expérience, qui a l'apparence de beaucoup d'ex- 
altitude , et dont ils fe fervent pour prouver, que le pouls. 
est en général accéléré d'une manière très remarquable 


par l’éleitricité. Ça) 
- Cet. 


Ca) Après que ces Mesfieurs ont dit, que les expériences de M. DEINAN , 
(qu'on trouve dans fes expérientes médicinales concernant D effet-de 1’dlec= 
tricité) font voir, que les pulfations dans une minute augmentent par P élec- 
zrifation de dix pulfations , ils donnent la description de cette expérience, 
dans les termes fuivans : (traduits du Hollandois ) - 

»> Non obffant toutes ces expériences , nous avons douté jusqu'ici, fi 
>, peut être l’idée d’être dledrifë , même chez l’élebtricien le plus exercé, 
s» pouvoit avoir quelque influence fur l’accéleration du pouls. — Pour cet 
D edet nous avons fuit Wespdrience fuivante. Nous avons ifolé deux per- 
Z> fonnes, bien exercées pour tâter le pouls, dans-un appartement éloigné , 
p» Où onne pouvoit pas méme entendre la rotation du plateau de la machi- 
ne, et nous les avons fait communiquer avec la machiné ; pendant que 
deux de nous reffoient dans la chambre, où la machine etoit placée, 
s» Nous avons enluite determine exacement le tems , par le moyen de deux 
5» montres [ynchrones pouvues de fecondes. Les deux perfonnes ifolées de- 
ss voient fetiter, réciproquement .le pouls pendant un tems déterminé, et 
une froiliéme faifoit la note des pulfations de minute en minute. La ma- 
z, chine éleëtrique, dans l’autre chambre, ne fut pas continuellement 
os tenuë en aûtiort» mais par repriles, chaque fois pendant quelques mi 
5, nutes: Les minutes, pendant les quelles la machine étoit en ation, 
5> ei celles des intervalles étant marquées , elles. furent enfuite comparées 
ps enfemble, et il nous parut par là très évidemment » que pendant I élec- 
s» trifation, le nombre des pulfations, pris en general, fut augmenté 
sp de S-pullations. Cette expérience nous. a entièrement convaincu de la cire 
3» culation du fang accélerée, et pourra Jervir à confirmer les expérien- 
sy ces Jüsditess at EV een Orgita- aa E 
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proefondervindelyke wysbegeerte te Rotterdanr in 
x jaar 1787, en dus twee jaaren na de uitgaave my- 
ner proefneemingen, heeft zien in ’t licht komen, 
en in welke die Heeren, die nevens my by Teylers 
Ele@trizeer-machine nog aan hun zelven, nog aan 
andere perzonen geene de minfte verfnelling van den 
pols hebben kunnen befpeuren, het verhaal van eene 
proefneeming geeven, die den fchyn van veel nauw- 
keurigheid heeft , en deeze ter beveftiging bybrengen „ 
dat de pols gewoonlyk door het eleétrizeeren zeer 
aanmerklyk verfneld wordt, (4) | 
: EE À Dee: 


(a) Na dat deeze fchryvers vooraf gezegd hebben , dat het uit dẹ proe- 
ven vanden Hr. DRIMAN (in zyne geneeskundige proeven qmtrent de 
uitwerking der Electriciteit) blykt, dat de polsflagen in één minuut tot 
to flagen vermeerderen, verhaalen zy hunne proefneeming met deeze 
woorden: . 

>» Niet tegenftaande alle deze proeven hebben wy tot hier toe nog in 
2 twyffel geflaan, of ook wel misfchien het denkbeeld van geële@trizeerd 
» te worden , zelfs by den ervarenften eléétriféerder, niet wel eenigen ii- 
» vloed op deeze vermeerdering der polsflagen konde hebben. — Wy hebben 
» ten dien einde de volgende proefneeming int werk gefteld. Twee Per- 
>» foonen, kundig in ’t voelen van den pols, hebben wy in een afgele- 

`p» gen vertrek, waar men zelfs het draaijen der Eletrizeer-machine niet 
> konde. hooren, geïfolcerd, en door middel van een kooper-draad met 
ə» de Machine in aanraaking gebragt, terwyl twee van ons in het vertrek 
…w-bleven daar de Machine ftond. Wy hebben. vervolgens door middel van 
as twee gelykgaande Horologien, voorzien met feconde wvzers, den 
„ tyd nanwkeurig “bepaald; de twee afgezonderde Perfoonen moeften de 
„ eene den anderen, geduurende eenen bepaalden tyd, den pols voelen, 
>, terwyl nog dooreen derden perfoon van minuut tot minuut de polstla- 
» gen opgetekend werden. De Ele@trifger-machine in het ander vertrek 
s» werd niet geftadig gedraaid, maar alleen by afwisfeling , telkens eenige 
ə» Winuuten. De minuuten in welke men eleârifverde, als mede in wel. 
„ ke men niet geëlectrizeerd had , opgetekend liebbende, werden vervol- 
> gens met elkander vergeleken, en uit dezelve bleek ons duidelyk dar, 
, gedurende het eleétrizeeren , de polsflagen , door malkander gerekend 
ruim agt flagen vermeerderd waren. Deze proefneeming heeft ons vol- 
„n komen van den vermeerderden omloop des bloeds overtuigd, en kan 
„tot beveftiging.van de hier boven aangehaalde proeven dienen, 
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Cette disfertation fut communiquée à la Societé Jusdi< 
fe, il est vrai, en 1783, ainfi deux ‘ans avant que ces 
Mesfieurs fusfent perfuadés avec moi des réfuliats con- 
traires de nos expériences , faites avec la machine Tey- 
lerienne: mais on n'en a pas fait me; ntion, en publiant 
cette disfertation; ce qui a fait naître à plufieurs Lecteurs 
de cette disfértation, gui ne faifviemt point attention aü 
tems qu'elle a été communiquée , l'opinion erronnde, que les 
expériences, que j'avois faites avec ces Auteurs en 1785, 
étoient contredites par leurs expériences poftéri 1eures. 

Les expériences, que f'avois-pubtides-3-dtant-donc-re., 
gardées , depuis ce tems là, comme trop peu décifives , j'ai 
cru, qu'il étoit de mon devoir de les répéter avec plu. 
fieurs autres perfonnes, puisque l’ufage médecinal, qu'on 
fait de l'éleGricité dans quelques cas, me fait cruire, 


gwil pourroit étreutile à cet egard de Javoir, S'il y a 
quelque raifon 4 L'atiendre de l’éle&tricité l'accélération de la 


circulation du Jang , ou fi l’accélération du pouls , obfervée 
dans quelques perfonnes ékârifies, n'est problablement 
que lefet de la crainte ou d'une autre caufe accidentelle. 
C'est dans ce desfein, que j'ai prié Mesfieurs N: c: DE 
FREMERY, Dolteur en Philfophie et en Médecine, 
et j: KRAGTINGH,, Chirurgien très cbre de cette 
ville, de vouloir nasfiler pour ces expériences. zn | 
zable OVER en donne le réfuliars 7 E 


t 


Ces 


ESY 

"Deeze verhandeling was, het is waar, in.1783 
reeds aan het Bataafsch Genootfchap meêgedeeld, 
en dus twee jaaren, voor dat de {chryvers met my van 
den verfchillenden uitlag onzer proefneemingen, by 
Teylers Elerizeer-machine, overtuigd wierden : dan 
dit is by de uitgaave deezer verhandeling niet aan- 
getekend, en hier door zyn voorzeker verfcheiden 
Leezers, die op de vertraaging van derzelver uitgaa- 
ve niet verdacht waren, in de verkeerde meening ge- 
raakt, dat de proefneemingen, met de fchryvers dier 
verhandeling in 1785 genomen, door latere proef- 
neemingen van deeze fchryvers wederfproken zyn, 
De twyffclagtigheid, hier door over de door my 
uitgegeevene proefneemingen verfpreid, heeft my 
doen befluiten dezelven met verfcheiden andere per- 
zoonen te herhaalen , terwyl hetmy, voor het genees. 


kundig gebrüik, het geen men zich van de eleétrici- 
teit in zommige gevallen heeft voorgefteld, van we- 


zenlyk belang voorkomt te weeten, of 2er eenige 
grond zy om, by zommige lyders, eene verfnelling 
van den omloop des bloeds van de meêgedeelde elec- 
triciteit te verwachten, dan of de verfnelling van den 
pols, by het eleétrizeeren van zommige perzoonen 
waargenomen , flegts voor een uitwerkzel van.vrees 
of eene andere bykomende oorzaak te‘houden zy. 
Met dit oogmerk heb ik de Heeren N. C. DE FREME- 
RY, Doctor in de Wysbegeerte en Geneeskunde, en 
J. KRAGTINGH , beroemd Heelmeefter alhier, verzocht 
my inhet neemen! van deeze proeven behulpzaam te 
zyn. De volgende tafel geeft ’er den uitflag van: 
| Es ES, H Uit 
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avant l'expé. près du-cond, près du cond. 
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voor de by den pofit. by den negat. 
proefn. -conduétor.  condnétor, 
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Ces expériences Co) font: voir, comme les précédentes, 
. qw'ily a une irrégularité très confiderable dans le pouls 
de quelques perfonnes, et que le nombre des batiemens 
du pouls d'aucune de ces perfomnes ne furpasfoit pass 
dans toutes les minutes, le nombre, qu'on obfervoit a- 
vant que la perfonne fût éle&rifée L'expérience fur 
le pouls de Mr. TIRION paroft étre la plus favorable 
au fifléme de l'accélération du pouls par l'électricité: on 
woit cependant, que le nombre des battemens du pouls de 
ce Monfieur non électrifé, dans la derniere minute dobe 
fervation, et. électrilé négativement. dans la premiere 
minute, s'accorde parfaitement, étant dans les deux cas 
de 78; et que le pouls battoit So fois pendant la moi. 
tié du tems , qu'il fút électrifé foit pofitivement on néga 
tivement; ce qui fait une différence de 2 battemens par | 
minute. Cette difference nous paroit trop petite, pour 
en conclure , que F électricité a reëllement accéléré le pouls 
dans ce cas là. Au refle cette table fait voir que la 


dif. 
(b) Nous avons fuit ces expériences de la même-maniere, que celles, 
_gue j'ai faîtes auparavant avec Mesfieurs DRIMAN 64 VAN TROOSTWYK, 
ces Mesfieurs fe mettant [ur la même table ifolant, aux côtés de celui, 
dont ils vouloient tâter le pouls. 2 
Les perfonnes dont nous, avons obfervé le pouls, étoient, pour la plus 
grande partie, accoutumées aux effets de l’éleêtricité, foit par leurs propres 


expériences, foit par y avoir fouvent asfifé; nous les avions e 


ces expériences, afin de n'être pas abufë par lefet de k ji ria 
circulation du pge è a eiie ns à 


COSY 

Uit deeze proefneemingen (c) blykt het wederom, 
even als uit.de voorgaanden , dar ’er in den pols van 
zommige perzoonen eene zeer aanmerklyke onregel- 
matigheid plaats heeft, en dat in geene van deeze ge. 
élettrizeerden het getal der polsflugen; “in alle mis 
nuten, grooter was, dan het één of meermaalen voor. 
het eleétrizeeren wierd waargenomen. By het opper- 
_vlakkig inzien van,deeze tafel, fchynt de proefnee- 
ming met den Hr. TIRION het meest eene door- 
gaande verfnelling van den polste kennen te geeven:. 
men ziet echter, dat de getallen der polsflagen van 
dien -mar-ongeëleëtrizeerd , in het Jaatfte minut der. 
waarneeming, en negatif geëlectrizeerd in het certe. 
minut, „volkomen gelyk waren, namelyk in beide: 
gevallen 78; en dat de pols gedurende de helft van. 
dien tyd, zo by den pofitiven als negativen conduc- 
tor, 80 flagen in één minut" deed, dus flegts 2 flaa- 
gèn meer, als ongeële@trizeerd in het laatfte minut: 
Dit verfchil is, naar ons inzien, te gering, om hier 
uittebefluiten , dat de meêgedeelde ele@tritche kracht 
eene daadlyke verfhelling van den pols in dit geval 
veroorzaakt heeft. Voor het overige ziet men uit 
SEAN NIENOR. t > A R ` Rd i a k: 74 dee-- 

(5) Wy deeden deeze proefneemingen op gelyke wyze als de geene, , 
die ik vocrheen met de Heeren DEIMAN en VAN TROOSTWYK in 
% werk gefteld had, {tellende gemelde Heeren zich op denzelfden vryftel. - 
lenden bank , ter weûrzyde van den perzoon , wiens pols wy beproefden, 

De perzoonen, welker polzen wy hebben waargenomen, waren voor 
% grootte gedeelte lieden ; die gan de ele&trifche uitwerkingen , het zy door — 
age ocffening, of door ze dikwyls by te woonen, gewoon waren, en : 


ken wy hier toe by- voorkeuze namen, om door de uitwerking van vrees » 
op den pols niet mifleid te worden, 5 


H 3 


y 
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diference, qu'on a obfervé dans quelques cas, entre les 
battemens du pouls d'une perfonne éleürifée et non élec- 
rijde, ne Jurpasfe point la différence, qu'on remarque 
quelques fois, en peu de minutes, dans le pouls d’une 
perfonne non éleûtrifée. 


L'augmentation de la tranfpiration infenfi ble d'une 
perfonne éleGtrifée a été régardée, par plufieurs électriciens , 
pour un effet confiant de l’éleitricité communiquée , et on 
la tient pour prouvée par l'expérience: puisqu'on a foue 
vent obfervé la próduêion dela frem y perire oa après 
Padminiftration médecinale de l ‘éleitricité, foit par com- 
munication ou par fecousfes. Depuis mes premieres 
expériences, concernant l'accélération du pouls par l'élec- 
tricité, j'ai commencé à douter, fi la produdion de la 
Sueur , qu'on a obfèrvée dans les. perfonnes cleBrifdes , “a 
pas Jouvent été plutôt i% effet de la crainte, que de lélec- 
tricité; ce qui ma fait naître le défir de faire des ex- 
périences plus exades à cet égard , par le moyen de cette 
machine. 3 

Pour cet effet je me Ee fervi d’une balance exi 
acte, dont j'ifolois un basfin par des cordons. de foie, 
Fy placois un garçon de 8 ans, lui donnant en même 
tems. communication avec le conducteur, et je le met- 


pois en équilibre. S’obfervois alors le poids perdu par la 
Man. 
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deeze tafel ; dat het verfchil, het ‘geen men in zom- 
mige gevallen tusfchen den pols van. een geëleétri. 
zeerden en niet geëleétrizeerden perzoon waarneemt, 
niet te boven, Zaar het verfchil, het geen men dikwyls, 
na weinige minuten, in den pols van een Onpéëleétri- 
zeerden vindt plaats te hébbèn. 


“De vermeerdering der onzichtbaare uiswaaszeming 

vangeëleârizeerden wordt; door veele fchryvers voor 
eene beftendige uitwerking der.meëgedeclde eleétri- 
fche kracht gehouden, en men meent zulks genoeg- 
zaam door de ondervinding bewezen te zyn: ver- 


mits men de lyders , wien men, ter geneezing van deeze 
of geene ongefteldheid, eletriche kracht heeft meê- 
gedeeld, of eletrifche fchokken heeft toegediend, 
dikwyls heeft zien zwecten. Zederd den uitflag my- 
ner eerfte proefneemingen „omtrent de verfnelling van 
den pols, is het my reeds twyffelagtig voorgekomen A 
of het zweeten, het geen men by geeleétrizeerde per- 
zoonen heeft waargenomen , niet wel meesttyds meer 
een uitwerkzel van vrees, dan van de eleêtrifche kracht 
geweest zy; en dit heeftmy aangezette beproeven, wat 
meer nauwkeurige proefneemingen, met de kracht 
van dit werktuig , hier omtrent zoude kunnen leeren. 
Ten dien einde heb ik eene nauwkeurige balans ge- 
bruikt, waar van ik eene fchaal , door zyden koorden, 
vry hing. Ik ftelde hier op een jongen van omtrent 
8 jaaren, gaf hem gemeenfchap met den conduétor, 
en bragt hem in evenwicht. Voor dat ik deezen jon- 
gen clectrizeerde, nam ik waar, hoe veel gewicht hy 
door 
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tranfpiration infenfible, dans une demi heure , avant que 
de garçon fut électrilé; cette perte étoit de 280 grains. La 
machine étant mile en action, je le fis élecirifèr pendant 
une demi beure „et la perte fut alors de 295 grains. En 
répétant Ì expérience un autre jour, la perte. du poids 
par ia tranfpiration de ce garcon, non électrilé, fut 
de 532 grains dans une demi heure, et quand. il fut 
électrifé, de saorgrains, dans de même efpace de tems. ; 

‘Fai prié enfuite M. DE FREMERY de vouloir répé: 
ter avec moi ces expériences, fur d'autres Jujets. Nous 
le fims de la même en en examinant Ausf le 


poids perdu par la tran S tous Les CAS, ga 


près une demi heure 
| Une fille d'environ 7 ans, ayant le poid d’à- gee 
49 f, perdoit mon éleârifë 180 grains, et pendant 
qu'elle fut ékürift, 165 grains. — Un garcon (que 
je nommeraî AX d'environ 8: ans, péfant à -peu-près 
57 8, perdoit non éleütrifé 430 grains, et électrifé 290 
grains. +- Un autre garçon B de 9 ans, pefant 53 €, 
Perdoit non électrifé 170, et électrife 240 grains. 

Nous regardâmes l'augmentation de la tranfpiration du 
garçon À, comme l'effet de la crainte, dont nous crimes 
appercevoir des marques, au commencement de l’expéri- 
ence ;- mais la tranfpiration augmentée de B, pendant 


quil fut électrifé, nous fit douter , fi cette augmentation 
droig 
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door de onzichtbaare uitwaaszeming in een half uur 
verloren had. Dit verlies bedroeg 280 greinen. De ma- 
chine nu aan den gang gebracht zynde, electrizeerde 
ik hemeen half uur lang, en na verloop van het zelve- 
was het verlies 295 greinen. By de herhaaling van 
deeze proefneeming, op een anderen dag, was het 
gewichts verlies , door de onzichtbaare uitwaaszeming 
van deezen jongen , in een half uur, 330 greinen, en 
toen hy geélectrizeerd wierd, verloor hy in den zelf- 
den tyd 310 greinen. 

Ik verzocht vervolgens den Heer DE FREMERY dee- 
ze proefneemingen met my, op andere onderwerpen, 
“te herhaalen. Wy deeden dezelven op gelyke wyze, 
en onderzochten het gewicht door uitwaaszeming 
verloren , in alle gevallen , na verloop van één half uur. 
Een meisje van omtrent 6 jaaren , weegende ten naas- 

“ten by 49 &, verloor, voor dat zy geëleétriZeerd 
wierd, 180 greinen, en geële@rizeerd wordende, 
verloor zy 165 greinen, — Een jonge Cwelken ik A 
zal noemen) van ruim 8: jaar, weegende omtrent 
578, verloor ongeëlectrizeerd 430 greinen, en geë- 
leétrizeerd 290 greinen. — Een jonge B van ruim 9 
jaaren, weegende ruim 53 #, verloor ongeëlectrizeerd 
170, en geëlectrizeerd 240 greinen. 

De meerdere uitwaaszeming van den jongen A, 
ongeëlectrizeerd zynde, zagen wy aan als eene uit- 
werking van vrees, welke wy meenden in hem, by 
den aanvang der proefneeming, te befpeuren ; dan de 
meerdere uitwaaszeming van B, toen hy geëlectri. 

zeerd wierd, deed ons twyffelen, of niet in dit geval 
; I de 
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droit l'effet de Véle&ricité méme; ‘d'autant plus, querce 
garçon avoit l'air d'être fort tranquille ; pendant Vex- 
perience.. Nous réfdlúmes Pour cette raifon de répéter cet- 
te expérience. Nous le fimes. un autre four, de ther- 
mometre marquant alors, dans la fale 72°, et en plein air 
78° de l'échellede Fhar.. Le garcon B perdoit première- 
ment non éleûrifé 550 > € enfuite éleffrifé 39° grains. 
Nous attribuâmes cette" diminution de la +tranfprration 
à quelque réfroidisfement du garçon pendant Vexpéri- 
ence, et nous examindmes donc de nouveau fa tranfpi- 


ration, fans être éle&trifé:, elle étoit 330; élerifë pour 
la feconde fois, elle étoit 570 grains. M. KRAG,TI NGH 


asfita ausfi à cette expérience. 

Nous répétdmes ausft Vexpérience avec le garcon B., 
après avoir été environ 1; heures dans la fale, et a- 
près avoir donc fubi cette diminution-de tranfpiration, que 
la différence de la temperature de la [alé aura pu cau. 
fere Sa tranfpiration étoit , lorsqu'il w'étoit pas cleärifd 
530, € électrilé 420 grains. 

Ces expériences paroisfent, pour la bn grande pare 
tie, indiquer plutôt une: diminution, qu'une augmenta- 
tion de la tranfbiration infenfible. Elles donnent feule- 
ment deux cas, dans les quels la tranfbiration ést - 
augmentée, et dans tous les autres elle est fenfible- 
ment diminuée, . Cette dipje, a de la tranfpiration des 


per he 
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de uitwaaszeming door het-ele@trizeeren. zelve was 
aangezet, te meer, daar- deeze.j jonge in. ’tgeheel niet 
vreesägtig. fcheen, Wy beloten, om deeze reden, de 
proefneeming met hem te herhaalen. ` ‘Zulks EE N 
wy op een anderen dag, tekenende de Thermome- 
ter toen ter plaatze gar her sen 72°, en in de 
open lucht 78° van Fahr. fchaal. De jonge verloor 
nu eerst ongeëlectrizecrd 550, en vervolgens geë- 
leétrizeerd 390 greinen. Deeze vermindering der uit- 
Waaszeming fchreven wy nu toe aan eenige verkoe- 
ling, gedurende de proefneeming, waarom wy nu wee 
der zyne uitwaaszeming ongeeletrizeerd beproefden: 
- dezelve was 3oo greinen; en hem andermaal electri- 
zeerende , wás Zy 270 greinenin den zelfden tyd. By 
deeze proefneeming was ook de Hr. KRAGTINGH 
tegenswoordig. 


Wy herhaalden nu ook de proefneeming met B ‚ DA 
dat hy omtrent 13 uur in de zaal geftaan , en dus , naar 


allen fchyn, die vermindering van uitwaaszeming on- 
dergaan bad, die. door de koelere luchtgefteldheid 
van de zaal fcheen veroorzaakt te kunnen worden. 
„Zyne uitwaaszeming was nu ongeêlectrizeerd 530, 

“en geëlectrizeerd 420 greinen. 
_ Deeze proefneemingen fchynen , voor het groot- 
fte gedeelte , veel eereëène vermindering dan eene ver- 
meerdering der onzichtbaate uitwaaszeming te leeren, 
Immers komen hier in flegts 2 „gevallen voor, waar in 
‚de uitwaaszeming, vermeerderd is; terwyl in alle de 
overige gevallen eene aanmerklyke vermindering heeft 
plaats gehad. Dit verfchil der uitwaaszeming ee 
la elec- 
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perfonnes électrifèes et non électrilées , comme on le 
voit par ces expériences, ne nous paroît être que la dif- 
Jerence, qui a naturellement lieu dans cette fonction 
animale. | 


SECOND CHAPITRE. 


Expériences concernant l’irritabilité des 
vaisfeaux des plantes, comme la 
caufe de V'ascenfion et du mou- 
vement de leur feve. 


L écoulement de la fève blanche ou laiteufe , qui fört 
des tiges ou des branches coupées de quelques plantes, 
paroit être, Jans doute, l'effet de la contraction de leurs 
vaisfaux: puisque fi les vaisfaux , qui contiennent cet- 
te feve, confervoient le même diametre, il wy auroit 
point de raifòn, pour quoi ils ne retiendroient Pas tout 
le contenu de leur feve. Cet écoulement de la fève des 
Plantes, fortant de leurs vaisfèaux coupés, peut dont 
juftement être comparé à l’hémorrbagie ou l'écoulement 

7 = du 


| € 69 ) 

electrizeerden en niet geëlectrizeerden, zo als het by 
deeze proefneemingen is waargenomen , is echter, 
naar ons inzien, flegts aan te merken als eene zoda- 
nige verfcheidenheid , waar aan de uitwaaszeming 
veeltyds üit zich zelve onderhevig. is, 


ee 


TWEEDE HOOFDSTUK. 


Proefneemingen omtrent de irritabiliteit van 
de fapbuizen der planten, als de oorzaak 
waar door derzelver fappen worden 

tes opgeheven en omgevoerd. 


H et uitloopen van wit of melkachtig fap, uit de 
doorgefneden of gekwerfte ftengen van zommige plan- 
ten, fchynt wel onbetwistbaar het uitwerkzel te zyn 
van de toetrekking hunner fapbuizen : vermits, indien 
de buizen, die dit fap bevatten , dezelfde middellyn be- 
hielden, er dan geene reden zoude zyn, waarom zy 
nietal het fap, het geen zy bevatten, behouden zou- 
den. Deeze uitftorting van het fap , uit de doorgefne. 
den fapbuizen der planten, kan dus te recht met de 
bloedftorting uit kleine doorgefneden bloedvaten van 
het dierlyk lichaam vergeleken worden: vermits men 

Tg Weet., 
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du Jäng des päis vaisfeaus du corps. animal: puisque 
l'hémorrbagie est ausfi. Leffa. de, Ja, contraction de cos 
wvaisfbaur „eva. do de cette contraëion, qui par „fòn, aëion. 
alternative est la coufe de lacirenlation du: fang, dans 
les petits vaisfeuux du corps animal, Or cette contrac- 
tion des vaisfèaux des plantes, dépend-elle de la même 
cauft , que la contraëtion des vaisfeaux du corps animal? 
C'est une queftion , qui west pas facile à décider. 

L'irritabilité, c.a. d. cette faculté, qu'ont les fibres 
musculaires de fe raccourcir, quand elles font irritées, 


est. connue pour. être. la cauft de la, contraiion. des Arie- 
res et des veines, gui ont pour cet effet des tuniques mus- 


culaires „ eompofdes de fibres tansverfales. Mais les vais- 
feanx des plantes font-ils ausfi reëllement pourvus de telles 
fibres muftulaires ou irritables ? Leur petiteffe ne permet 


pas d'obferver ce gui en est, par les meilleurs microsc es. 
Après avoir fait voir ‘par des expériences , aites 


dans Vannde.1790 fur des anguilles , que l’irritabilité des 
fibres „muftulaires est détruite, au moment gwon fait 
pasfer ‘bar ‘ces: fibres: une décharge éle®rique d’une fors 
ce fufijanté y Ca) il m'a paru, que la décharge où le 
torrent élefrique , esfiryé Jar les plantes comme un moy- 
en de détruire l’irritabilité, pourroit donner probable- 
ment quelque. lumiere concernant gt LAIROPAR y que les vais: 
ERE Sedo: i | ai _ feats 
(a) arnel de FRE ee 1791. 


7: 
weet ‚.dat-deeze, bloedftorting insgelyks het, uitwerk- 
zel js van de toetrekking,. dier bloedvaten, en dar wel 
van die zelfde toetrekking, die bekend is de eenige 
‘oorzaak te Zy, elke, door haare- beurrelingfche 
werking , het bloed door de kleinere bloedvaten van 
het:dierlyk ligchaam. omvoert. Dan of de toetrekking 
van de fapbuizen der planten van dezelfde oorzaak af- 
hange , als die der dierlyke. bloedvaten , is eene € vraag 

die niet. gemaklyk.te befliszen valt” i 
“De irritabiliteit, ‘of dat vermogen; het welk de dier- 
lyke fpier-vezelen hebben van zich té verkorten , wan- 
neer zy geprikkeld worden, is bekend de oorzaak te 
‚zyn van: dé: toetrekking der bloedvaten, die tot dat 
Oogmerk ‘van eene uit dwarfche fpiervezelen zamen 
gefteld bekleedzel voorzien zyn. Doch zyn de fap- 
“buizen der planten i in der daad ook van zodanige ve- 
-zelen omringd, die zoortgelyk vermogen hebben van 
zich zamen.te trekken? De fynheid deezer buizen 
‘Jaat pièt toe door de beste microscopen waar te nce- 
men ;-wat:hier van zy. 


Zedert ik-in ’t jàar 1790, door proefneemingen op 
-aalen in °t werk gefteld, heb aangetoond , dat de ir- 
-xitabiliteit der dierlyke vezelen vernietigd wordt , op 
Or oogenblik wanneer een fterke ftro om electrifche ftof 
: door: dezelven geleid worde, is het my voorgeko- 
men, dat de clectrifche ftroom, als een middel ter 
vernietiging van irritabiliteit op planten beproefd, . 
waarfchynlyk eenig licht zoude kannen geeven, om. 
“trent de ftelling, dat de fäpbuizen der planten irri- 
tā- 
(a) Journal de Phyfique, Jan. 1791. 


(72) 
Jeaux des plantes font irritables, et que leur irritabis 
lité est la caufe de Vascenfion et du mouvement de 


leur fève. ) Fe raifonnois ainfi: fi la contraction des 
vais- 


Œ) Dans une disfertation académique, publie en 1773, j'ai démon- 
tré, par des expériences décifives, qu’on ne pouvoit expliquer l’ascenfion 
de la feve dans les plantes par aucune des caufes, qu’on avoit imaginées 
jusqu'à cetems là, et j'en ai tiré la conféquence fuivante, qui fe trouve ` 
à la fin de cette disfertation. 

» I est fort probable, que le mouvement des liqueurs dans les plantes doit 
a> étre attribué à une aëËtion Secrete de leurs vaisfeaux, qui pousfent Les li- 
s> gueurs abforbées vers les parties, où elles trouvent la moindre réfiffance. 
s» Or il faut rechercher, quelle foit cette altion. 1 paroit, que les vais 
s, Jeaus des plantes doivent fe contraüter et s’élargir alternativement , et 
>» que les liqueurs, qui fe trouvent dans les vaisféaux , font chasftes de 
2» cette manière d'une partie de ces vaisfeaux vers l’autre : mais il [era 
» difficile de déterminer, fi cette contraêtion des vaisfeaux est Veffet de 
>» quelque faculté, qui réfide dans fes vaisfeaux des plantes, et qui ne 
» difere pas de i “irritabilité des vaisftaux des animaux , ou fi elle dépend 
s, de quelque autre faculté inconnue.” (Disf. de motu fluidorum in plantis , 
experimentis et obfervationibus indagato. Gron. 1773.) 

L'bypotbefe de l’irritabilité des vaisfeaux des plantes, comme la caufe 
de l’ascenfion et du mouvement de leur feve, ma paru, Lg ce tems là, 
toujours la plus probable, furtout parce qu’il y a tant de phénoménes et 
d'obfervations, qui font voir, que quelques plantes posfédent réellement , 
dans leurs feuilles et dans leurs anthères , une irritabilité très vifible, com- 
me j’enai déjà fait une Enumeration Juccinte dans une autre disfertation 
Jur cette matière, publiée dans Ja même année.. " 

Pai vu avec bien de la fatisfaëtion , que le célebre Philofopbe Genevois 
BONNET 4 adopté la même bypothefe, plufieurs années après que mes dis~ 
fertations eurent paru. 1 s'explique fur ce fujet dans une note de la der- 
nière édition de fa Contemplation de la nature, ( collection complete in 4to. 
Neuchatel 1781. Tom. ame. p. 199.) ayant attribué auparavant (dans 
les éditions précédentes) l’ascenfion de la feve dans les plantes , à lattrac- 
tion de leurs tuyaux capillaires, à l’aêtion des trachées, et à l’évaporation 

ar les feuilles ; caufes , dont j'ai prouvé l’infuffifance dans ma premiere 
disfertation. "SE 3 ; EES 

Lorsque je demeurois encore à Groningue, où j’avois / occafion de fai- 
re une dtude particuliere de la pbyfiologie des plantes, je défirois fouvent 
de trouver un moyen d’obferver ou de démontrer cette irritabilité fuppofde 
des vaisfeaux des plantes, dans ces vaisfeaux mémes, commeon Pa démon- 
trée dans les artères , et dans les veines des animaux : mais quoi que j’ ewsfe 
examiné les vaisfvaux „ par des microscopes , dans un nombre confiderable 
de plantes, fur tout dans celles, qui ont les vaisfeaux les plus larges, com- 

| me 


rard 
zabiliteit bezitten, en dat deeze de oorzaak is van de 
opklimming en voortftuwing van derzelver vochten 


en fappen. (2) Indien (dus redeneerde ik) de toer 


RC trek- 


(B) In eene Academifche verhandeling, in ’t Jaar- 1773 uitgegecvens 
heb ib uit befliszende ondervindingen “aangetoond, dat’ de opklimming 
en de voortftuwing der vochten in de planten uit geene der dus verre veronders 
{telde oorzaaken verklaard konde worden, en hier uit: heb'ik deeze gè- 


volgtrekking afgeleid , welke aan ’teind dier verhandeling gevonden wordt 


`s Vider verifimillimtm , ipfis plantarum vafis actionem quandam esfe 


ee 


> Attribuendam, que abforptos humores protrudat vêrfus illampârteni > 


» Que minorem offert refiftentiam. Diametro alternatim diminui et au- 
»5-geri plantarum vafa, et hac ratione, contentos humores urgeri-ex_ una 
>» Vaforum parte verfus alteram, requiri videtur. Utrum vero hæc va- 


„forum contractio oriatur a vi quadam contraétili ipfis infita, que a con. 


» traétilitate vaforum animalium non diverfa est, an vero ab alia quadam va- 
+ forum facultate derivanda , haud facile determinare licebit: ” (Dist. de motu 
fluidorum in plantis, experimentis etobfervationtbus indagato.Gron. 1773.) 


“De ftelling dat de fapbuizen der planten irritabiliteit bezitten, en dat ` 


decze de oorzaak van de opklimming en voortftuwing der vochten of fap- 
pen is, kwam my, zedert dien tyd, altoos als zeer waarfchynlyk voor ; 
te meer, daar ’er zo veele verfchynzels en waarneemingen zyn, die lec- 
ren, dat zommige planten inderdaad 1n haare bladen en in haare helmtjes 


Cantherze ) , eene zeer zichtbaare irritabiliteit hebben , en waar van ik rced's : 
eene korte optelling gegeeven heb, in eene andere verhandeling over dat 


onderwerp „in het zelfde jaar 1773 uitgegeeven. : den 

Ik heb zederd-niet zonder eenig genoegen gezien, dat de beroemde Ge- 
neeflche Wysgeer BONNET, verfcheiden jaaren na de uitgaave myner 
gemelde verhandeling, dezelfde ftelling heeft aangenomen. Hy verklaart 
zich daar omtrent in eene aantekening van zyne Comtemplation de la na- 
ture, (Colleêtion complete in 4to „ Neuchatel 1781. 4de Deel, pag. 199.) 


hebbende , in de voorgaande uitgaaven van dat werk, de opklimming van ` 


de fappen der planten alleen toegefchreven aan de aantrekking. der fapbui- 
zen, dan de werking der luchtbuizen, en aan de uitwaaszeming door de 
bladen; oorzaaken, welker ongenoegzaamheid ik in myne voorgemelde 
verhandeling heb «aangetoond. 

Toen ik nog te Groningen woonde , alwaar ik geleegenheid bad my ter 
verkryging van meerdere Natuurkennis der planten byzonderlyk toe te leg- 
gen. verlangde ik dikwyls een middel te vinden, om deeze veronderftelde 
irritabiliteit van de fapbuizen der planten aan de buizen zelven waar te nee- 
men 5 gelyk men dezelve in de bloedvaten der dieren heeft aangetoond, 
Dan fchoon ik deeze buizen in een groot getal planten door vergrootglas 


zen heb nagegaan, en wel byzonderlyk in de zulken, die de groffte bui- 
ES 


~- 
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gaisfeaux des plantes est l'effet d'une irritabilité de leurs: 
fibres, femblable à celle des fibres musculaires, qui fait 
la contraltion des vaisfeaux fanguins, alors cttte irri” 
tabilité des fibres des vaisfeaux des plantes fera détruite 
d'une maniere Jèmblable que l’irritabilité des fibres mus- 
culaires, quand on fait pasfer par ces fibres un tor- 
rent éleürique d'une force fufpfante. Et ausfitôt que 
ceite irritabilité fera détruite, alors fon effet fuppofë ; 
c. a. d. la contraftion des vaisftaux des plantes, qui. 
met la feve en mouvement, ne pourra plus avoir lieu. 
Cette cesfation de la contraêtion des vaisfeaux des plan. 
tes, en cas qu'elle dépende. d’une irritabilité de leurs 
fibres, qui peut être détruite par le torrent éléltrique, 
fera. donc facile à obferver dans les plantes, qui donnent 
une quantité abondante de feve lditeufe , en coupant leurs 
tiges: parceque, fi la contraëtion des vaisfèaux, qui 
fait écouler la fève de leurs plaies, dépend de leur irri. 
tabilité, alors. cette irritabilité étant détruite par un 
torrent électrique , on ne verra. plus d'écoulement de feve. 

Fai esfayé ce qui pourroit. en être , dans l’êté de l’année: 
1791, fur plufieurs efpèces d Euphorbia, qui ont la 
proprieté commune de donner beaucoup de fève laiteufe „ 


hr- 


me dans les plus grandes plantes aguatiques de ce pays-ci, je ne les aë 
trouvés dans aucune: plante asfez grands „ pour faire fur eux les expérien= 
ces, qu'on a faites afin de faire voir l’irritabilité des arteres et des veines 
des animaux. 


en CE | 

trekking van de fapbuizen der plañten van eene zoort- 
gelyke irritabiliteit van derzelver vezelen afhange’, 
als de roetrekking der dierlyke bloedvaten „ dan zal 
deeze irritabiliteit van de vezelen der fapbuizen, op 
gelyke, wyze als die der dierlyke fpiervezelen, door 
er een ele@rifchen ftroom van genoegzaame fterk- 
te door te leiden, kunnen vernietigd worden, en zo 
dra als deeze irritabiliteit op zodanige wyze zal ver- 
fierigd zyn, dan kan deszelfs veronderftelde uitwer- 
king , de toetrekking naamlyk der fapbuizen , die-het 
fap voortftuwt, niet langer aanhouden. Dit ophou- 
den der toetrekking. van de fapbuizen der planten, 
indien dezelve van eene zodanige irritabiliteit haarer 
vezelen af hange, die door den eleêrifchen ftroom 
kan vernietigd worden, zal dan gemaklyk waar te nee. 
men. zyn in de planten , die by de doorfhyding haar 
rer ftengen of takken een aanmerklyke hoeveelheid 
melkachtig fap uitgeeven: vermits, by aldien de toe- 
trekking der buizen, die dat fap uit de doorfnede 
doet uitvloeijen , van derzelver irritabiliteit afhan- 
ge, ‘er geene fapvloeijing meer zal befpeurd wor- 
den, wanneer deeze irritabiliteit door den electri- 
fchen troom vernietigd zal wezen. DS 

Ik beproefde, wat hier van ware, in den zomer 
van het jaar 1791, met verfcheiden zoorten van Eu. 
phorbia, die allen de eigenfchap hebben, dat uit 

l haa- 


zen hebben, zo als de grootere inlandfche waterplanten , heb ik ze ech- 
ter nergens Wyd genoeg gevonden , om er zooortgelyke procfneemingen: 
op tedoen, door welken men de irritabliteit van de bloedvaten der dieren 
ontdekt en bewezen heeft, ie 

2 


(Ca) 
Jörtant de leurs plaies.: Fai fait pasfer le rayon du con: 
ducteur de la grande machine electrique Teylerienne par 
les branches de l’Euphorbia Lathyris, et par les tiges 
de Euphorbia Campeftris et de Euphorbia Cyparis- 
fias , er j'ai obfervé, que toutes les branches ou tiges de 
ces plantes, qui avoient conduit le rayon on le torrent 
électrique pendant 20 ou 30 fecondes, ne donnoient ab= 
fölument plus de feve de leurs plaies, quand elles furent 
coupées. Fe répetai ces expériences avec les tiges de Ca- 
calia Anteuphorbium, eż avec les branches d’un Fi- 
guier, qui donnent ausfi du lait de leurs plaies. L’ef- 
Jet fut parfaitement le même: on wen vit Point fortir 
de feve; quand on coupoit ces tiges ou ces branches, après 
qu’elles eurent conduit le torrent électrique pendant 15 
fecondes. Or quand on presfoit ces tiges électrifes entre 


les doigts , on en voyoit fortir un peu de fève; ce qui fait 
Voir, que le torrent électrique n avoit pas vuidé les vais- 


feaux électrifés ; en pousfant la feve vers les racines, mais 
_ que ces vaisfeaux avoient reëllement perdu la faculté de 
fe rétrecir, et de chasfer par là dehors la ‘iss qu'ils 


contiennent. 
_Mesfieurs s: J: VAN GEUNS, ef CH: P: SCHACHT, 


Profesfeurs en Medecine et en Botanique à Utrecht et à 

Harderwyk, asfifderent à ces expériences , me gata une 

vijfite , le jour que je les commencois. en 
ya 
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haare gekwetfte of doorgefnedene fapbuizen een wit 

vocht uitdruipe. Ik liet denftraal van Teylers groote, 
eleétrizeer-machine gaan door eenige takken van de 
Euphorbia Latbyris,en doorde ftengen van de Euphorbia 
Campéftris-en E. Cyparisfias , en bevond , dat alle de ften- 

gen of takken , door welken de dleétrifehe ftroom, 
flegts gedurende 20 of 30 feconden, was doorgegaan, 
volftrekt geen fap meer uitgaven „wanneer zy door- 
gefneden wierden. Ik. herhaalde ‚deeze proefnee- 
ming met takken van een Vygenboom, die, even als. 
de Eupborbie, melkachtig fap uitgeeven. De uit- 

komst was volkomen dezelfde: uit de takken van 

den Vygenboom vloeide geen fap , by hunne ‘door-. 
fnyding, na dat zy 4 minut geële@trizeerd waren. 
Doch wanneer men deezegeëleétrizeerdetakken , na- 
by de doorfhede, tusfchen de vingers een weinig druk- 
te, wierd hier door eenig vocht uit de fnede geperst: 
waar uit blykt, dat de ele@rifche ftroom de fäpbuie 

zen, waar door dezelven was doorgegaan, niet van fap 
ontledigd. had, door het zelve te dryven na de wor- 

tels, maar dat de fapbuizen deezer geëleétrizeerde. 
ftengen of takken inderdaad het vermogen verloren. 
hadden van zich zamentetrekken, en van hier door het 

fap, het geen Zy bevatten, uit de openingen der door- 

gefneden vaten uit te dryven, ue 

De Heeren s: J: VAN GEUNS, en CH: P: SCHACHT, 

Profesforen in de Genees- en Kruidkunde, te Utrecht 

en te Harderwyk, my op den dag, toen ik deeze 
proefneemingen begon, bezoekende, hebben dezel- 


ven bygewoond. 
K 3 Ik 
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-Fai fait les expériences, que je viens d'expofer, 
de manière que le “torrent čle&rigue pasfoit feulement 
par ine fèule tige ou branche des plantes nommées. Pour 
cet effet je tenois une boule de cuivre, ifolée par un ba- 
ton de verre, desfus la tige ou la branche , par la quelle 
je voulois le conduire, ainfì que le rayon du conduäeur 
s’élançoit fur cette boule ifolée, et de cette boule fur la 
tige ou branche. “Et afin que le rayon fut conduit de fòn 
mieux par chaque tige ou branche, fur la quelle je vou- 
lois esfayer fon effet, j'ai fait toucher [a partie ine 
férieure à un sf? métallique „qui communiquoit avec 
le fond. ` . 

La force de la pranie machine Teylerienne me parois 
fant plus que fuffifante pour ces expériences, je les ai re. 
petées avec la force de notre machine d’un plateau de 31 


pouces de diametre. 
Le rayon de cette machine fuifoit fur routes ces plan- 


tes, excepté feulement fur l'Euphorbia Lathyris, Je 
méme efet , que j'en avois vu auparavant, quand je 
les expofai aux rayons de la grande machine. L Eu- 
phorbia Campeftris, Cyparisfias et Peplus, zi le Fie 
guier #e donnoient plus de fève, quand on coupoit leurs 
tiges où branches, après avoir conduit le rayon de cette 
machine. pendant 30 Jècondes ; ; pour quelques unes de ces 


plantes il fufifoit de continuer l ‘expérience 10 ou 15 fé- 
gE 


C 29) 

Ik heb deeze proefneemingen telkens in dier voe» 
gen in “t werk gefteld, dat de eleétrifche ftroom 
flegts door een enkele fteng of tak der genoemde 
planten geleid wierd. Ten dien einde hield ik een ko. 
peren bol, die aan een glazen handvat was vry ges 
feld, kort boven de fteng of tak, door welken 
ik den eleétrifchen ftroom wilde laten gaan, in dier 
voegen dat de ftraal van den condu&tor op deezen vry- 
geftelden.bol ontvangen wierd, en van denzelven op 
de bedoelde fteng of tak affprong: en op dat de 
{traal te beter de fteng of tak der plant zoude door- 
loopen, doch geenzints de.wortels der plant zoude 
kunnen bereiken ‚heb ik aan het ondereind van de 
fteng of tak een koperdraad. vastgemaakt, het geen 
van daar na beneden ging tot op den grond. 

De kragt van Teylers groote eleêtrizeer-machine 


fcheen my tot deeze proefneemingen overtollig fterk 
te zyn, weshalven ik dezelven herhaalde met de 


kracht van onze kleine eleétrizeer-machine, uit cen: 
{chyf van 31 duim middellyn beftaande: 

De ele@trifche ftraal van deeze machine deed op 
alle de hier boven genoemde planten. dezelfde uit- 
werking > welke ik daar aan te vooren gezien had „ 
toen ik ’ér de ftraalen der groote machine liet door: 
gaan; de Euphorbia Latbyris alleen maakte hier van 
eene uitzondering. De Euphorbia Campeftris, E. Cypa. 
riffias,en E. Peplus „ alsook de Fygenboom gaven niets 
van haar {ap uit, wanneer haare geëleétrizeerde ften- 
gen wierden doorgefneden , na dat ’er de {traal geduu- 
rende 30 feconden, ja zelfs by zommigen flegts 15 fe- 


COn-- 
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condes. L'écoulement de la feve de "Euphorbia Lathy- 
Tis ze cesfoit pas entièrement dans des branches d'en- 
viron le même diametre, par les quelles j'avois fait pas- 
Jfer le rayon pendant deux minutes: il en étoit cepen- 
dant confiderablement diminué ; ainfi que la feve, qui 
fortoit d'une telle branche éleGrifée, jufifoit feulement pour 
couvrir les plaies, fans en découler en forme de goutes. 
Pesfayai enfin far Euphorbia Lathyris l'effet d’une 
décharge cleltrique, en y employant une petite batterie 
de 15 pieds quarrés furface garnie. Cette expérience 
ne réufit pas au commencement, parceque la décharge 
pasfòit ordinairement le long de la furface de la brama 
che; ce qui faifoit qu'elle avoit trop peu d'efet [ur les 
vaisfeaux, qui compofent les branches; ci quand le tor- 
rent fut conduit par l'intérieur d’une branche, elle en 
fut déchirée. En diminuant la charge „ et en l’employ- 
ant fur des branches plus larges, J'ai réusfi enfin plu- 
fieurs fois de conduire la décharge par cette plante, fans 
la déchirer, et alors le torrent élerique d’une feule dé- 
“charge ne manquoit jamais de faire cesfèr toute. la con- 
traîion des vaisfeaux, de façon qu'on ne voyoit abfolu- 
ment point de fève Jur les playes d'une branche, après 

avoir été &lettrijde de cette manière. 
Les expériences, que je viens d'expofer, me par 
roisfènt donner une grande probabilité à d "hypotbefe, 
qui 


á € 81 >" 
conden, was doorgegaan; dan de uitvloëijing van het 
fap van de Euphorbia Lathyris hield geheel niet op in 
de takken, die flegts een. weinig dikker waren, en 
waar door ik den ftraal 2 minuten lang geleid had. De 
uitvloeijing van het fap was echter hier door zeer 
aanmerklyk verminderd, zo dat het fap, het welk 
zodanig een tak na het eleétrizeeren uitgaf, flegts ZO 
veel bedroeg, dat het de fnede bedekte, doch geen- 
zins zo veel dat het ‘er afdroop. 

Ik beproefde eindelyk op de Euphorbia Latbyris de 
uitwerking van eene ele@rifche ontlading, daar toe 
gebruikende een battery van 15 voet bekleed glas. 
Deeze proefneeming miflukte dikwyls in den beginne: 
vermits dé eleétrifche ftroom, by de ontlading dee- 
zer battery, over de oppervlakte van de fteng ging, 
en dus geene uitwerking konde doen op de fapbui- 
zen, die de fteng Zamenftellen ; en wanneer de elec- 
trifche ftroom midden door de fteng ging, wierd de- 
zelve ‘er door verbryzeld. De battery tot mindere 
hoogte laadende , en de ontlaading door grovere tak- 
ken laatende gaan, is het my verfcheiden maalen ge- 
lukt de ontlading der battery door deeze plant te 
leiden, zonder dat zy ’er door verfcheurd wierd, en 
dan mifte het nimmer, of de fapbuizen van de fteng, 
waar door de ele@trifche ftroom flegts eenmaal ge- 
gaan was, hadden al haar vermogen van zich toe te 
trekken verloren , zo dat ’er by de doorfnyding niet 
het minfte fap uitliep. 

Naar myninzien geeven decze proefneemingen een 
hoogen trap van waarfchynlykheid aan de {telling , dat, 

L in 
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gue la coufe; qui met la feve des plantes en mouvement y 
confite dans l’irritabilité des fibres. „qui forment les vats- 
Jeux des plantes, et dans la contraëtion de ces vais- 
fèaux , qui en est l'effet. Nous avons ui, que l effet di 
torrent éleëtrique , Jur le mouvement de la fève dans Les 
plantes, est reëllement tout ce qu il doit être, en cas 
que la contraûion des vaisfeaux des plantes, qui met la 
fève en mouvement, depende de leur ürritabilité. Cet 
effet n'est-il donc pas une preuve convainquante pour le 
fùfteme de l'irritabilité des vaisfèaux des plantes, comme 


la caufe du mouvement de la feve?. Pour moi je ne puis 
concevoir, quelle objeëtion on pourroit faire conire ceite 


preuve, à moins qu on ne forme l’hypothéfe, que la con= 
traftion des vaisfeaux des plantes, dont on voit des 
preuves évidentes dans l'écoulement de la fève laiteufe 
des plantes, est lefet d'une faculté. tout-à-fait inconnue. 


de ces vaisfeaux ; et dont on ne peut pas. Je former la: 
moindre idée; une faculté cependant, qui, quoique tout- 
ğ-jait différente de Virritabilité des fibres musculaires 
C fuivant cetté byporbéfe) feroit neanmoins parfaitement 
Jembable à cette irritabilité dans ce feul point, „que le 
orrent électrique les détruiroit tous: deux de la méme ma. 
nière Mais qui ne verra point, qu'on adopteroit ne: 
telle bypothéfe fans aucun fondement: I faut confi derer de 
piss > que cetie byporbdft, qui parois être la Jule, qu'on 

pour: 
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in de planten, de oorzaak van de voortftuwing van der. 
zelver fappen in de: irritabiliteit van de vezelen der 
fapbuizen, en.in de hier uit ontftaande toctrekking 
dier buizen, gelegen is. Immers is de uitwerking 
van den ele@trifchen ftroom, op de voortftuwing van 
het fap der plänten, juist zodanig als dezelve zyn 
. moet, indien de toetrekking deezer buizen; doot 
welke het fap wordt voortgeftuwd, van haare irrita» 
biliteit afhange. ‘En is dan deeze gezegde uitwerking 
niet inderdaad een proef bewys voor de ftelling , dat 


de fapbuizen der planten irritabiliteit bezitten , en dat 
deeze irritabiliteit de oorzaak van derzelver toetrek- 


king zy? Althans ik zie niet, op welken grond men 
het bewys; het geen deeze proefnee mingen hier voor 
geeven , voor krachtloos zoude kunnen houden, ten 
Zy men veronderftellen wilde, dat de toetrekking der 
fapbuizen, die wy in de melkgeevende planten onbe- 
twistbaar zien plaats hebben, door eene geheel by- 
zondere eigenfchap dier buizen, waar van wy ons niet 
het minfte denkbeeld kunnen vormen, veroorzaakt 
worde „sen dat die eigenfchap ‚fchoon van de irrita- 
biliteit der. dierlyke : vezelen.geheel verfchillende, dit 
echrer met dezelve gemeen zoude hebben, dat ZY» 
op gelyke wyze als de irritabiliteit der dertyke veze- 
“len, door den ele@trifchen ftroom zoude vernietigd 
worden. Doch wie ziet niet, dat zodanig eene Veron- 
derftelling geheel willekeurig en zonder eenigen grond 
zoudeaangenomen zyn. Men neeme hier by wyders 
in aanmerking ; dat men, volgens deeze veronder- 
ftelling, welke Brhat: de eenige is, die men 

1. 2 te 
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pourroit oppofer contre la preuve de l'irritabilité des 
vaisfeaux des plantes, que je viens d’expofer , fuppo- 
feroit dans les vaisfeaux des plantes une faculté, par 


la quelle ces vaisfeaux, fans avoir des fibres irritables , 
auroient. cependant la même contrattion, comme fi elles 


posfedoient l'irritabilité des fibres musculaires; ce qui 
paroit être diamétralement oppolé à cette unité ou éga- 
lité de caufes , que la nature emploie par tout, où elle veut 


produire des effets pareils. 


TROISIEME CHAPITRE. 


Expériences, qui font voir, qu'il y a du 
calorique dans le fluide életrique 


L ors qu'on fait. attention à 1 ‘analogie apparente, 
gwil y a entre la lumière des. étincelles ou. des rayons. 
leltriques, et celle que le calorique donne, quand il 
cst dégagé par la combuflion, il paroit fort probable, 

que 
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tegen het voorgemelde proef bewys-voor de-irritabi- 
liteit van de fapbuizen der planten kan inbrengen, 
zich zoude moeten voorftellen , dat ‘er in de fapbuie 
zen der planten een zodanig vermogen plaats zoude 
hebben; waar doör dezelven , zonder irritabile veze- 
jen te hebben, zich echter op gelyke wyze zouden 
toetrekken, als of zy de irritabiliteit van dierlyke fpier- 
vezelen bezaten ; een zaak die regelregt aanloopt te- 
gen die éénheid of gelykheid van oorzaaken, die wy 
overal, tot het voortbrengen van gelykzoortige uit-. 
werkzelen, in de natuur gebezigd vinden. — 


DERDE HOOFDSTUK, 


Pa 


Proefneemingen, welke bet aanweezen der 
warmte flof in de ele&rifthe flof aantoonen.. 


Ea TE men op de fchynbaare overeenkomst: 
acht geeft, die’er is tusfchen het licht der eleétrifche 
vonken of ftraalen, en dat geene, het welk het calo- 
rique (warmte ftof) geeft, als het by de verbranding 
losraakt, en in vrye werking gefteld wordt, dan fchynt. 
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que le fluide blerique est, du moins en partie, tè 
même calorique, qu'on voit frere par la combus- 
tion. | : 

Mais. quoique cette Mise aaneen donne lieu à 
l'hypothéfez quele calorique; dansi fon état d'altion lie 
bre, fe trouve dans le fluide éleËrique, et quoique piu- 
fieurs pbénomenes connus du fluide derrigne paroisfènt 
le confirmer C comme p: e, l’inflammation des. corps, com- 
buftibles, et la „fufio Gon. des métaux, -par des décharges 
électriques) il y a cependant, d’un autre côte, des ex- 
Périences bien connues, qui contredifent Vexiftence du 
calori ique “dans le fluide “électrique, set “qui paroisfent 
indiquer au moins, que Sil y a du calorique dans le 
fluide éle&rique , il ne s'y trouve pas dans l’état d'ac- 
tion libre. On fait, que les condütteurs ordinaires des 
machines électriques ne font jamais échauffés, quoigwon 
leur. communique beaucoup sdu. . fluide „électri NEE a de 
quoiqw on: continue à leur en communiquer bien long tems, 
Fait-on toucher la boule d'un thermometre très [enfi- 
ble au conducteur d’une machine électrique , on ne verra 
Jamais ‘le mercure monter dans le tbermometre quoique 
l'action de la machine foit très vigoureuft. 

Comme on n avoit jamais esfayé cette expérience avec 
une. force ausfi grande que celle de notre. machine, je 
l'ai répetée de manière, que fi le fluide électrique pou- 

voit 
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pee zeer waarfchynlyk, dat de ele@rifcheftóf; ten min- 
fte vooreengedeelte , uit dezelfde warmteftof beftaat , 
welke ‘er by, de verbranding wordt losgezet: 

— Dan fchoon decze fchynbaare overeenkomst veel 
aanleiding geeft, om in de electrifche {tof het aanwee- 
zen van °’? calorique, in cen ftaat van vrye werking, te 
verunderftellen „ en of féhoon daarenboven verfchei- 
den bekendevuitwerkzels der eleétrifche {toffe deeze 
veronderftelling {chynente ftaaven „ (als namelykede 
aanfteeking van brandbaare lichaamen, en de gloey- 
ing of {melting van metaalen, door ’er, de electrifche 
ftof ftraals- offtroomswyze door te leiden ) ontbreekt 
het echter aan den anderen kant niet aan zodanige 
wel bekende. ondervindingen , die het beftaan van ’t 
calorique in den electrifchen:ftraal tegenfpreeken, of 
ten, minften fchynen aan te duiden, dat „zo ‘er in 
de electrifche {tof calorique „aanweezig zy, ’t zelve 
zich daar in niet in een ftaat van vrye werking bevindt. 
Immers weet men, dat de gewoone geleiders der electri- 
fche werktuigen nimmer merkbaar warmer worden, 
hoc veel electrifche ftof men aan dezelven meêdeele ; 
en hoe lang men ook hier-meede aanhoude. Brengt 
men. den. bol van eenen zeer gevoeligen thermometer 
met den conductor eener fterk werkende clectrizeer- 
Machine in aanraaking , men Zal den thermometer 
ñimmer zien ryzen, hoe zeer ook de conductor met — 
electrifche ftof overlaaden worde. 8 
‚Daar mensechter- dit: nimmer met eene zo groote 
electrifche kracht, als die van ons werktuig , beproefd 
heeft, heb ik het op nieuw onderzocht, en wel op 


ZO- 
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voit donner quelque chaleur fenfible aux conducteurs, 
qui le reçoivent ou le conduifent , on en auroit vu des 
indices indubitables dans ces expériences. Pai fuit 
faire pour cet effet un cylindre de cuivre, ayant la lar- 
geur de 5 eb la longueur de 11 pouces, et dont les 
deux bouts čtoient convexes : et afin que ce conduc- 
teurs dont je ne pouvois pas diminuer de beaucoup les 
dimenfions, fans trop diminuer fa capacité pour réce: 
voir du fluide électrique, n'exigeit pas, par fa masfe, 
drop de calorique , pour en être fenfiblement échauffé, j'ai 


fait faire ce conducteur de cuivre ausfi mince, qu'il étoit 
posfible , ainfi que le poids de ce conduêteur mexcedoit Point 


13 livres, Fe l'ai pendu horizontalement à un cordon de 
Joie, comme on le voit répréfenté par fig: 1, CPI. IV.) 
et j'ai placé la boule a d'un thermometre fur ce con- 


duêteur , qui a Dour cet effet une pièce de cuivre creufée , 
dans la quelle la boule du thermometre est adaptée. Le 


thermometre, que j'y ai employé, étoit un des plus fenfi. 
bles, puisque le diametre de Ja boule ne furpasfoit pas 2 lig- 
nes, et qu'il marquoit cependant les dixiemes d'un degré, 

Ayant ifdlé ce conduSeur de la manière fusdite à ia 
difbance d'un demi pouce du condufeur, je lui ai 
communiqué la force entière de notre grande machine 
Pendant x0 minutes. Le conduêteur de la machine étant 


éleitrifée Pofitivement > ce petit condulteur fut furchargé 
| COB- 
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zodanige WyZe; -dat indien meêgedeelde electriféhe 

ftof eenige merkbaare warmte konde geeven aan ge- 

leiders, die dezelve ontfangen of voortleiden, zulks 
zich in deeze proefneemingen zoude hebben moeten 
ontdekken. Ik heb ten dien einde laaten maaken een 
koperen cylinder, 5 duimen wyden 11 duimlang, aan 

beide einden bolrond , en op dat dit lichaam , het welk 

behoudens eene genoegzaame vatbaarheid ter aannee- 
ming van electrifche ftof, niet wel kleinder kon ge- 
nomen worden, door eenen te grooten inhoud niet 

te veel warmte ftof zoude nodig hebben, om merk 
baar verwarmd te worden, zo heb ik het zo dun 

van koper laaten maaken, als doenlyk ware, zo dat 
deszelfs gewicht flegts 13 pond is. Het zelve heb 
ik horizonraal gehangen aan een dun zyden koord, 
in diervoegen als in fig: 1 CPL IV) verbeeld is, 
en op het zelve den bol a van een thermometer ge- 
plaatst; ten welken einde dit lichaam een klein uit- 
gehold ftukje koper heeft, waar in de thermometer- 

bolfluit. De thermometer hier toe gebruikt was een 
der gevoeligften, terwyl deszelfs bol flegts 2 Iynen 
middellyn heeft, en + graad door deezen zeer duid- 
Iyk wordt aangewezen. — 

Dit lichaam op gemelde wyze wel geïfoleerd zyn» 
de, heb ik aan het zelve de volle kracht van ons 
groote werktuig, gedurende ro minuten, meêgedeeld, 
plaatzende het zelve op flegts een £ duim afftand van 
den conductor.. De conductor pofitif geëlectrizeerd 
wordende, wierd het zelve by aanhoudenheid met 
al de electrifche ftof overlaaden , die door dit werk- 

M tuig 
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continuellement par tout le fluide électrique, que la ma: 
chine pouvoit fournir : mais je n'ai pas obfervé la moin- 
dre ascenfion du ibermometre. . Le conducteur de la 
machine. étant électrilé négativement , „je wai pu obfer- 
ver ausfi le «moindre changement dans le thermome- 
tre. Fai fuit pasfer enfuite toute la force de cette ma- 
chine par ce petit conducteur , pendant, gil dioit plai 
cé à la fusdite difiance du conducteur de Ja machine: 
mais j'ai eu foin, que le fluide électrique, qui pasfoit 
par ce petit conducteur y fút rétardé, ayant fait pour cet: 


effet la communication entre ceconducteur et le fond, par ` 
un fil bumide , qui étoit un mauvais conducteur Malgré 


ce retard du courant du fluide électrique, je n'ai pu obfèr= 
ver la moindre ascenfion du thermometre. 
Le charbon de bois étant un fort bon conducteur, j'en: 


ai fait faire ausfi: un corps. de la même: forme, e, ayant les mé: 
mes dimenfions , et j'@i répeté avec celui-ci les mêmes experis 


ences: mais je n'ai obfèrvé, ni dans l’un hi dans} autre cas, 
le moindre changement dans l indication du Zhermomere., 
Ces expériences peuvent être, confi ider ges çomme: des 
preuves , que le fluide élerique ne contient probablement, 
pas du calorique dans l'état d'attion libre., d'autant plus 
Puisque l’inflammation des corps combuftibles , et la Jufion 
des métaux, en y failant pasfèr. le fluide dlidrique en quan. 


tité afifante, Peuvent être. attribuées: à la celérité. grona 
NAN- 
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tuig-wierd aangevoerd: dan hier by konde ik niet 
‚de minfte : ryzing van den. thermometer befpeuren, 
Even weinig verandering zag ik in de aanwyzing van 
den thermometer, wanneer de ‘cônductor negatif ge- 
éleârizeerd, en dus dit lichaam van Zyn ftof berobfd 
wierd: Vervolgens heb ikdoor dit lichaam’, op gelyken 
afftand (van den conduétor hangende; by aanhouden 
heid de kracht van den conductor afgeleid „in dier- 
voegen echter, dat de, doorftroomende eleétrifche 
ftof daar in eenigermate opgehouden wierde, ten 


welken’ éinde ik dan het zelve flegts door eënen voch- 
tigen draad , welke flegt leidend was „ met den grond 


gemeenfchap gaf.” Niettegenftainde deeze. vertraa- 
ging van dendoorgang der ele@rifche toffe befpeurde 
de. ik. hier. van niet de minfte ryzing, van, den, ther- 
mometer. , 


Houtskool een goede geleider zynde, heb ik ook 
hier van een lichaam van dergelyke grootte en gedaan- 


te laaten maken , en ‘erdezelfde' proefneemingen-meê 
herhaäld: dati ik heb nietde minfté verandering in de 
aanwyzing des thermometers in het eene of andere 
geval kunnen gewaar worden. 


Deeze ondervindingen . kunnen dus fchynen het 
vermoeden te’ verfterken , “dat ‘er in de eleétrifche 


ftof wel ligt geen calria à in eenen ftaat van vrye 
werking ; aanweezig is; te meer, daänhet aanftecken 
van brandbaaré lichaamen, en het finelten van metaa- 
len, door ’er de electrifche ftofin eene genoegzaame 
hoeveelheid door te leiden, zeer wel uit den verbaa- 
zend Le doorgang deezer {toffe door zodanige 

Mia est a en ee 
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zante, avec la quelle le fluide élé@rique pasfe par de tels 
corps; ou plutôt à la frition , qui en ‘est l'effet, et qui 
produira Jérement un degré de chaleur très confi iderable, 

Depuis, quelques années on a confideré une autre. ex 
périence comme fort: déciffve pour Vexiftence de ce qu'on 
appelloit auparavant principe du feu (calorique) dans le’ 
fluide éleGrique: c. a d. l'expérience; par la quelle on 
a vu le mercure d’un thermometre monter , pendant que 
[a boule étoit tenuë dans un, courant de fluide élefrique. 
M. ADAMS 4 obtenu le plus grand effet de cette Xr 


Dérience , autand que je fache: il a tenu la boule d'un 
tbermomietre dans des courants- du fluide électrique, for: 


tant de differentes boules de bois ‘et entrant dans w’ autres 
boules, et il a vu le thermometre s'élever depuis 68 à 
100°, 105° & 110°. (C). M. VOLTA m'a prié d'es/ayer, 
jusqu'à quel degré je pourrois faire monter „de cette mar 
nière, le-mercure d’un thermometre’, par la grande force 
de notre machine: ÿ'érois furpris de voir, que es ther. 
mometres les plus fenfiblês , tenus dans des courants élec- 
triques-entre des boules femblables. à celles dont M. ADAMS 
s’étoit fervi, me montas/ènt pas plus haut qu'à 100, » 

“Fai expoft enfin * un de ces'thermometres, dont la boule 
étoir-de 2 lignes, Aux rayons que le conduBeur élançoit , de 


manière que ces rayons pasfdient fr t4 Surface de ceite 
„Jou 


DAT 
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lichaamen, of liever uit de daar uit ontftaande wry- 
ving, welke niet miszen kan een zeer aanmerklyken 
graad van „hitte voort te brengen „ kunnen verklaard 
worden. S Te ATAN i 
“Men heeft, zederd eenige jaaren, eene andere proef: 
neeming bygebracht , ten bewyze, dat het gewoone 
vuurbeginzel (thans warmte ftof genaamd) in de 
electrifche ftof aanwezig is: het. ryzen namelyk van 
de quik in een thermometer, wiens bol in een elec- 
trifchen ftroom geplaatst is. De H". ADAMS is in deeze 
proefneeming, zo verre my bekend is, het best ge- 
flaagd: hy heeft een thermometer-bol gehouden in 
éleétrifche ftroomen, uit verfchillende houten bollen 
voortkomende, en weder in houten bollen ingâande;, 
en heeft den thermometer hier.by zien ryzen van 68° tot 
100°, 105° en 110°. (OM. vorra heeft my verzocht 
te beproeven, hoe verre de ryzing van de quik in 
den thermometer, op deeze wyze, door de groote 
kracht van ons werktuig , te brengen ware. Tot my-> 
ne verwondering bevond ik, dat, fchoon ik hier toe 
thermometers met bollen van zeer verfchillende mid- 
dellynen gebruikte , (waar van echter de grootfte. 
flegts 3 lynen middellyn had) de gevoeligfte ther- 
mometers echter, geplaatst in ftroomen tusfchen 
Zoortgelyke bollen als de". ADAMS. gebruikt heeft 
flegts tot 100° reezen. JA 

Ik heb het vervolgens gewaagd een vrygeftelden ther- 
mometer zodanig te plaatzen, dat de volle ftraal, uit 
den conductor voortkomende , over deszelfs bol ging. ` 

ed Het: 
“C5 Esfay où Ele&ricity, fecond Edit, 1785, London 17855 Pp. 3346- 
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Po Je reusfis à me pas casfer le thermometre, et ks 
vis le mercure monter ‘de 6o° jusqu'à 102°. 

Ayant ‘obfèrvé plus attentivement cet effet du fluide 
éle&rique fur le ihermometre, je wai pu le confiderer 
comme une preuve. convainquante de. l’exiflence du calo- 
rique dans le fluide #eltrique. On peut faire l'objettion , 
gwil est posfible, qu'il y ait, dans cette expérience, quel. 
gue dégagement du calorique de Dair atmosphérique: 
puisque les expériences de M. CAVENDISH, €? celles que 
j'ai faites en 1785 (d), ont fait voir , qu'une petite portion 
de Vair atmosphérique, par le quel les rayons éleütriques 
traverfent , en est décompofèe. Ii y a donc du calorique 4 
qui sen dégage , et par le quel la boule du thermometre 
peut être échauffte.. 

Fai esfayé de faire voir par quelque expérience, fi lé 
chauffement de la boule du;thermometre peut étre attribué 
à cette caufe, mettant pour cet effet la boule d’un des 
thermometres fusdits dans des courans du fluide éle&ri. 
que, qui traverfoient de l'air bien rarefië. Je raifènnois 
ainfi: fi l'échauffement ou t'ascenfion du mercure du ther- 
mometre est caufé par la féparation du calorique. de L'air 
atmosphérique, alors l’ascenfion du-thermometre, dans 
Pair rarefié, fera nêcesfairement beaucoup plus petite: 
Puisqu’ il est ÉCRAN o due la portion 4 l'air décompofë , par - 

LS des 
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Het gelukte my, dat de bol van deezen thermometer, 
die omtrent 2 lynen middellyn had, geheel bleef, en ik 
zag de quik.ryzen van.6o° tot -ro2°… . 

Dit uitwerkzel van de electrifche ftof op der ther- 
mometer-bol wat nader befchouwende , heb ik ook 
hier in geen voldingend bewys, voor het aanwéezen 
der vrye warmte ftof in den eleétrifchen ftraal, künnen 
vinden. : Immers, kan men met reden, hier op aan- 
merken, dat ‘er by deeze proefneeming eenig-ca/ori-. 
que uit de dampkrings-lucht kan wordenlosgezet: ver- 


mits het uit de proefneemingen van den mr. CAVENDISH, 
en ook uit die geenen, die ik in- t jaar 1785 heb in’t 


werk gefteld (4), gebleken is, dat” er, by den doorgang 
des eleêtrifchen ftraals door de’ dampkrings-lucht „ 
daadlyk een klein gedeelte der lucht ontbonden wordt, 
waar. uit.derhalven. eenig, calorique. zal worden losge- 


zet, het geenden thermometer-bol eenigermaate Vere 
warmen KA ARET 


Om te beproeven’, in ‘hoc verre het door gene on- 
dervinding te befliszen ware, of de verwarming van den 
thermometer „…by-de voorgaande proefneeming; aan 
deeze, oorzaak is toe tefchryven.„ heb ik over den bol 


van een der gemelde thermometers, in verylde lucht, 
gefteld, dergelyke clcétrifche ftroomen doen gaan. 


Indiën nu, dacht ik, de verwarming of deryzing van 
de quik in den thermometer door loszetting van ca. 
lorique uit de dampkrings-lucht ontftaat, dan moet de 
verwarming-of ryzing van den thermometer in veryle 
de lucht veel minder zyn : vermits, uit lucht , die tot 
een hoogen graad veryld is, voorzeker by den door- 

| gang 
ÇA) Continuation des expériences électriques &c, Haarl. 1787, pag. 181. 
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des rayons éledtriques d'une force égale , fera beaucoup plus 
petite, en cas qu’ils pasfent par de l'air très rarefié, et que 
par confequent la quantité du calorique , qui en est feparte, 
mest qu'une petite partie de celle , que l'air non rarefie peut 
fournir. Fobfervai au contraire , que le mercure montoit 
Plus haut, que je l’avois Vu auparavant dansi air nonrarefié. 

L'appareil, dont je me fuis fervi pour cette expéri. 
ence, est celui-ci. Un thermometreab est cimenté dans une 
plaque de cuivre cc, qui couvre le cylindre de verre dd; 
la boule du thermometre b est placé à la diflance d'environ 


14 pouces desfous la plaque cc, à la quelle un petit cylindre 
de bois de buisee est visfé, dont le bord est un demi pouce. 


desfus la boule b. Le cylindre de verre étant placé fur la 
platine d’une machine pneumatique, et l'air étant fort ra- 
réfié, je le fais approcher du condulteur , de manière que 


la boule £ en reçoit des rayons. On voit alors le fluide 
électrique descendre du bord du cylindre de bois fusdit, et 


former un courant éleêtrique, qui environne la boule du 
thermometre. Lemercure en est confiderablement échauffé , 
ainfi que je l'ai vu monter jusqu'à 120°, quoique je n'eusfè 
Jamais vu le même thermometre monter plus haut qu'a 
environ 100°, quand il etoit tenu dans des courans éleêri. 
ques, qui traverfdient l'air non rarefié. 

Pour obtenir, que les courans de fluide életrique, de- 


scen dans du bord de bois Jusdit , touchasfent mieux la boule 
x s 
= du 
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gang van zoortgelyke electrifche ftroomen, flegts een 
veel kleinder gedeelte kan'ontbonden , en dus hier van 
veel minder calorique; als uit onverylde lucht, kan 
losgezet worden. Dan ik zag integendeel den ther- 
mometer nu veel hooger ryzen, als ik voorhéen; 
in onverylde dampkrings-lucht, immer had waarge: 
nomen. 

“De toeftel, waar van ik tot dit oogmerk gebruik 
gemaäkt heb, is deéze: een thermometer 4.2 is. ducht - 
dicht gecementeerd in een koperen dek-plaat ce van 


den glazen cylinder dd, in diervoegen dat de ther- 
mometer-bol omtrent 14 duim beneden de dek-plaat 


ftaat. Aan de onderzyde van deeze dek-plaat is aan 
‘gefchroefd een palmhouten koker ee, welks onder- 
rand een halven duim boven den bol ftaat. De cy- 
linder op de fchotel van een lucht-pomp gefteld, 


en de lucht daar in fterk veryld hebbende, breng ik 
denzelven zo naby den conductor van het\werktuig, 


dat de bol f daar van de ftraalen ontfange. Men ziet 
dan de eleétrifche ftof uit den rand van den gemel- 
den houten koker afdaalen, en een dichten ele&ri- 
fchen ftroom vormen, welke den thermometer-bol 
omringt. De quik wordt hief doOr zo aanmerklyk 
verwarmd, dat ik dezelve heb zien ryzen tot 120», 
fchoon ik denzelfden thermometer; ip ele@rifche 
ftraalen of ftroomen gehouden, welke door onvers 
ylde lucht gingen, nooit hooger als tot 100° heb 
zien klimmen. | 

Om dén ele&rifchen Tren uit En niis 


agen rand voortkomende, den thermometer-bot 
N des 
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du thermometre, j'ai placé; fur la platine de la machine 
pneu matique, une tige de cuivre, dont l'extrémité fè trou- 
voit ün demi pouce desfous la boule du thermometre. Cet: 
te tige de cuivre recevoit alors les courans élefriques , qui 
descendoient du bord de bois [usdit ; ce qui les faifoit toucher 
la boule du thermometre, qui en étoit plus échauffé qu’ au- 
paravant. Le thermometre ;obferué par une montre à fecon- 
des, marquoit au commencement de l'expérience 45 degrés, 


et montoit 
dans la 1 minute jusqu'à 80 degrés, 
2. 96 — 
3: 112 
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~ Comme cette ascenfion du thermometre , dans de Pair 
TONE, furpasfe de beaucoup celle dans de l'air non rarefié, 


il paroit fort probable, que ù échauffement de la boule 
d'un 
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des te beeter te doen raaken , ftelde ik een koperen 
ftyl op de fchotel van de luchtpomp , in diervoegen 
“dat deszelfs boven eind ‘recht onder eń omtrent 4 
“duim beneden den thermometer-bol ftond: Op dee- 
zen ftyl wierden nu de eleétrifche ftroomen ontfan- 
gen, die uit den houten rand voortkwamen, en Zy 
wierden dus genoodzaakt dicht langs den thermome- 
ter-bol te gaan, welke daar van nu ook meer dan voor- 
heen verwarmd wierd. De thermometer wierd door 
een feconden-wyzer waargenomen ; dezelve tekende 


by den aanvang der proefneeming45 graaden., en klom 
“in de 1 minut tot 80 graaden, 
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Deeze zo veel hoogere ryzing van den thermometer 
door eleétrifche ftroomen, welke door verylde lucht 
gaan $ geeft, naar myn inzien , veel.grond om te ftel- 
0 N 2 len, 
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d'un thermometre, environnée par des courans de fluide 
dle&rique, ne peut nullement être attribué à une decom 
pofition de lair atmosphérique, caufée par-ces courans: 
puisqu'on ne peut pas fuppolèr, fans abfurdité, que le 
calorique pourroit être dégagé en plus grande quantité 
de l'air rarefië que de l'air non rarefit , quoique fa denfité 
ne fút pas plus d’ z de celle de Vair de ! PDT dans 
Jon état naturel. 

Afin quil ne reffdt plus aucune rifi En Hess 
quelque décompofition de l'air, ou dégagement du calorique y 


J'ai répété cette expérience y premièrement dans l'air pur 
ou le gaz oxy gené . rarefié > cb enfuite dans le gaz azote 


rarefië au même degré: puisqu'il est connu, que ces deux 
airs ne font pas-décompofës „quand le rayon élerique 
pasfe par l’un ou l’autré fèparéments-et qu'il nya donc au- 


cun dégagement du. calorique dans ve cas là. L’ascenfion 
du thermometre n'étoit cependant pas moins confiderable 


dans ces expériences, que dans les précédentes. 
L'échauffement de la boule du thermometre, placé dans 
des courans éleltriques ; ne peut donc-pas être attribué au ca- 
dorique, dégagé dè l'air abmospbérique par ces courans mêmes, 
On peut alleguer encore une autré raifèn pour ne régar= 
der l'ascenfion du, shermomerre,, dans, des courans éloBrie 
` GUES , comme une preuve;tout-à fait Jatisfaifante. del exis- 
gence du caloriquevdaus le pi éledrique. Le fuite. élece 
e ’ trie 
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Jens" dat de VerwWarming van den: thermometer-bok, 
„welke door „electrifche. ftroomen „omringd. wordt, 


geenzins, aan, eene ontbinding der, dampkring lucht, 
door deeze Îlroomen veroorzaakt , kan, worden toe. 


gefchreven: ‘vermits het zeer ongerymd zoude zyn 
te ftellen:, dat” van. tucht; die flegts 5 vande dicht- 
‘heid-der dampkrings-luche heeft; eem grooter gedeel- . 
te warmte- ftof zoude ontbonden-worden;, dan: van 
«de dampkrings- lucht.in.haaren gewoonen dtaat.s veert 
„Om. cindelyk alle vermoeden. van ontbinding, der 
lach en daar uit losgezette warmte ftof, ten eenc- 
maalafte fhyden, heb ik vervolgens deeze procfnec- 
mig herhaald, eerst in verylde ewivére lucht en Wer- 
volgens in weryldê-mofet.ndewyl.hef-bekend-is , dat 
‘geene deezer, heide kachina, op Zich zelven geno- 


SUS 


“theriorheter * was BE HEEE in ‘deeze orde 
“even ftérk “alsin de voorgaande: 
vn De verwarming.van- den thermometer-bol, in ins 
«trifche. ftroomen ‚geplaatst, kan derhalven niet wor- 
„den toegefchreven. aan het calorique, het, ‚geen er uit 
de dampkrings-lucht door deeze ftraalen of ftroo. 
“mens worde losgezet. ` 
` Men kan noch eene andere reden ijra „om diet 
rvzen van. den thermometer, in. eleârifche ftroomen 
gehouden „niet aan te zien als een volkomen voldin- 
„gend bewys voor het aanweezen van-het calorique in 
` de electrifche ftof. De electrifche ftof over den there 
; N 3 mo- 
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trique; pna fur la furface deila boule du thèrmomé- 
dre; y caifè quelque frottement , et ce frottément (pour- 
#oil'on dire) peut Produire quelque chaleur. On ne peut 
pas nier, qu'il ne foit posfible, qu il. yait ici quelque frot- 
` tements: quoiqu'il paroisfe-fort peu probable, que le ther- 
-mometre puisfe en être chauffé d'autant de degrés. -On 
ne peut cependant pas déterminer, quel degré de chaleur 
pourroit étre i "effet de ce frottement ; ce qui fait, que 
cette expérience ne donne point une démonfiration Jans 
exempte 


- L'exiflence. du. aA aiii Le fluide ose me epa- 
roit étre prouvée, d'une manière plùs futisfaifante, par 


fon efet fur quelques fluides non expanfibles ; qui font 
convertis en fluides élaffiques ou aëriformes , quand ils 
Som expofés à l’adion des rayons élečtriques, Or il est 


bien démontré , que. les fuidesynon. élafliques ne font 
convertis en fluides élaftiques ; que lorsqu'il sy combi- 


He bedncoup de calorique, et que'cette combinaifon du 
“calorique est la vraie caufe de l'élafficité ou de l'état . 
_aériforme de ces fluides. Si. donc les fluides non dlas- 
tiques font changés en élaftiques ou.  dëriformes, ` feu- 
„lement. en y. foilant.. pasfèr du _fluide éleBrique sil 
faut qu'ils recoivent, cde ce fluide éleêrique ; le calorique „ 
| qui se nécesfaire poür leur état aöriforme. 

Cette réflexion ma animé de faire dans LA His 
de 
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mometer-bol gaande, kan daar, ‚ep, eenige {chuuring 
of wryving. veroorzaaken, en hier in (zoude men 
kunnen aanmerken) kan misfchien de oorzaak. der 
verwarming gedeeltelyk ‘gelegen Zyn: Het is niet tè. 
ontkennen’, dat hier eenige wryving kan plaats hebs 
ken, fchoon het geenzins waarfchynelyk:{chynt, 
dat deeze wryving den, thermometer zo aanmerklyk 
zal-kunnen verwarmen, Tot welk een graad de ther- 
mometer door deeze wiyving | verwarmd kan worden r 
is voorzeker niet wel te beproeven , en hier door is 
het, dat deeze proefneeming geen’ volftrekt ontegens 
ne” bewys geéven kan. - 

„Een,meer voldingend bewys ; voor het aanweezen 
van. het: calor ique in de electrifche, ftof,, fchynt my. ge: 
legen te zyn in het vermogen , het geen zy heeft van 
zommige onveerkrachtige ftoffen tôt veerkrachtige 
of luchtvormige vloeiftoffen te veranderen. Immers 
mag men het thans voor ecne wel bewezene waar- 
heid houden; dan wanneer, onveerkrachtige ftoffen 
in veerkrachtige. dampen, of luchten, veranderd wor- 
den, er zich dan veel calorique mede. vereenigt, en 
dat deeze vereeniging van het calorigue alleen voor 
de oorzaak van de veerkracht of luchtvormigheid der 
vloeiftoffen te houden is. Indiën damnu oriveerkrach. 
tige ftoffen, alleen door ‘er electrifche ftof te laaten 
doorgaan ‚tot luchtvormige. vloeiftoffen veranderd 
worden, dan moeten zy derhalven van de electrifche 
ftof het calorique aanneemen, het geen cot haare lucht 

vormigheid vereifcht wordt. ~ 
“De overweeging hier van heeft my aangefpoord, 
RER SS Hin 
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de Septembre 1703 , des expériences avec la force de cette 
machine, pour esfayer , fi je pourrois changer plufieurs 
fisbftances. liquides et non liquides en fluides élafliques , 
en y faifant Pas/èr le fis diram a en gastje à très 
abondante. $ nis 
_M. PRIESTLEY avoit converti il "Hiber Julfurique en 
air inflammable > n y foifant pasfer des: rayons deBri: 
ques. Î a. obtenu de l'air inflammable, en expofant aux raj: 
ous éle&riques l'huile de terêbentbine , l'huile de menthe ’ 
l'huile d'olives , Vesprit devin, et V'alcali volatil Cammo- 
miaque (> F'avois ‘déjà fait plufieurs expériences , en 
1785 & 17865. pour obtenir Fair inflammable de differentes 
liqueurs et huiles, que M. PRIESTLEY gooit esfa és, 
et de plufieurs autres, en y faifant pasfèr les rayons de 
cette machine. Mais quoique la force de cette machine 
Jurpasfe -de beaucoup- celle ‚dont M. PRIESTLEY s'est 
fervi , je n'ai pu obtenir pourtant ; ni de Vesber füsdit, 
ni del’alcali volatil, autant d'air, que J avois befoin pour 
l'examiner. La quantité. d'air produit de differentes 
liqueurs et huiles étoit fort petite, er elle étoit ordinaires 
ment abforbée,, en grande partie, et en peu. de tems après 
l'expériente ; par la- liqueur ou par l'huile, dont elle étoit 
Produite. Cette obfervaiion ma fait penfèr, que lair 


obtenu par ces expériences n étoit. nullement Produit par 


ITSSEER een Raad few toid | ius ane 
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if den maand September 1793, met de kracht, van 
dit werktuig, eenige nadere proefneemingen in't werk 
te ftellen, om te zien, in hoe verre ik verfchillende 
vloeibaare en niet vloeibaare ftoffen, door ’er eene 
groote hoeveelheid electrifche ftof door te leiden, 
tot luchtvormige ftoffen zoude kunnen vebdudbrenn 
Het was Dr. PRIESTLEY gelukt van den zwavel- 
achtigen ether (ether vitriolique) ; door ’erelectrifche 
ftraalen door te. leiden, ontvlambaare lucht te ver- 
krygen.: Ook verkreeg hy, op gelyke wyzes eenige 


ontvlambaare lucht van terpentyn-olie, munt olie, 
en olyfolie, van wyngeest, en van het vlugge al- 


cali (fj. Ik had reeds in de jaaren 1785 en<1786 
veele proefneemingen in ’t werk gefteld ‚ om van de 
vochten en oliën, door De PRIESTLE Y. beproefd, 
en- van eenige andere vloeiftoffen, door den elec- 
trifchen {traal van dit werktuig, op gelyke - wy- 
ze, lucht voort te brengen. Doch onaangezien 
de veel grootere kracht van dit werktuig, dan die 
geene welke door D: PRIESTLEY was aange wend, 
konde ik echter alleen van den gemelden ether, en 
van het vlugge alcali, zo veel lucht bekomen, als 
„genoegzaam was om Ze te beproeven. De hoeveel- 
heid lucht, uit verfcheiden vochten en oliën voort- 
gebracht, was zeer gering, en deeze wierd dikwyls, 
‘korten tyd na de proefneeming ; grootdeels weder op. 

geflorpt of aangenomen, door het vocht of de olie, 

waar „uit zy was voortgebracht. De laatfte waat. 
neeming, heeft my zedert doen denken, dat deze 


Juch- 
Cf) Exper. and obferv. Bim. a vol. I. p. 195. 
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une combinaifon du fluide éleêtrique avec Vun ou l’autre 
Principe de ces liquides, mais qu’il en étoit feulement dé- 
gagé, Lether ei l’ulcali volatil donnoient feulement au- 
tant d ‘air, qW'on pouvoit le regarder comme formé de 
ces liquides par les rayons éleltriques: mais comme ces 
deux liquides font très volatils , ou très Jusceptibles d’é- 
tre convertis en fluides aëriformes, il est évident, que 
les expériences faites avec ces liquides ne peuvent nulle- 
ment prouver, d’une manière fotisfailante, Vexiftence du 
calorique dans le fluide éleütrique. 


Faifant attention à ce qui est prouvé bar des expériences 
décifives, et bien connues, que la presfion de Patmo- 


fPbere est la caufe, que les liquides ne font pas conver- 
tis en fluides aëriformes, par une quantité de calorique 
beaucoup plus petite que celle , qui est nécesfäire dans la 


pres/ion ordinaire de l’atmosphere, j'ai conçu qu’il étoit 
fort probable , que ces expériences avec des liquides moins 


volatiles réusfiroïient mieux, en cas que les fubffances, 
Jur les quelles on voudroit esfayer l'effet des rayons élec. 
brigues, fusfent délivrées entièrement de la Presf on de 
Wi atmosphere. i 
Le vuide, qu'ily a dans un zakte desfns ke mers 


cure, me parut le plus convenable pour ces expériences. 
Pour cet effet j'ai fait fouder des petits Morceaux de fil 


de platine, dans les extrémités fermes d de quelques tuy- 
aux 
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entei uit de gemelde vloeiftoffen flegts losgemaakt 
wierden. Uit den ether en het vlugge akali wierd 
alleen ‘zo veel lucht voortgebracht, dat men dezel- 

ve kon aanzien van niet flegts , door de eleétrifche 
ftraalen, uit deeze vlaeiftoffen losgemaakt, maar 
daadlyk gevormd te worden: doch daar beide deeze 
vochten zeer vlug, of uit hun eigen aart zeer ge- 
reed zyn: om den luchtvormigen ftaat aan te neemen, 
zo-kan’er uit de gemelde proefneemingen , met dee- 
ze vochten in’t werk gefteld , niet wel, voor het aan- 
weezen van het calorique in de eleétrifche ftof, een 
voldingend bewys ontleend worden, 

Bedenkende, dat het door onbetwistbaare en wel- 
bekende proefneemingen bewezen is, dat de druk- 
king des dampkrings de vloeibaare ftoffen in het al. 
gemeen te rug houdt, van niet door eene veel mine 
dere hoeveelheid calorique, als welke daar toe by de 
drukking van den dampkring vereifcht wordt, tot 
luchtvormige ftoffen veranderd te worden, kwam ik 
langs deezen weg op de gedachte, dat ’er veel kans 
ware om deeze proefneemingen met verfchillende 
zoorten van ftoffen, die minder of in ’t geheel niet 
vlug van aart zyn, „beter te doen gelukken , door de 
ftoffen , op welken men de uitwerking van de eleđri- 
fche ftraalen beproeven wil, van alle drukking des 
“dampkrings te bevryden. 

Het ydel, het welk.boven de quik-colom in een 
barometer is, kwam my voor tot dit oogmerk t best 
gefchikt te zyn, Ten dien einde heb ik eenige baro- 
meter-buizen, van z4 en ,£ duim wydte, aan het gë- 

0 2 flo- 
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aux barometriques de z4 © + pouce de diametre , &infi 
que la platine traverfoit le verre, et conduifoit le fluide 
éleërique. Je remplis ces tuyaux de mercure de la ma: 
nière ordinaire, jusqu'à ce que zg pouce du tuyau fút 
ogidi; de le Ps pendant cette operation perpendi 


liquide, fr ji quel je voulois esfayer l'effet du fmide écris 
que, Ayant fermé l'ouverture du tuyau avec le doigt , je le. 
tourne, en mettant fon extrémité ouverte dans un verre, 
qui contient dumercure, et je place enfuite ce tuyau [ur la 
bafe de l'appareil, répréfenté par fig: 3. CPI. IV) „afin de 
le tenir perpendiculairement par le moyen d'un cylindre 
creufé de cuivre a, coupé en deux Juivant la longueur, et 
dont les deux moîtiés font fixées à deux resforts bb (fg:4) 
qu'on fait approcher , l’un-de l’autre, par l’anneau glis- 


Jant c, quand on veur s'en fervir:pour tenir lè tuyau. 
Une boule de 3 pouces de diametre à, placé fur le tuyau, 


reçoit, les: rayons du condudeur ; il est visje fur un tuyau 
de cuivre €, qu'on peut mettre Jur le tuyau barometrigue, 
et qui est coupé.de deux- côtés. oppofds, afin qu òn 'puisje 
voir ce qui fë préfente. dans le tuyau de verre. La boule £, 
ifolé fur la colomne de verre g, fert-pour-recevoir les ray- 
ons- éleGriques quand on veut communiquer l'élefricité 
qu mercure » dans le quel le tuyau barometrique est placé; 
ce qui est nécesfaire pour. quelques expériences. Dans ce 

cas 
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floten. eind. van. een ftukje. platina. laaten. voorzien , 
in diervoegen dat het door het glas gaat, zynde het 
glas aan de ‘platina, by de fluiting der buis  lucht- 
‘dicht vastgefmottens” “zodanige buizen vulik, “het 
gefloten eind nia beneden houdende:;:op degewoone 
wyze, zo ver met quikzilver, dat’er.omtrent z4-duim 
«van de buis.ledig blyve; dit vul ik vervolgens met 
het vocht „ waar op ik de uitwerking van den eleétri- 
fchen ftraal beproeven wil. Vervolgens. ‘den mond 
van de buis met een vinger wel geflooten hòüdendë, 
keer ik de buis òm, ftel het open eind in cen bakje 
met quik; eù plaats vervolgens de buis met Zyn quik 
-bakje-op' den voet van den-toeftel door fig: 3 CPLIV) 
afgebeeld , waar op zy in een rechten ftand gehou- 
‚den wordt ‚door een koperen. koker 4, die in de lang- 
te gedeeld is in twee deelen, vastgehegd aan twee 
“veerende koperdraaden bb (fig: 4) die door eën 
- fehuivende ring «tot elkander kunnen gebracht wor- 
“den p wanneer men de barometer-buis door:.deezen 
koker. wil vastzetten: Op de barometer-buis {tel ik 
een koperen bold van 3 duimen middellyn „ om 
hier op de ftraalen van den conduétor te doen afgaan. 
 Deëzeboli is gefchroefd op een koperen buisje é, het 
“geen ‘op de barometer:buis gefchoven wordt: Dit 
“buisje e is aan twee zyden uitgefneden, om te kun- 
nen zien, water in de buis gebeure. De bol f, op 
het glazen fteunzel g vryftaande, dient om hier op de 
` ele&trifehe. ftraalen te ontfangen, wanneer men de: 
eletrifche kracht aan de quik , waar in de barometer=- 
buis geplaatst is, onmidlyk wil meêdeelen, het geen» 
| ra: ‚tot: 
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cas là f'ifdle le verre h, dans le quel le tuyau est placé, 
en le, mettant dans une jatte, de verre. Un fil de fer ii 
fait communication entre. la boule fet le mercure en h; 
et lorsqu'on reçoit les rayons. du condulteur fur la boule d, 
qui est placée fur le tuyau , alors on fait communiquer la 
boule f, par une chaine ou un fl condu&eur , avec le fond. 

Cet appareil m'a fervi premièrement pour esfayer Pef- 
fet du fluide éle&rique fur de Veau, qui étoit bien privée 
de lair par ébullition. Les rayons du, conduêteur slan- 
gans Jur la boule £, le fluide élerique, qui descendoit-par 


le vuide, fút reçu par Veau, qui nageoit Jur le mercure. 
Fen vis d "abord une production d'air très remarqua- 


ble, ainfi gw'après 3 minutes le mercure étoit tombé 13 
pouces. Dans les 5 minutes fuivantes le mercure ne descena 
doit plus d° } pouce, et alors la production de l'air cese 


foit entièrement. Examinant g jours après la quantité d'air 
‘produit, j'ai obfervé qu "elle w étoit abfolument pas diminuée. 


Répétant cette expérience un autre jour, j'ai vu une plus 
„abondante production d'air, ainfi que le mercure étoit tom. 
bé, en 4 minutes, 3 pouces 4 lignes; mais le lendemain 
je vis, après avoir fait abftraëion de la différente bau- 
“zeur du barometre, que la colomne d'air produit étoit di- 
minuêe jusqu'à 1 pouce 8 lignes , et cette portion reflants 
_ d'air Produit a confervé confamment fon élaflicité. Cg) 
93 ST CE he Rn in TE 
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tot zommige. proefneemingen vereifcht -wordt; in 
welk geval het quik. bakje b, waar in de PES 
buis ftaat , in een glazen koi wordt vrygefteld. \ 
deezen ‘bol f gaat een ‘yzerdraâd 7 ? tot in de ed 
en wânneëf men de fträalen op:den bol A ontfangt, 
dan geeft men aan den-bolf, door eene leidende 
ketting of draad, gemeenfchap met den grond. 

Met deezen toeftel heb ik eerst de uitwerking der 
elcétrifche ftof op water beproefd , het geen door 
kooking wel van lucht gezuiverd was. “Wanneer de 
ftraaten van den condutor op den bol faffprongen, 
dan daalde de ete&rifche-ftof door het ydel in de 
barometer-buis neder tot op ‘t water, het welk op 
de quik, dreef. Hier van zag ik aanftonds eene aan- 
merklyke. voortbrenging, van lucht , zo dat de quik, 
na 3 minuten, reeds 1% duim gedaald was. In de 5 
volgende minuten daalde de quik flegts 4 duim, en 
. vervolgens hield de voortbrenging van lucht geheel 

op. Drie dagen daar na de hoeveelheid. voortge- 
brachte: lucht meetende, -zag ik dezelve volftrekt 
niets verminderd. Deeze proefneeming op een an- 
deren dag herhaalende, heb ik daar by eene fnellere 
voortbrenging van lucht gezien, Zo dat de quik, na 
‘4 minuten, 3 duimen 4 lynen gevallen was; doch 
desanderen daags was de voortgebrachte colom lucht 
“tot op 1 duim 8 lynen verminderd, en deeze overge. 


blevene lucht heeft beftendig haare; veerkracht be- 
houden. (2) 


` 


Een 


(g) Om deeze proefneeming op ’t best te doen gelukken, moet het 
~ Wa 


(112) 

Ayant mis de l’alcohol dans un autre tuyau, et i "esfaÿ* 
ant, de la même manière, j'en vis une fi E copieufe pro- 
duction d air, que:le mercure au commencement descen- 
doit à peu près un demi pouce à chaque rayon „qui pas: 
Poit par le tuyau. La produëtion de l'air diminuoit , >à- me- 
Jure que le mercure étoit tombé. Après 2 minutes la fur- 
face du mercure fe trouvoit plus de 12. pouces. plus bas > 
qu'au commencement , de T "expérience, Répérent cette eri 
périence avec l'alcobol, un autre jour plus favorable pour 
Laion de la machine, la produdion de l'air fút encore 


plus abondante ; ainfi î que dans moins d’ une minute le mer: 
cure étoir tombé environ : T4 pouces, et après 2 minutes il 


zen reftoitpas plus de 8 pouces dans le tuyau. La bauteur 
du barometre étant ce jour ià à peu près 30 pouces, lair 
produit de Valcobol avoit donc fai: fescendte le mercure 


environ 22 pouces. zalk 
à M ‘ammoniaque par wter Faot a la 


mème manière, a donné une colomne d'air de 21 pouces à 
en 5:tminutes. - Le carbonate d’ammoniaque (alcali 
volatil concret) a. donné une colomne, de 18 pouces, et le 


‘campbre unecolomne de 63 ses š dung le hakarya: GO 
it Et 


Baumet , desfus Ja ffe , l’intérieur da tuyau, et que cette partie vuide 
du tuyau ait quelques pouces de longueur , afin que le fluide élettrique puisfe 
agir: fur une gee grande Jurface d'eau. Répétant unè- fois cette expéri- 
ence avec de leau, qui avoit été en repos fur la colomne de mercure, pen- 
dant deux jours. ainfi ue intérieur du tuyau , desfus fa. Surface, toit 
à-peu -près fec , la produêtion de Fair iF ‘benucoup plus lente 

(h) Ces expériences peuvent être répetées avec uue force moins confides 
få- 


PR 
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„Een weinig alcohol in eene andere quikbuis frel- 
tende’, en hier mede dezelfde proefneeming herhaa- 
lende, Zag ik hier van eene zo aanmerkelyke hoe- 
veelheid lucht voortkomen , dat de quik, in den 
aanvang; omtrent 4 duim zakte by elken ftraal, die 
door de buis ging. De voortbrenging van lucht ver- 
minderde, naar mate de quik laager gevallen was, 
Na 2 minuten ftond de oppervlakte vande quik ome 
trent 12 duimen laager, als in ’ begin der proefnee- 
ming. Deeze procfneeming met alcohol op een 
anderen dag, die voor de werking van dit werktuig 
gunftiger was, herhaalende, was de voortbrenging 
van lucht noch grooter, zo dat de quik, in minder 
dan één minut „omtrent 14 duimen daalde, en na 2 mi- 
nuten was ’er van de quik-colom niet meer dan 8 
duimen in de buis overig. De hoogte van den baro- 
meter dien dag zeer naby 30 duimen zynde, zo had 
derhalven de Tucht, uit alcohol voortgebracht, de 


quik omtrent 22 duimen doen daalen. 

Het alcali volatile fluor Cammoniaque) op dezelfde 
wyze beproefd, gaf een colom lucht van 21 duimen, 
in 5 minuten. Het alcali volatile concretum ( carbo- 
nate d'ammoniague) gaf een colom lucht van 18 dui- 
men, en de campbher een colom van 64 duimen, in 
den zelfden tyd (5). 

De 
water, boven deszelfs oppervlakte, de buis van binnen bevochtigd heb. 
ben, en dit ledig gedeelte der buis moet eenige duimen lang zyn, op dat 
dé electrifche vloeiftof op des te grooter oppervlakte van water werken kan, 
Deeze proefneeming eenmaal herhaalende met water, het welk op de quik- 
colom twee dagen in rust geftaan had, zo dat de buis van binnen, boven 
de oppervlakte van “t water, byna droog was, zo was de voortbrenging van 
tucht veel langzaamer. - 

Çh) Deeze proefneemingen kunnen met eene veel mindere sie 

aa 
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Examinant la qualité de Pair produit de chaque fub» 
france mentionnée, je trouvai, que celui de Yalkcohoï 
étoit gaz hydrogène Çair inflammable) pur; celui de 
camphre étoit ausfi que gaz hydrogène prèsque point 
wélé. L'air produit de l’ammoniaque et du carbona- _ 
te d'ammoniaque ét0it un mélange de gaz hydrogène . 
et de gaz azote. Le fluide dle&rique fépare donc les deux 
principes, qui compofent "ammoniaque, €. á. d. l’hydrogè. 
nee l'azote, ef en forme des gaz Ci). Je penfai alors, que 
l'air produit de l’eau feroit ausfi un mélange des deux 
Principes, qui compofent Veau , l'hydrogène. et l’oxÿ- 
gène , en forme de gaz par l'union du. calorique, et 
J'esfayoi donc, pour m'en convaincre; Ballmer Te mélane 
ge Juppole des airs produits de l’eau , en y faifant pas- 
Jer des rayons éle@riques, Croyant. que cette inflamma- 
tion ne pourroit pas avoir lieu, lorsque l'air toit 
ausfi rarefië que celui qui fe trouvoit dans le tuyau ba- 
rometrique, dans le quel je l’avois produit, je me fuis 
fervi de l'appareil Juivant, pour donner à 1 ‘air Pro 

duit 
vable, Je les aè faites avec notre machine d’un ep PETER Pouces 
de diametre, dont on trouve la description à la fin de ce volume. Lair 
Droduii de Pelprit du vin faifoit tomber le mercure 6 POUCES „ en peu de 


minutes; et celui de l’eau environ $} d'un pouce. S’aurois De dl 
furement plus d’air de ces liquides, fi j’avois pousf ces expériences plus hin 


G) -FP avois. déjà vu auparavant l'effet connu du fluide éleêtrique 
Cp B continuation des expér. pag, 216,) mais ne faifant pas alors 
l’expériênce dans le guide, la quantite de Dair produit nésoit pos f 
confiderables T ARS 


C 115 D 

- De“hoedanigheid der lucht van elk der gemelde 

ftoffen of vochten onderzoekende, bevond ik, dat 
de lucht van alcohol verkregen zuivere ontvlambaare 
lucht Cgaz hydrogène) was; die van de campher was 
ook byna onvermengde ontvlambaare lucht. De lucht. 
van ‘het aleali fluor (ammoniaque) en van het vlug- 
ge ammoniac:zout_ (carbonate d'ammoniague)- was een 
mengzel van gaz hydrogène en gaz azote, De ele&tris 
{che ftof fcheidt dus de twee zamenftellende begin- 
zels van het vlugge alcali van elkander Chet hydrogène 
namelyk en het azotey en vormt er luchten van (). 
Ik dacht nu, dat de lucht van water voortgebracht 
insgelyks een mengzel zoude zyn der twee beginzels, 
welke het water zamenftellen, van het hydrogène nas 
menlyk en het oxygène , door de vereeniging van het 
~ calorique tot luchten gevormd, en ik beproefde dus, 
om my hier van te overtuigen, het veronderftelde 
mengzel van luchten , uit water voortgebracht, aan 
te ftecken, door ’er de electrifche ftraalen door te 
leiden. Meenende dat deeze aanfteeking niet geluk. 
ken konde, wanneer de lucht zo veryld is, als die 
welke boven in de quik-buis ftond, waar in ik 
Een Ee i de- 


nn cu, 
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(116) 

duit à-peu-près la même denfité, que celle de l'air de 
Patmospbere. A (fig: 4) est un tuyau de fer, fere 
mé en bas, pourvu d'un basfin de fer B, et placé 
fur le pied de bois C. Ce tuyau A et fon basfin. B 
étant remplis de mercure jusqu'à à, je mets le tuyau bas 
rometrigue , qui contient l'air produit, en- B, et je Fen- 
fonce en A , jusqu'à ce que la furface du mercure dans 
le tuyau barometrigue fe trouve à peu de défiance des- 
fus la furface du mercure en B. Ayant reduit de cette 
manière lair produit de leau, à-peu-près à la denfité de 
l'air de l’atmosphere ; et y faifant pasfer alors des rayons 
éleitriques , il ne salluma cependant, qu'après -avoir 
introduit du gaz Oxygène, ou de lair atmosphérique dans 
de tuyau (k) | 

à Tous 


@) La prodution du gaz hydrogène de l’eau, fans aucune produêtion 
de gaz oxygène, peut -paroitre, au premier inftant, un peu difficile à ex- 
pliquer : puisque Vlfydrogène ne peut être produit de l’eau fans être fë- 
` paré de Vautre principe conflituant de l’eau, c. a.d. de l'oxygène. 
D'ou vient donc (peut on demander) que cet oxygène, degagé de Phy- 
drogène, ne s'unit pas également que Yhydrogène au calorique du fluide 
éleëtrique » et qu’on ne le trouve pas ainfi en forme de gaz, mélé avec le 
gaz hydrogène? Cette union de l'oxygène avec Je calorique est peut-être plus 
difficile, que celle deYhyÿdrogène, Deplas nous avons vu auparavant (premiere 
contin. des expér. pag. 198.) que le fluide éleëtrique décompofe le gaz 
oxygène, ef que l'oxygène s’unit au mercure et Voxide, quand on fait Pex- 
Périence desfus du mercure; ou que l'oxygène est abforbé par l’eau, 
quand on le fait desfus de l’eau. Il est donc probable que l’un et P autre 
ont lieu ansfi das cetze expdrience y quoique £’oxidation du mercure ne föt 
pas ici asfez confiderable pour Tappercevoir, > sin em der GO 


Laz D 
dezelve had voortgebracht, heb ik van den: volgen- 
den toeftel gebruik gemaakt, om aan de voortge- 
brachte lucht byna dezelfde dichtheid als die der damp- 
krings-lucht te geeven. A (fig: 4) is eén yzeren buis ÿ 
van onderen gefloten, voorzien van een-yzeren bak: 
je B, entop een. houten voet C geplaatst. Déeze 
buis À en het“bakje, B'tot aan d: met quik gevuld 
zynde, ftel ik de quikbuis, waar in de lucht is voort- 
gebracht, in B, en laat dezelve in de buis A neder, 
tot dat de oppervlakte van de quik in de quik-buis 
niet veel hooger ftaat als de quik in B. De lucht 
van water voortgebracht, op deeze wyze, byna 
tot de dichtheid van de dampkrings-lucht gebracht 
hebbende, enver vervolgens eleétrifche ftraalen door 
leidende „ wierd dezelve nochtans niet aangeftoken, 
dan na dat ik eenige zuivere lucht of dampkrings-lucht 
in de buis had laaten opryzen. (£) 
ER e AA = At 
(£) De voortbrenging van gaz hydrogène uit water , zonder eene’ ge 
lyktydige voortbrenging. van gaz oxygène, kan, in den eerften opflaÿs 
eenigzins mocijelyk te verklaaren fehynen: dewyl het hydrogène niet van 
°t water kan te voorfchyn gebracht worden, ten zy het van het andere 
zamenftellend deel van ’t Water, van ’t oxygène namelyk, worde afge- 
fcheiden, - Hoe is het dan (kan men vraagen) dat dit Oxygène ‚van 
pdr afgefcheiden , zich niet, even als ’t Pydrogène ; met het ca- 
lorique der eleétrifche toffe verécnige, en dat men dat oxygène, tot gaz of 
lucht gebracht , niet methet gaz Aydrogène vermengd vinde? Welligtis de 
vereeniging van het oxygène met het calorique moeïjelyker , dan die van 
het hydrogène. Daar en boven hebben wy voorheen gezien (eerfte vervolg: 
der proefn. bl. 199.) dat de eleétrifche {tof het gaz oxygène (zuivere lucht 
ontbindt, en dat het oxygène zich met de quik verbindt , en dezelve 
oxideert (verkalkt), wanneer mende proefneeming boven quik in °t werk 
ftelt , of dat het door het water wordt aangenomen , wanneer zy boven water 
gedaan wordt. Het is dus waarfchynlyk, dat het een en ander ook in 
ceze proefneeming plaats heeft, offchoon de oxidatie; der quik hier nier 
fterk genoeg is om ze te bemerken. 
À A a P 3 ond” 


(18) 

Zip les airs , que j'ai produits de la manière décrite, 
Cexcepié Laine une partie de l'air produit de l’eau dans. 
une expérience, dont j'ai parlé ci-devant) ont confervé 
entierement leur élaflicité. -Fen ai laisfë la plupart dans 
Les tuyaux, dans les quels ils étoient produits, et après 
une année: environ je n'ai pa obfèrver la moindre dir 
minution. ` Pai ausfi donné aux airs produits, par 

l'appareil que je viens de décrire, > la presfion entiere de 
l'atmosphere, pour obferver, Sils conférveroient alors 
également leur élaflicité, et s mai pas vu la Plus petite 
eue a) À rd 

` Le fuide éle&rique a donc fait, dans ces. éme: 
ée qu'on fuit, par d'autres expériences, être feulement 
l'effet du calorigne: c. a. d. la converfion des fubftan- 
ces ou fluides non élafliques en fluides élaliques ou 
aëriformes ; ce er on ne peut sor derer, fuivant les der- 
nieres = s de da. bis ni sE a, mode rne, que ue 1 un 

ef- 

GJ Cet appareil ma aushi Jerdi au lieu de l'appareil ( fg: 3) pour faia 
re les expériences, que je viens de décrire, Pour cet efet j'ai fait faire 
fur Je basfin B, un uncle de bois E (fg: 5) pourvu d’une piece de 
bois perforé: Es -por le quel le tuyau pasfe 7 dans le quel on le fixe à 
Ja hauteur defirée, “par lé moyen de trois petits. coins de bois gg. En 
employant Cet appareil, ; oma l'avantage de pouvoir d’abord mefyrer la 
quantité d'air produit, après que Ja denfité est réduite ‘à celle de Pair 
de l’atmosphere.. On peut ausfì fe fervir de cet appareil, pour examine? 
et comparer: la diference del efes du fluide élcürique Jur des fubftan- 
Ces y WOR veur esfaÿers en les expgfant. aux. presfions differentes dé 


L’atmosphere : Puis qu’on peut régler ces préshions à volouté.. £ enfoncattk 
le tuyau barometrique plas ou moihi dans le tuyau de fer S 


“Ane de luchten, welken ik op de befchrevene wy- 
ze voortgebracht heb ; (uitgezonderd alleen een ge- 


n | 
B beek bale veerkracht behouden. “tk heb. 
deeze luchten voor het grootfte gedeelte laaten ftaan 
in de buizen, waar in zy waren voortgebracht, en 
na omtrent.één jaat, heb ik ’er.niet, de minfte vermin» 
dering, van, kunnen. befpeuren. -Ik heb ook deeze 
luchten aan de volle drukking des dampkring-luc ht 
Ee eee S even 
wel haare veerkracht behouden Zouden, en ik heb 
hier van niet % minfte verfchil kuñnen waartieemen. (A 

De ele@trifche ftof heeft dus „ by-deeze proefnee- 


‘ftoffen; welke thans ;vòlgens’t geende aaier Lu 


(7) Deeze tocftel heeft my ook gediend , in plaats van den toeftel fig: 83. 
A nee een ik ALE heb. Ten dien ein 
he % yzeren e B'laaten- maakenseen : Car À 
waar op een doorde d Routes Ruk Fa ERA ne 
e’t welk men dezelve' Es vastzetten , opde vereifChte hoogte, door-midde] 
„yvan drie kleine houten wiggen gg. Wanneer men van deezen toeftel 
“gebruik maakt, dan heeft men het voordeel van aanffonds de hoeveel. 
id voortgebrachte lucht te kunnen meeten, na, dezelve tot de-dichtheig 
van de dampkrings-lucht gebracht te hebben. Men kan zich ook van dec. 
„zen toeflel bedienen , om te onderzoeken en te vergelyken de verfchillende. 
uitwerkingen der kanfen (BRE winner Men de vochten of ftoffen 
op welken men dezelve beproeven wil, aan verfchillende drakkingen des. 
dampkrings blootftelt : dewyl men deeze drükkinget naar willekeur kan 
{#egelen, door de quik-buis meer of minder in de yzeren buis A te laatem 
daalen. 


e 
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effet du calorique. Or comme ceite converfion des fub- 
Nantes non élaftiques en fluides élafliques fe fait fi promp- 
tement par le fluide éleBrique , dans nos expériences, elles 
paroisfent donc prouver , qu’il ÿ a du calorique dans le 
fluide électrigne. sis 

I est cependant fort évident, que le fluide élettrique 
west pas le calorique méme: car fi le fluide ble@rique, 
guand nous le voyons pasfer, en forme de rayons, d'un 
corps dans l’autre, étoit le calorique feul dégagé par 
le frottement, alors il devroit échauffer les corps, par 
les quels il pasfe, - Mais comme l'expérience décrite ci- 
devant a fait voir, que les corps ne font nullement 
échauffés , “quoique la quantité du fluide élé&rique, qu'ils 
réçoivent, foit très confidérable en proportion de leurs 
masfts, il paroit donc, que le fluide élerique, qu’on 
voit pasèr, en forme de rayons „des, corps dans d’au- 
tres , mest pas le calorique /èulement. Ces expérien- 
ces donnent donc lieu de fuppofèr, que le calorique, 
qui fe trouve dans le fluide élelrique, y est combiné 
avec quelque autre fubflance, qui l'empêche d'agir di- 
brement dans quelques phenomènes életriques , et que, 
par conféquent, le fluide éle@rique échauffe les corps 
fèulement dans le cas, où le calorique est /£paré de cette 
Jubliance avec la quelle il est combiné, et quand il est 
mis pas là en libre aione 


Czar 
fcheikunde leert, alleen voof. een uitwerkzel van het 
“calorique gehouden Wordt. Daar nu dceze verande. 
ring, in ONZE proefneemingen > zó gérecälyk door 
de eleétrifche ftoffe te weeg gebracht is’, zo geeven 
dezelven derhalven genoegzaamen: grond ‚om te ftel. 
len, dater. in de ele@rifche froffe calorique aanweezig is. 
_ Het is echter aan den anderen kant zeer blykbaar, 
dat de electrifche ftof niet het calorique zelve is: want 
“indien de ele&trifche ftof, wanneer wy deZelve ftraals- 
of ftroomswyze uit het eene lichaam in het andere 
zien overgaan , ‘alleen calorique Ware, door het wry- 
ven-losgemaakt, dan zoude zy de lichaamen, waar - 
in zy.overgaat, moeten verwarmen. Dan vermits, 
volgens de ftraks bygebrachte ondervinding » lichaa- 
men van weinig inhoud niet in °t minst verwarmd 
“worden, hoe veel ‘er ook-van deeze ftoffe aan wore 
‘dé meêgedeeld ; zo. blykt het, dat de electrifche ftof, 
die men in de gedaante van vonken of ftraalen „uit 
het eene lichaam in het andere ziet overgaan, niet 
geheel en al uit calorique beftaat. Dit geeft ons teffens 
| grond om te ftellen, dat het calorique , in de eleétri- 
fche ftof, met eenige andere {tof vereenigd is, waar _ 
door het zelve,- bý zommige ele&rifche verfchyn- 
zelen} verhinderd wordt. als are, ‘warmte taf te wer. 
Dikte. geeft in zodanige er et waar. in het calor. 
que wordtafgefcheiden van die’ offe; wear mede het 
in de eleétrifche ftof vereenigd is, en wanneer a 
het zelve door deeze affcheiding in vrge werking g 
fteld wordt. 
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„Si ces conféquences , déduites des expériences précbden- 
tes font bien fondées , comme elles me paroisfent l'être réelle- 
ment „alors elles prouvent en méme tenis: que le fluide éleütri:. 
que mest pas un fluide fimple , ertout à fait diflingué de tous 
des autres $ comme Plufieurs perfònnes fele font imaginées, 
mais qa il est un fluide compofé, dans, Je quel le ca- 
lorique est combiné avec quelque autre fi ubftance 

“inconnue. 
On r'appercoit senda rien, abrds Vexpérience, de 


cette fubftance inconnue ; elle traverfera peut-être le ver- 
re du tuyau > ou elle fera conduite en bas Dar Je mercure 
Seroit-elle ausfi la matière de la lumière? ss 


Le calorique, qui est, mis dans V'état. de libre- alion 
- par ces expériences, n'est pas entièrement employé à la 
_conver/ion de Veau ou de quelque autre Jubflance en ‘air. 


-Une partie. du calorique. libre. échaufe Le tuyau. adje 
wa pu trouver le moyen 4 examiner y jusqu'à quels degrés 


des tuyaux étoient dchauffés dans ces expériences: mais au 
tant que j'en ai pu juger par: la fenfation de la cha- 
Leur du tuyau à la main, après avoir continud l'expé- 
. rience, pour la converfion de Veau en airs pendant 
à 5 minutes, ij droit au moins échauffé à 150 degrés. 


QUA. 
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Indien deeze n uit de voorgaande 
proefneemingen, afgeleid, genoegzaamen grond heb- 
ben, gelyk my zulks alzins zo voorkoomt , dan lee- 
ren deeze proefneemingen ook teffens „dat de electri- 
fche ftof geene enkelvoudige frof van eènen byzonde- 
ren aart is, waar voor men dezelve veelmaalen ge- 
houden heeft,- maar dat zy cene zämengeftelde flof is, 
beftaande uit het calorique. ; met eenige andere tot nu toe 
onbekeride floffe vereenigd.. : | 
Van, deeze, onbekende foire bemerke n men: echter 


afgeleid.  Zoude zy ook de lichtftoffe kamen Zyn? 

„Het:calorigue ; het geen by deezé proefneemingen 
in vrye werking gefteld wordt, wordt niet geheel en 
al gebezigd tot de verandering van water of van an- 
dere ftoffen in lucht. Een gedeelte van het vry ge- 
worden calorique verwarmt de buis. Ik heb geen mid- 
del kunnen vinden om te onderzoeken, tot welke 
graaden de buizen, by deeze proefneemingen , ver- 
warmd worden: dan zo ver als ik de warmte van de 
buis heb kunnen fchatten, door de gewaarwording 
van dezelve aan de hand, is Zy my voorgekomen , 
na eene ‘proefneeming. ter verandering van water in 
lucht , die omtrent 5 minuten geduurd had, ten min- 
ften tot 150 graaden gebracht te zyn. 
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QUATRIEME CHAPITRE. 


«Expériences pour examiner , S'il est posfible de — 

= décompofer quelques fubfances ; où facties fie — 

bisfent quelques altérations remarqua- ` ° 
bles, ‘en y faifant pasftr les rayons du: 
conducteur de cette machine. ` 


P wisqueles expériences, que j'ai faites enx785 et 1787 > 
Jur plufieurs fluides aëriformes, ont effeltiië ta décomipo- 
fition de deux de ces fluides, c.a. d. de l'air nitreux ef 
de lair alcalin, il étoit probable, que la. grande force 
de notre machine pút ausfi fervir à la décompofition ‘de 
quelques. autres fublances, ou à faire mieux connoître. 
les principes, dont elles Jont compofdes. - Plufieurs” Phyfr: 
ciens. éclairés ont été de cet avis, et ils mont nomme 
Plufieurs fubftances liquides et non liquides i fur les quelles 
ils défiroient, qu'on esfhydt V'aêtion des.rayons..de notre 
machine. Quoique la. plupart de ces expériences n'ayent 
pas donné des. phénoménes très remarquables , je dons 
nerai: cependant , en abrege , dans ce chapitre, les ré- 
Jiltaïs, de toutes les expériences, qu'on a défirées à 
cet égard: | s € 
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Proefneemingen ter onderzoek, of het mogelyk zy. 
eenige zelfsfandigheden te ontbinden of dat 
~ gy aanmerkiyke veranderingen ondergaan, 
wanneer men er de firaalen des conduc- 
tors van dit werktuig doorleidt. , 


Va de proefneemingen, welken ik in 1785 
en 1787 met verfcheide luchtvormige vloeiftoffen: 
gedaan heb , de ontbinding van de falpeter-lucht en van 
de loog-lucht hebben te. weeg gebracht, zo fcheen 
het niet onwaarfchynlyk, dat de groote kracht van 
ons werktuig ook. zoude kunnen dienen .om eenige 
andere zelfsftandigheden te ontbinden , of derzelver 
zamenftelling beeter aan den dag te brengen. Vers 
feheide- kundige Natuuronderzoekers “waren van 
dit gevoelen, en hebben. my eenige vochten en ans 
dere. zelfsftandigheden opgegeeven, op welken Zy 
de kracht der ftraalen van ons werktuig verlangden 
beproefd te zien. Offchoon het groot gedeelte dee 
zer proefnéèmingen geene zeer merkwaardige ver: 
fehynzels heëft aan den dag gebracht „ zal ik echter 
in dit hoofdftuk kortlyk verflag geeven van alle de 
proefneemingen, welken men ten deezen opzichte 
van my verlangd heeft. En 
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Fai employé pour ces expériences des tuyaux de verre 
de 13 d"14 pouces de-longueur, et larges environ z$ 04 
x4 pouce. Une des extrémités de chaque tuyau est fer- 
mé à la lampe, et j'y ai fait adapter un fil condueur 
de platine. Si la [ubfiance, que je veux esfayer , fouffre le 
contact du mercure, Jans en être alteré, je remplis un 
tel tuyau avec du Mercure, et je fais monter de cette 
Jubliance dans le tuyau, jusqu'à ce quelle y fasfè une 
colomne d'environ un pouce, neagant Jur le mercure, 
Fe mets la desfus une colomne d'air d'à-peu-près : pou- 
ce, afin que le fluide éleürique, qui pasft par le fil 
eonduêteur de platin e: foit réçu. en forme de rayons 
fur la Jubliance, quon veut esfayer ; l'expérience n'ayant 
appris, que cela fait quelques fois plus d'efet, que 
quand elle touche le fil conduteur même. Mais afin 
que la décompofition de lair atmofhhérique par le rayon 
 éleûtrique, et [acide nitrique, qui en est le produit, 
ne fe méle pas avec l'effet de ces expériences, il faut 
y mettre, au lieu de l'air atmofphérique, de l'air, qui 
mest pas décompofë par les rayons éleüriques, comme l'air 
vital, ou le mofet. Le tuyau rempli étant placé, louver- 
ture en bas, dans un verre qui contient du mercure , je le 
place desfous le conduêteur c (fig: 6) ifolé Jur la colom- 
ne de verre d, de manière que, l'extrémité du tuyau a 


Pasfant par un trou , qui est dans la plaque de cuivree, 
à Zi 


EN 
Ik heb voor deeze proefnecmingen glazen bul- 
“zen gebruikt van 13 of 14 duimen langte, en die om- 
‘trent rå of +6 duim wyd waren. Deeze buizen zyn 


- „aan het eene eind gefloten, en voorzien van een 


ftukje platina , door het glas gaande , en daar in vaft 
gefmolten. Indien de ftof of het vocht, het welk 
ik beproeven wil, van de aanraaking der quik niets te 
Jyden heeft, dan vul ik eene: zodanige buis met quik, 
-enïk laat van dat vocht zo veel in de buis opryzen, 
dat het een colom van omtrent één duim langte be- 
ftaat, dryvende op de quik. Ik ftel vervolgens een 
_colom lucht van omtrent 4 duim langte daar boven, 
op dat de eleêtrifche ftof, die door de geleidende 
platina- draad gaat, in de gedaante van een {traal op 
‘de zelfftandigheid valle , welke men beproeven wil; 
de uitwerking is dan, volgens myne ondervinding, 
-zomwylen veel grooter, dan wanneer zy de platina- 
draad raake. Dan op dat de ontbinding der damp- 
krings-lucht door den eleétrifchen ftraal, en het fal- 
peter-zuur, het geen daar van wordt losgemaakt, 
zich niet vermenge met de uitwerking van deeze 
proefneemingen , moet men, in plaats van damp- 
krings-lucht, in de buis zodanige lucht ftellen, wel- 
ke. door de ele&rifche ftraalen.niet ontbonden wordt, 
gelyk de levens-lucht , of de mofet. De gevulde buis, 
met de opening na beneden, in een met quik gevuld 
glas gefteld hebbende, plaats ik dezelve onder den 
conductor e (fig: 6) op het glazen fteunzel d vry. 
gefteld, in diervoegen, dat het eind van de buis a, 
„gaande door een gat in het plaatje e, daar door recht- 
ftan- 
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‘#lesttenu-par.là perbendiculairement, et touche àspeuprès 
desconduêteur cs Mettant ce condu£teur. à la diftance de 
quelques pouces du conduêteur de la machine , il en reçoit 
Jes rayons, et les fait pasfer par le tuyau a, à condition 
„que le mercure en b ait communication avec le fond. 

Les fubftances, qui disfòlwent le mercure, comme 
quelques acides , exigent une autre manière. Fe remplis 
alors le tuyau entierement avec l'acide, et. ayant placé 
fon extrémité onverte dans un verre, qui contient du 
même acide, j'introduis dans ce tuyau un fil de platine, 
de façon que fon extrémité fe trouve un pouce plus bas 
que la furface de acide. Le fil de platine fert alors, au 
lieu de mercure, à conduire le fluide éleitrique , qui pas- 
fe par la liqueur. 

Avec ces deux appareils, dont je nommeraï le premier 
A, et l'autre B, j'ai fait toutes les expériences , dont je 
vais rapporter les réfultats. 

L'acide fulfurique très concentré , expo/é dans lap- 
pareil B, pendant } d'heure, aux rayons du condulteur 
foit pofitif ou négatif, n'a Jubi aucune altération. Pai 
échauffé le tuyau jusqu'à ce que je n'y pouvois plus te- 
nir la main, et l'ayant expolt de nouveau aux ray- 
ons élettriques, je n'en ai vu ancun effet. op airépété ausfi 
en vain cette expérience avec l'acide fulfurique foible 
connu fous te nom d’ethrit de vitriol. | 
de Les Lae 
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ffandig gehouden worde, en teffens den condw&or c 
ten naaften by raake Deeze conductor vervolgens 
op weinige duimen afftand van den conductor van 
het werktuig ftellende, ontfangt hy ’er de ftraalen 
van, en doet ze gaan door de buis a, mits de quik 
in  gemeenfchap met den grond hebbe. 

-De ftoffen of vochten, welke de quik ontbine 
den, gelyk zommige zuuren, vereifchen eene an- 
dere behandeling. Ik vul dan de buis geheelen-al 
met het zuur, en zyn open eind in een glas gefteld 
hebbende , het geen gedeeltelyk met het zelfde zuur 
gevuld is, breng ik in deeze buis een platina-draad , 
zo dat deszelfs eind een duim laager {taat als de op- 
pervlakte van het vocht. Deeze draad dient dan, 
in plaats van.de quik, om de eleârifche ftof te lei» 
den, welke door het vocht gaat. 

Met deeze beide toeftellen , waar van ik de eerfte 
A , en de andere B zal noemen, heb ik alle de proef- 
neemingen gedaan, welken ik nu befchryven zal. 

Het zwavel guur, van vocht wel gezuiverd, in den 
toeftel B, £ uur aan de ftraalen van den pofitiven 
en ook van den negativen conduétor blootgefteld 
zynde, heeft geene de minfte verandering ondergaan. 
Ik heb vervolgens de buis verwarmd, tot dac ik ’er 
de hand niet meer aan houden konde, en dezelve 
op nieuw aan de eleétrifche ftraalen bloot ftellende , 
heb ik ’er niet de minfte uitwerking van befpeurd, 
Ik heb deeze proefneeming ook te vergeeffch her. 
haald met verdund zwavel-zuur, onder den naam 
yan geest van vitriool bekend. 
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L'acide nitreux fumant, expoft- dans l'appartil B 
à l’action des rayons , a produit en 5 minutes un fluide 
aëriforme , qui occupoit la longueur de à pouces dú túy- 
au: mais après un quart d'heure il en reftoit fort peu ; 
ce qui ma fait prendre ce fluide pour de l'acide nia 
trique , que le calorique du fluide électrique avoit fait adop- 
ter l'état aëriforme. : Au refle, l'acide raté ne ai 
rois/oit avoir Jubi aucune altération. ` eee 

L'acide nitrique ordinaire, es/4ÿé de la même ma- 
nière, produifoit une colomne d'air d’x pouce, qui dis- 
Daroit comme, celui de l'expérience précédente, peu de. 
tems après quon. cesfoit de Us aften je: Ja 
machine. DRE EN 

L’acide muriatique fumant, et ke même acide ordinai- 
re, expofés de la même manière à La&ion de cette ma 
chine, je. n° en ai pas vud’ autres phenomènes.. quel la. a pros 
duêtion d'une: petite -colomne d'air d= pouce. en 
roit ausfi peu. après l'expérience. 3 

L'acide muriatrique oxy gèné , csfaÿe. de la méte 
manière, wa pas donné la moindre quantité d'air ro: 
duit; ce qui fait voir, que le calorique du. Puide Alec: 
trique ne s'unir pas facilement à l'oxygène ‚pour em Jons 
mer de l'air. L'oxidation: du mercure s quandl desk 
éxpofe à cet acide, ma empêche de faire le expérience ; 


auec ct acide, > dela manière, décrite dans ke. ahi; 
i Ste 
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-pret rokende fuipeter-zuur , in den toeftel B, de: 
ftraalen- van-dit werktuig ontfangende, heeft in 5 mis 
nuten eene luchtvormige. vloeiftof, voortgebracht à 
die 2 duimen: in, de buis befloeg:, doch na x uur 


pa 
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wâs hier van zeer weinig overgebleven; waarom ik 
deeze vloeiftof heb aangezien als falpeter-zuur, ‘het 
geen het calorique der ele@rifche ftof den lucht- 
vormigen ftaat-heeft doen aannèemen. Het falpeter- 
zuur fcheen. voor het averia geene verandering One 
dergaan. te hebben. 

Het gewoone falpeter-euurs | op gely ke wyze. be- 
-proefd, gaf een colom lucht van een halven duim, 
wêlte, even als die der voorgaande proefneeming , 
werdween,: kort na dát men ophield dezelve aan de 
werking. der ftraalen bloot te. ftellen. 

„Het: rookend zee-zout-zuúr , en het gewoone gee- zout- 
zuur, op gelyke WyZe, by de kracht van dit werktuig be 
proefd, heb ik ’er geene andere verfchynzels van waar- 
genomen, ‘als de’ voortbrenging van een weinig lucht, 
die omtrent 3 duim in de buis befloeg , en die ook kort 
na het ophouden der ietsie weer verdweem 

Het zee-Zout-RUUr , mei oxygène overladen ; op dezelf- 
de wyze-beproefd, heeft volftrekt geen Iucht voort- 
gebracht; het geen weder doet zien, dat het calori ique 
der eleârifche ftoffe zich niet gemaklyk met het oxy. 
gène vereenigt, om daar van lucht te vormen. : De 
oxidatie ( verkalking) van de quik, wanneer dezelve 
aan dit. zuur is-bloot gefteld „heeft my verhinderd 
dit zuur te beproeven op zodanige wyze, als in’ 
voorgaande hoofdftuk befchreven ís. Eëne dergely- 
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tre précédent,  La-méme raifon m'a ausfi retenu d'es- 
foyer plufieurs autres acides de la même manière. 

Le carbonate de potasfe en déliquescence (huile 
de tartre ) expofé dans Vappareil A, à l'attion des ray- 
ons., pendant x d'heure, ne Jubisfoit aucune altération. 

Le carbonate d’ammoniaque (alcali volatil concret) 
expofé dans l'appareil A, àl'aëtion des rayons , a pros 
duit de lair en fi grande abondance, que le tuyau en 
fût entièrement rempli en 5 minutes. Cet air étoit en 
partie gaz hydrogène; le refie étoit gaz azote.. Cette 


expérience fait voir, que la. formation des gaz de deux 
principes , dont Vammoniague est. compofë „ reusfit près 
que également fous la presfion de l'atmosphère, que dans le 
vuide par l'expérience décrite dans le chapitre précédent. 

On m'a prié ausfi de faire pasfer lès rayons dé notre 
machine. par une infufion de tournefol, pour es- 
Sayer, fi quelque changement. de fa couleur indiqueroit, 
que le fluide: élerique contient de Vacide, Fe l'ai expo 
à VaBion des rayons dans l'appareil À, pendant une 
demi beures. mais je n'ai pu obferver aucun changement 
de fa. couleur. 

M. A, VOLTA ma prié de faire pasfèr des. rayons 
de notre machine fur la furface du nitre en fufion es 
rougisfant, pour obferver , fi quelque détonnation du nis 
tre on est Defer: F ai expofë la Lire ae niire rougis: 

eee JANE 
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ke reden heeft my ook te rug gehouden verfcheide 
andere zuuren op gelyke wyze te beproeven. 

Het gefmolten vale planten-logzour , gewoonlyk 
oleum tartari per deliquium genaamd , in den toeftel A; 
aan de werking der ftraalen blootgefteld, onderging 
daar van niet de minfte verandering. 

Het vlugge- loogzout (carbonate d’ammoniaque) in 
den toeftel A, op gelyke wyze beproefd, ontftond 

*er zo veel lucht van, dat de buis hier meede, in 5 
minuten, geheel gevuld wierd. Deeze lucht was, 
voor een gedeelte, gaz “hydrogène; het overige was 
gaz azote. Deeze proefneeming doet zien, dat de 
luchtvorming uit de beide beftand-deelen , welke het 
ommoniaque zamenftellen, byna even gereedlyk onder 
de gewoone drukking des dampkrings-lucht gebeurt , 
als in het ydel, door de proefneeming in het voor- 
gaande hoofdftuk befchreven. 

Men heeft my verzocht de ftraalen van ons werk 
tuig ook te doen gaan door een aftrekzel van lakmoes,, 
omte beproeven pof eenige kleurs-verandering zou- 
de aanwyzen, dat de electrifche {tof eenig zuur be- 
vat. Ik heb door hetzelve, in as toeftel A, de Mane” 


doch ik heb hier aan niet dë minfte verandering van: 
kleur kunnen befpeuren. 

De Hr. A. VOLTA heeft my verzocht de elec- 
trifche ftraalen van ons werktuig ook te doen 
vallen op gefinolten en gloeijende falpeter, en waar 
te neemen , of hier by eene ontploffing gebeure. Ik 
heb diensvolgens de fterkfte ftraalen op de oppervlak- 
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Jant à l'altion des rayons les plus forse er ayant place 
le nitre: far le feu Pendant l'expérience’, > Je l'ai con 
tinuê un, quart d "heure: mais je. nai obfervë ancu- 
ze détonnation du nitre: _Examinant . le niire, après 
qu'il étoit refroidi, je trouvai: qu'il w étoit peter du tout 
alcalifé. En haet 

Le muriate d'argent Cluna. corca) ayam la Dre 
prieté,.que le gaz oxygène s en dégage, quand on l'expoe 
àla lumière du. foleil „on étoit curieux de [avoir , quel y 
Jeroit l'effet des rayons életriques de notre machine. M, 


PRIESTLEY a été le premier, qui mia Dropojé cetté 
expérience. Fe l'ai expoft donc aux rayons éleëri- 


ques dans l'appareil A: mais je n ai vu aucune pro: 
duêtion d'air. Yai répété enfuite l'expérience dans le 
vuide d'un barometre- [aus-en anpereeuoir le; moindre 


efer: : Lu PCA EED magier 
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des métaux aux rayous de notre machine, et d’obferver ; 
fi quelque précipitation du métal auroit lieu,  Employant 
pour celles-ci: l'appareil. B … j'ai | fois ces’ expériences 
fur les folutions d'argent, de-cuivre,-de fer, de 
plomb et de mercure dans V'acide*mitrique, et [ur les 
faine. d’ or e & tain ad gi acide ioone a A 


zl A 


précipitation du. nés. dif, Da gelas. unes., F ʻai 
£ . 4 
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ge van gloëtjendé falpeter ontfangèn em hier-meede 
gouurvaangehoûden saterwyb de-falpeter, opt vuur 
ftaandes: in den. zelfden {taat van,gloejing gehouden 
_ wierd: dan ik heb. geene ‚de. minfte ontploffing van 
den falpeter waargenomen. Den faïpeter , koud ge- 
worden Zynde, beproevende , Rönde ik niet befpeur 
ren’, dat dezelve in t minfte gealcalifeerd was. 

“ute sbereiderboörnaikger -Cluna cornes) „des eigens 
fchap hebbende, dat ’er zich gaz oxygène, vase 
waimeer M aan.de: eftraalen blootftelt „ 
king der ftraalen van ons werktuig ten deezen op- 
zichte zyn zoude. "D. PRIEST LEY is de cerfte ge- 
Teist dehy déézeproefhéemingheëft voorgeflagen- 
{kheb dusop-deeze zelfftandigheidsindentoeftel-As 
de ete&trifohe.ftraalen van. dir.werktuig. ontfangen: 
dan ik heb daar van geen lucht zien voor koomen. 
Ik heb vervolgens deeze proefneeming ook in ’t ydel 
van een barometer herhaald, zonder daar van de. 

minfte uitwerking te befpeuren. 
Men heeft my ook verzacht door verfcheide 
ontbindingen van metaalen de ele@rifche ftraalen te 
laaten doorgaan, om te zien, of hier door eenige 
neerploffing van ’t metaal zoude worden te weeg ge- 
bracht. Hier voor den toeftel B gebruikende, heb. 
ik ten deezen opzichte beproefd de ontbinding van 
zilver, koper, yzer „lood , en quikzilver, in falpe- 
ter-zuur, ‘en de ontbinding van goud en zilver in. 
het zogenaamde koningswater. By geene van deeze 
® oefneemingen. heb ik de minfte neerploffing van 
ý liet 
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vu quelque produ®tion d'air „ou de fluide élaffique pro- 
duit: mais qui noccupoit pas plus d’; de pouce, ou 
tout au plus à de pouce de longueur dans le tuyau, ct 
qui étoit ordinairement abforbé bientôt après l'expérience. 
Cette produêtion d'air avoit feulement lieu en esfayant 
des folutions d'argent, de plomb, d’étain, et de mercu- 
re. La folution de cuivre abfòrboit une colomne d'air 
d'un quart de pouce. | S9 l 

Les réfultats des expériences , que je viens de décrire 
dans ce chapitre, ne m'ont point animé de les pousfèr 
Plus loin. Pen fais feulement mention pour fatisfaire 
aux défirs de ceux, qui étoient curieux de favoir , fi ces 
expériences, faites avec la grande force de notre machi- 
ne, pouvoient produire quelque phénomène infirudif. 
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het metaal gezien. By zommigen zag ik een weinig 
tucht of veerkrachtige vloeiftof ontftaan, doch wel- 
ke niet meer dan £ duim, of op *t hoogst £ duim in 
de buis befloeg , en welke wel haast na de proefnee- 
ming wederom door de ontbinding wierd opgeflorpt. 
Deeze voortbrenging van lucht had alleen. plaats by 
de beproeving der ontbindingen van zilver, lood, 
tin, en guik zive De ontbinding van koper nam 
ž duim lucht aan. 

Dé uitkomften der proefneemingen , welken ki in 
dit-hoofdftuk befchreven heb, hebben my niet aan- 
gemoedigd dezelven verder voort te zetten. Ik maak 
er alleen melding van , om te voldoen aan de begeer- 
te van die geenen, die verlangden te weeten, of 
deeze proefneemingen, met de groote kracht van 


ons werktuig gedaan, eenig leerzaam verfchynzel 
zouden mogen geeven. 
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CINQUIEME CHAPITRE. 


Expériences, qui font voir, que le charbon: 
contient de l'hydrogène. 


"Late bars Ti 
M. LANDRIANI, mayant fait Tire de ime 
faire une vifite, le vo Novembre 1788, me Propofü; 
enire autres expériences à faire, avec notre machine 
éleBrique „Jes expériences. frivantes… i N étant pas pir- 
fuadė, que le charbon foit. privé. de. gaz inflammable, 
bu- hydrogène, eż doutant par conféquent, fi on peut 
le regarder comme une fubfrance fimple, il: m'engagea 
de faire quelques expériences, afin de ne laisfèr aucun 


doute fur ce point important de la nouvelle théorie chi- 
nique. Réflechisfant [ur U expérience de M. LAVoI- 


SIER, fur la combuflion du charbon dans Vair vital, 
ou gaz OXygène, nous étions bien perfuadés , qu’elle prou- 
ve, que la formation de l'air fixe ou acide carbonique 
est due à une fubftance fournie por: le charbon, et com 
binée avec l'air vital: mais nous w étions nullement con- 
vaincus, quelle prouve, que le charbon ne contient pas 
de gaz inflammable ou hydrogène, à moins qu'on prouve, 
que l'air fixe, réfüliant de la combuftion du charbon dans 

omen | da 
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Proefneemingen, welke bewyzen, dat schat 
El Sad bevat, 


£ 


D.. Heer LANDRIANI my in ' jaar 1788 een bë- 
zoek geevende, ftelde my onder andere procfnee- 
mingen, met onze: eletrizeer-machine in °t werk te 
stellen; de volgende proefneemingen voor. Niet 
overtuigd zynde, dat de houtskool geen gaz bydrogè- 
ne Contvlambaare lucht) bevat, en deswegens twyfFe- 
lende, of men dezelve wel als eene enkelvoudige 
zelfsftandigheid kan aanzien, kwamen wy overeen 
om eenige proefneemingen te doen, ten einde geen 
twyffel over te laaten omtrent dit gewichtig-ftuk der 
nieuwe fcheïkundige leer. De proefneeming van L A- 
VOISIER, omtrent -de verbranding van houtskool in 
levens-lucht of gaz oxygène, overtuigde ons wel, dat 
de vorming van vafte of koolzuur-lucht wordt te 
weeg gebracht door eene {toffe, dieuit de“houtskoo!l 
voortkomt, «en zich met délevens-lucht vereenigt 
din wy waren in geenen deele overtuigd, dat hier 
door bewezen wordt , dat de houtskool geen gaz hydro. 
gène. of ontvlambaare-lucht bevat, ten Zy men be. 
WyZe» dat de vafte of koolzuur-lucht „ die er by 
de verbranding van houtskool in levens-lucht voort 
S 2 komt, 
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de l'air vital, ne contient pas de l’eau, et qu'il difere 
par conféquent de celui, qu'on obtient par les autres moy- 
ens, et qui, fuivant les expériences du De. PRIESTLEY , 
contient une quantité d'eau plus grande ‘que la moitié 
de- fon poids. M: LAVOISIER ni aucun des anti- 
phlogifliens n'ayant prouvé, par aucune expérience di- 
ree, que l'air fixe ou acidë carbonique, produit par 
la. combuflion-du,charbon dans Pair vital, est abfolu- 
ment funs aucune humidité, il étoit important de sen 
asfurer par des-expériences. décifives.. M. LANDRIANI 
me propofa à cet efet de répéter avec moi, par le-moyen 
de notre machine, l'expérience de M. MONGE, par la 
quelle ce Phyficien à prouvé, que Peau contenue dans Pair 
fixe ou acide carbonique commun peut être décampofte, 
en la foudroyant, dans un tube de verre, par des rayons 
éleGriques. Pour operer fur l'air fixe ou acide carbo-, 


nique abfolument le même, que celui 
M. LAVOISIER, M. LANDRIANI Me propafù de 


le tirer, par le feu, d’un mélange du charbon bien fec ér 
bien desazds et du Drécipité rouge de mercure bien échauf- 
Jé Nous commengdmes ceite expérience le 24 Novembre. 
Pour disfiper toute bumidité: des. matières employées, nous 
avons fait rougir, immédiatement: avant la révivifica- 
don, pendant plufieurs minutes, le charbon pilé, et nous 


avons bien. -échaufé le verre, dans 4 quel nous “avons 
D aux 3 i re 


Ex 
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kómt, geen water houde, en dat zy derhalyen ver- 
fchille vandie geene, welke men langs andere wegen 
verkrygt, en die, volgens de proefneemingen van 
Dr. PRIESTLEY, meer water bevat, dan de helft van 
haar gewicht. De me. LAVOISIER, nog iemand 
van zyne navolgers, door geene rechtftreekfche 
proefneeming bewezen hebbende, dat de vafte of 
koolzuur-lacht ; door het branden van houtskool in 
levens-lucht voortgebracht „ -volftrekt geen vocht be: 
vat, was het van belang zich hier omtrent door be- 
fliszende proefneemingen te verzekeren. De Hr 
LANDRIANI ftelde my ten dien einde voor, 
door middel van ons werktuig ; met'my de proefnec: 
ming van den Hw. MONGE te herhaalen, door wel 
ke deeze Natuurkundige. heeft.aangetoond., dat het 
water, het geen in de gewoone vafte of koolzuur- 
lucht is, kan ontbonden worden, door ’er de elece 
ttifche tof, in een glazen buis, te doen doorftran: 
Ten. Om dit met dezelfde vatte of koolzuur-lucht „als 
die der pröóefneeming van LAVOTSIER, in ’t werk 
te ftelten ,-ftelde de: Hi LANDRIANI MY voor dec- 
ze lucht. door.hitte voort te brengen, uit een meng: 
zel van wel uitgedroogde, en van alle lucht beroofde 
houtskool met wel uitgedroogde roode quik-preci- 
pitaat. Wy begonden deeze proefneeming den 24 
November. Om de ftoffen, welken wy bezigden, 

van alle vocht te bevryden,-hebben wy de geftampte 
houtskool. kort. voor de procfneeming, - verfcheiden. 
minutenlang, doen glocijen, en hebben ook het glas. 
waar in wy de voortgebrachte vafte of koolzuur 


S 3: lucht. 
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recueilli l'air fixe ou acide carbonique produit , ei nous w @ 
vons Jonia négligé P èchauffer jusqu'à Vebullition le mer- 
cier, dont nous nous fommes feris" dans ces experien- 
ces, Après toutes ces précautions nous’ ne doutômes point 
d'obtenir del L'air fixe. ou acide carbonique fec, en cas 
gu ilw yett pas deau produite pendant la révivifications 

Afin de nous asfurer yfi en ofer Vaipsfrkevva aaide 
carbonique ; que MOUS “doöns obtenu mi par ce moyen, contes 
noit ou ne contenoit point d'eau, nous l'avons foudroyé 
par les rayons de notre. machine: car fi dans cet air 
il ya pas d’eau, il ny aura pas de produltion du gaz 
hydrogène. ou inflammable, ni calcination du fl de fer ; 
qui étoit expole à l'air fixe on acide carbonique. Pour 
faire Vexpbrience d'une manière plus convaincante, nous 
avons offert une grande furface de fer à cet air. pen- 
dant | 'dlečtrifmion, SEE paus cet effet un z fil de TE 


n°. 11, de la longueur:de 24pouces ; qui tourné en forme 
d'un fhéral roi u un _cylinart de 2 abs qui Es 


nageoit fur le mercure parle moyen d'une piece de liège, 
adaptée à fon extrémité inférieure. L'air fixe où acide 
carbonigue occupait dans le tube une colomne de 4 pouces 
6E lignes avant į "élerifation ; le diametre du tube étoit de 
7 lignes. D'abord après que nous avons fait pasfer les ray- 
vas dleêtrignes par l'air fixe ou acide carbonique, nous a- 


vans të Jurpris d’ appercevuir et la colonne d'air droit 
gE zei í RE 


-> 
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tucht verzamelden, wel gedroogd; ook verzuimden. 

wy niet de quik. 3, Waar van wy ons voor deeze proef- 
‚ neemingen bedienden „ tot de, kooking toe heet, te 
maaken. Na alle deeze voorzorgen twyffelden wy 
niet van drooge vate ofkoolzuur- lucht te zullen bee 
komen, indien ? er by de herbrenging Crevivificatie 
van de quik geen water wierd voortgebracht. 

Omteweeten, of de vafte of-koolzuur-lucht , wel- 
ke wy op deeze WIAR verkregen: hebben, water bex 
vatte, hebben wy er. de ftraalen van ons werktuig. 
doorgeleid: want indien % er. in deeze lucht geen Wa-- 
teris, kan ‘er geene voortbrenging van gaz hydrogène 
óf ontvlambaare lucht by plaats hebben, nog ook 
geene verkalking van den yzeren draad, welke aan 
de vafte of koolzuur-lucht. was -blootgefteld. Om 
deeze proefneeming. op eene: meer overtuigende wy-: 
ze in ’t werk ster ftellen hebben wy eene grootere 
óppervlakte van yzerdraad aan deeze lucht’, geduu- 
rende het electrizeeren, blootgefteld’, AmE NE daàr 
toc’ 24 duimen: van: tryzerdraad ner „het welk, 
fpiraalswyze gewonden „een. kleinen fpiraal cylin= 
der van 2 duimen langte maakte „ welke door- mid- 
del van een ftukje kurk aan het eene: eind, vastge- 
maakt, « op de quik dreef. ‘De vafte of koolzuur- 
ticht beflüeg in de buis, voor het ele@trizeeren , 
een “cotó: van 4 duimen 64 lÿnen; de Baden 
vande «buis was 7 lynen, Zo dra wy ele@rifche- 
fkraalen door deeze vafte .of. koolzuur-lucht geleid. 
hadden, zagen wy tot onze verwondering, dat „de 
colom Jucht was toegenomen > En toen het electri- 


zeen 
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augmentée fenfiblement, et après l'éle®rifation , pendant” 
16 minutes , Vait éleltrifé occupoit dans le tube la longueur 
de 5 “pouces 1 ligne: ainfi P augmentation de lair étoit ax 
lignes; ce qui fait à peu près —3 du. total. Nous avons 
enfiite lavé l'air fixe ou. FE acide carbonique dans de Lal- 
cali-caufique, jusqu'à ce qu'il ne diminuoit plus de vo- 
lime; „alors le réfidu occupoit 2 pouces dans le même tu- 
be. Mertant enjuite la lamme d'une petite bougie à Pori- 
fee de ce tube, le réfidu de cet air bleif fur allumé de 
manière, que la flamme déscendoit dans le tube; ce qui 
prouve, que l'air inflammable, qui refait de lair fixe 
éleitrife,. #étoit point ou peu melt. En iT re U 

Ce réfultat metant pas conforme à T ja > que 5% BE 
rie nous donne de la formation de l'air fixe ou acide car- 
bonique, produit par la combuflion du charbon dans de 
l'air vital, mous réfèlémes de répéter l'expérience, et de 


rédoubler nos foins pour disfiper toute humidité, foit de 
matière ou d'appareil employé, chauffant et rougisfant 


tout autant qu'il a été posfible, immédiatement avant la 
révivifi ication.  Faifant alors plus d'attention à ce qui ar- 
rivoit pendant la révivification du mercure, mous Apper- 
cûmes , que quelques vapeurs s'attachoient à la partie fi- 
périeure de la bouteille, dans la quelle fe faifòit la révivis 
fication , comme ausft dans le tube, par le quel l'air pro- 


duit Päsfoit. AR crimes au oc infani, que c'éroit 
“da 
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zeeren 15 minuten geduurd had, beven wy, dat 
de geëleûtrizeerde lucht de lângte van, 5 duimen en 
6 Iynen in de buis befloeg: de vermeerdering was. der: 
halven 45 lynen, het geen omtrent z van -de geheele 
Jucht-colom bedroeg. Wy hebben vervolgens de vafte 
of koolzuur-lucht in eene bytende loog van potasch ges 
waszen, tot dat zy niet meer verminderde; de over- 
blyvende. lucht: ‘befloeg toen 2° duimen- in dezelfde 
buis, Vervolgens de vlam van eene kaarsfe aan den mond 
van de buis brengende, wierd dit overfchot der geë- . 
lectrizeerde lucht aangeftoken, in diervoegen dat de 
vlam in de buis neérdaalde; waar uit blykt, dát de ont- 
vlambaare lucht, die ‘er van de geële&rizeerde lucht 
was overgebleven, weinig of niets vermengd was. 

Deeze uitflag niet overeenftemmende met het denk- 
beeld, het geen de nieuwe fcheikundige leer ons van 
-de vorming der vafte of koolzuur-lucht geeft, welke 
door de verbranding van'houtskool in levens-lucht wordt 
voortgebracht, befloten ‘wy de proefneeming te her- 
haalen, en op nieuw alle mooglyke zorg te draagen, om 
alle vochtigheid-te verdryven, zo van de ftoffen als 
van den toeftel welken wy hier toe gebruikten, maa- 
kende alles zo heet als °t doenlyk ha onmidlyk voor 


het geen geduurende de her ftelling d quik gebeur- 
de, bemerkten wy, dat een damp aan het boven gedeel. 
te van °t glas, waar in dezelve gefchiedde, zich gezet 
had , gelyk. ook in de buis, waar door de voortgebrachte 
jucht doorging. Wy geloofden in ’t eerst, dat deeze damp 
van de opgeheven quik ontftond: dan dezelve begon 


wel 
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du mercure fublimé : "Anais bientôt les. vapeurs commena 
cerent à forna des gouttelèttes d'eau, quis ‘aggrandisfdieuë 
dé tems en tems} 2hefùre que nous" “cohfinéämies la: revi 
vification; ainfi G que nous ne pures pas douter , qu'il 7 y 
eût de Peau produite pendant la révivification dumercure. ‘ 
Nous avons alors arrêté la révivification. pour échauffer 
et Jécher de nouveau la bouteille er leirubestmais ausfi 
dót que la chaleur a été appliquée à la bouteille ; > que la 
révivification eut récomtmencé, les gouttelettes di eau repart- 
rent fur les parois de la bouteille, et fur tout dans le tube. 
| Après cette obfèrvation nous ne, doutdmes pas j que l ait 
Produit par cette opération répetée fubiroit par X éle&rifas 
tion le méme changement , et produiroit ausft de l'air énflam- 
mable , comme celui que nous avions obteni précédemment $ 
| Puisque hous ne pûmes pas plus douter , que Pair fixe ot 
acide carbonique; produit par. la, révivification contien= 


droit de l’eau. | Cependant-pour-em êine plus asfuré ‚nous 


bletrifdmês cet air de la ‘méme manière que l’autre; le 
réfuliat g BE le même: Cet air fize ou acide carbonique, 
lavé avec une disfolurios de potasfe ; lais Dour réf Gde 
du gaz: hydrogène: ı ou inflammable. 

Ces expériences: nous. ont: paru mériter Pattention des. 
Phyficiens. On ne peut pas fuppofer , que Veau, qui fe 
trouve combinée avec l'acide carbonique, et que celle, gui 


rest montrée [ür kes parois de la housei lle et du tube, i ait 
Ete ret: # 27 s té 
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el haast kleine waterdroppelen te vormen,.die var tyd 
gottydgrooter wierden, naar maate wy de proefheeming 
woortzetteden ; zo. dat wy niet konden twyffelen, dat 
er by deeze herftelling der quik water wierd vobrtge- 
bracht. ` Wy ftaakten vérvolgens deeze proefneeming; 
‘mi het flesje en dé buis’ op nieuw te droogen : dan zo 
dra het flesje wederwierd heet gemaakt , en de-herftel- 
ling der quik.weder. aanving, vertoonden ‘er zich op 
nieuw ambi. aan de binnenzyde van ’t dés ? 


AT ze 


FFE BY het ieira dezelfde veranderin mrd, 
gaan „ en ‘zoude. ook ontvlambaare lucht geeven „ even 
als ‚die welke Wy. voorheen, verkregen hadden: terwyl 
wy nu niet meer konden twyffelen, dat de. vafte of 
koolzuur-lucht, by de revivificatie voortgebracht, wa- 
ter bevat. Om echter hier van des te meer verzekerd, 
te zyn, eleétrizecrden wy deeze lucht op gelyke-wyze 
als de-voorige. de uitflag was dezelfde, Deeze.vafte of 
koolzuur-lucht, na het eleêrizeeren „ met eene ontbin- 
ding van potafch gefchud zynde, bleef hier van allgen 
ontvlambaare lucht. over. 

Deeze proéfheemingen hebben ons _ de 
“‘gandacht der Natuurkundigen te verdienen. Men kán 
miet veronderftellen,. dat het water, hetwelk met-dee- 
ze vafte of koolzuur-lucht vereenigd is, enhet. geen 
men aan de binnenzyde van ’tflesje en van de buis 
ziet aanflaan, zyn oorfprong . heeft van ’t vocht van 
den toeftel, en van het geen in de {toffen , tot deeze 

T 2 -procf- 
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êté formée par l'humidité, dont Pappareil et les matières 
miles en expériences étoient impregnés: car on avoit 
féché, avec le plus grand fòin, tout ce qui devoit fervir à 
l'expérience; et d'ailleurs Veau étoit enfi ï grande quantité , 
que quand on fuppofèroit un peu humidité dans Tappa- 
reil etles Jubftances, dont on Sest fèrvi, elle ne pourroit 
pas en provenir. À parot done prouvé: , d'après nos ex- 
Dériences , que le charbon contient non feulement là bafè 
de l'acide carbonique, mais ausfi G du gaz bydrogène ; qui 
dans la compolition du. charbon s'unit à l'air vital, et pro~ 
duit de l'eau; dont une partie Sunit: à Pacide carbonique: 
qui fe forme, et dont l'autre; pasfant à l'état. de va- 
peur, va Je condenfer fur la partie la plus froide de. 
L'appareil. | M 

Quoique ces expériences femblent. pr ouver lexiflence- 
de loir inflammable dans le eharhan z néanmoins, on Ats 
woit tori de croire, que lairin € veharbon-foitle- 
réduêteur de oxide où de la chaux métallique, dansle fens de. . 
sTHAL; parcequ’elles nousautorijent Seulement à douter , 
„que. le charbon foit une Jubflance fint mple, ‚et nous donnent 
„des probabilites fur Lexillence de Pair. inflamable dans” 
-Je charbon: car: fil air inflammable „que nos expériences ad 
mettent dans lè charbon, étoit le fluide rédufteur de Poxide 
Ou de la chaux métallique il ne: produiroit” Pas de leat, 


mais il $ uniroit. paifi blement: à oxide, G le réduiroit. 
RE A 
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proefneeming “gebruikt, begrepen was: want wy had. 
den zeer zorgvuldiglyk gedroogd alles wat tot deeze 
proefheeming dienen moest; en daar en boven kwam 
‘er zo veel wäter te voorfchyn , dat wanneer men al een 
weinig vochtigheid in den toeftel en in de gebruikte 
{toffen veronderftelde , al dat water-echter daar uit niet 
zoude kunnen voortkomen. Het fchynt dus na-deeze 
onze proefneemingen bewezen te zyn, dat de kool niet 
alleen het grondbeginzel der vafte of Koolzuur-lucht 

bevat, maar ook dat der ontvlambaare lucht, het we 
by de: ontbinding van de kool zich met de levens-lucht 
véreenigt, en water voortbrengt; waar van één gedeel- 
te zich vereenigt met de tucht, welke gevormd wordt, 
en waar van het andere gedeelte, in den ftaat van damp 
overgaande „ zich zette aan t koelere gedeelte van. den: 

toeftel. ; | 

Offchoon deeze proefheemingen het-beftaan der ont 
vlimbaare lucht in de kool fchynen te bewyzen, kan: 
men zich echter op geenen grond verbeelden , dat de, 
ontvlambaare lucht van de kool het beginzel is, het 
geen de metaalen, volgens de meening van STAHL, , 
herftelt: vermits dezelven ons alleen grond geeven om 
te denken, dat de kool geene- enkelvoudige ftof is, en 
teffens het beftaan der ontvlambaare lucht in-de- kool 
waarfchynlyk maaken. Immers indien de ontvlambaare. 
lucht, welke ’er, volgens onze proefneemingen, in de 
kool is, het beginzel ware, het geen de. metaalen her- 
ftelde , zoude het geen water geeven, maar zich met de 
metaalkalken vereenigen, om dezelven tot metaalen te: 
herftellen, Het water derhalven, het geen wy verkre- 
BR ‚gen: 
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Zinfi Pea, que nous avons obtenue, confirme bien lopis - 
nion de ceux, qui ont regardé le charbon comme une Jub- 
france, qui contenoit de l'air inflammable : mais il S'en 
faut beaucoup, que la rédu&ion des oxides métalliques 
fois caufte par Punion de l'air inflammable: avec la ter- 
re métallique. 
Après avoir Communiqué les expériences prat 
È M. BERTHOLLET, dans Une lettre, dont on trouve 
l'extrait dans les Annales de: Chimie, Tome 2, p. 270, 
ce célébre Chimifte m'a prié de répéter ces expériences avec 


de plombagine ou carbure de fer, croyant que ceite Juba 
fiance ne contient pas de Vhhydrogène, erque c’est en gran. 


de partie ce qui fait, qu’il brule beaucoup moins facilement 
gue le charbon. Ayant mis cette conjeäure à l'épreuve, 
ffant l'expérience tout-a-fait de la méme manière que 
des précédentes, j'ai vu que le réfidu de Pair produit par 
le moyen de cette fubftance ven revivifiant Voxide de mer- 
cure, après avoir été éleûrilé , et bien lavé avec une dise 
fòlution de potasft, étoit gaz hydrogène ou inflammable, 
presque point mêlé. Cependant la quantité de ce gaz 
inflammable ne: furpasfoit presque pas la moitié de la 
quantité obtenue d'un volume femblable d'air acide car- 
bonique, dans les expériences précédentes. 


CHA- 
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hebben, beveftigt wel het gevoelen van die gees 
nen, welke de kool hebbêtaängezien vöör ééhe zelf: 
ftandigheid , welke ontvlambaare lucht bevat: doch het 
is ’er verre. Van daam, dat de: herbrenging-der metaal, 
kalken tot metaalen , als door de vereeniging van ontvlam- 
baare lucht.met de metaal-aarde veroorzaakt, hier door 
waarfchynlyk zoude gemaakt worden. 
Na dat ik de voûrgemelde proefheemingen aan den 
H. BERTHOLLET had meegedeeld „door een brief, 
waar van men een uittrekzel in het os deel der Annales 
de Chimie, bl. 260, geplaatst vindt , heeft deeze beroemde 
fcheikundige my verzocht dezelfde proefneeming met 
het potboot ( carbure de fer) te herhaalen, van gevoelen 
Zy nde, dat deeze ftof geen hydr ogène bevat, en dat het 
grootdeels daar aan toe te {Chryven is, dat dezelve op: 
verre na niet zo ligt brandt als de kool. ‘Deeze giszing 
tertoetze brengende, en de proefheeming op dezelfde 
wyze, als de voorgaanden, in ’% werk ftellende, heb 
ik gezien, dat het overfchot der lucht, door middel 
van deeze ftoffe, by de herftelling van quik voortge- 
bracht, na dat dezelve geële@rizeerd, en meteen ont- 
binding van potafch wel gefchud ware, byna geheel en: 
al. ontvlambaare-lucht was. Echter bedroeg deeze ont= 
vlambaare lucht weinig meer dan de helft der hoeveel. 
heid der lucht, uit eene gelyke hoeveelheid koolzuur- 


lucht by voorige proefnemingen verkregen, 
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CHAPITRE SIXIE ME. 


Expériences pour imiter l'élericité rayon- 
nante, Obfervée aux condulteurs frap- 
Dés par la foudre. 


L n des phénomènes les plus finguliers , que nous offre 
quelquefois la foudre, c'est la lumière rayonnante, qu’on 


a vu Jur les condu&eurs, lors qu'ils ont été frappés par 
un coup de foudre. Lorsque le paratonnere de la tour 


de Sienne a été foudroyé, plufieurs ont obfèrvé non feu- 
lement de la lumière dle&rique Jur la furface du conduc- 
teur, mais une trainée de feu très vifible Le Pere 


BECCARIA, #’ayant négligé aucune chofè, gui pou- 
voir prouver Tanalogie et l'identité entre la matière 


éleðrigue et la foudre, a appel ce beau phénomène Yé- 
lectricité - rayonnante , eż il s’est donné en vain beau- 
coup de peine pour limiter. 

M. LANDRIANI, fë trouvant chez moi en Novem- 
bre 1788, me pria de faire, avec notre grande machine, 
des expériences pour imiter, s'il étoit posfible, par l'élec- 


Fricité artificielle, ce curieux phénomène de l'éle&ricité-na- 
i tu- 
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Proefneemingen ter nabootzing van de uitflraa- 
ling der cleërifche flof, waargenomen aan 
afleiders, door den blixem getroffen. 


= 


Fe der zonderlingfte verfchynzelen, welke de 
blixem zomtyds voortbrengt, is de zydelingfche uit- 
ftraaling, welke men aan afleiders heeft waargenomen, 
‘wanneer zy door den blixem getroffen worden. Toen 
de blixem op den afleider van den toorn te Sienna 
viel, zag men den afleider niet flegts verlicht, maar 
eene ftreek van éleétrifch vuur langs denzelven. Va- 
der BECCARIA, die niets heeft onbeproefd gelaaten, 
het geen ter aanwyzing van de gelykheid, die ’er tus- 
fchen de eleétrifche ftof en den blixem plaats heeft, 
verftrekken konde, heeft dit fchoone verfchynzel 
elettricità raggiante genaamd. -n heeft zich veel moei- 
te gegeeven om hetzelve na te-bootzen, 
-De mm LANDRIANI, in November 1788 by my 
zynde, verzogt my met ons groote werktuig te be- 
proeven, of door de ftraalen van deszelfs conductor 
dit zonderlinge verfchynzel der natuurlyke eleétriciteit 
konde nagebootst worden. De waarfchynelyke oor- 
V zaak 
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durelle. Réfléchisfams Jur la caufè probable de ce phéno- 
mène, nous regardåmes Peleätricitt rayonnante des conduc- 
teurs frappés par la foudre comme procédante de la ré- 
fflance, que les conduSteurs métalliques oppofent au pas- 
Joge du fluide éleitrique , quand ils ont trop peu de dia- 
mètres dusotme Peffer d’un manque de leur capacité à la 
contenir, par le vquelile Puide . élearique. fe jette- ‘alor s 
de tous côtés. ` Nous nous proprofdmes en confequence de 
faire communiquer le conduëeur , qui reçoit les rayons du: 
. condu eur de cette machine, par le moyen d'un fil min- 


ce de fer, auec Je gros fil conducte , qui est au ‚fond du mt- 
feum. MF 215 de la ; mach. Herr. p. 5 Loar Ho ERST 


Nous fé imes cette expérience le 24 Nov. Aw, Ja int 6. 
tant favorable pour V élericité ) avec du fil de jer, qui 
est wii: mw. 5 dans le commerce; chqui azy pouce ide 
diametre. Nous eus, de conteur ? recevant à une 
telle diftamce- du condu® | 
ons pasfdient far lui pr sque A interruption , et nous 
cumes le plaifir devoir, que ce fil mince de fer, quoiqu'il 
touchét-très bien le gros fil condulteur au:fond, étoit 
continuellement couvert d'une trainde de lumière flamboy- 
ante dans toute fa longueur, et que cette lumière confis- - 
toit dans de petits rayons, qui fortoient du fil de tous côtés. 

ra repéré enfuite-cette expérience, un. autre jours 
avec des fils de fer de differente épaisfvur et j'ai obers 

Z ES 7 


CAE 
zaak rage „vande uic{traaling der cleêritche, ftof 
uit eenen: afleider „die door den blixem getroffen En 


Ned hd mg 


zagen wy dit verfchynzel aan, ds voo ortkomende uit 
den tegenftand, welke de electrifche ftor by haaren 
doorgang door metaalen geleiders ondergaat, waninder 
deeze redin 2yn; of als een gevolg van hunnen téige- 
ringen inhoud voor de daar doorgaande eleétrifche tof, 
waarom. dezelve, zich dan na alle kanten, tracht te ver: 
{preiden. Wy namen derhalven het befluie van den gelet 
der, die de ftraalen van den gewoonen conductor van die 
werktuig ontfangt, door eenen zeer dunnen yzeren 
draad gemeenfchap te geeven met den afleider, die op 
den grond van de zaal geplaatst is, Befchr. der 
electr. machine, bl. 13. 

Wy deeden deeze proefneeming den 24 November, 
het weder voor de electrifche werking zeer gunftig zyn- 
de, neemende hier voor yzerdraad, het geen ge- 
en „met nes 5: getekend. ïs ;-en Waar-van de mid- 
dellyn >74 duim is. Wy plaatften den ontfangenden ge- 
leider op zodanigen afftand van den conduétor des 
werktuigs, dat de ftraalen byna onafgebroken op den- 
Zelven overgingen; en wy hadden het genoegen te ziens 
dat de dunne yzeren draad, offchoon hy den afleider 
op den grond zeer wel raakte, van rondsom aanhou- 
dend, over zyne geheele’ Janête, met een flikkerend 
Ticht-omgeeven was, en dat dit licht veroorzaakt wierd 
door ele@rifche ftof, die van alle kanten uit den draad 
uitftraalde, 

f Ik heb. vervolgens deeze roemeens op een ande- 
ren dag herhaald, met yzerdraaden van verfchillende 
FA Va mid- 
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vé, que la lumière à la furface de ces fils étoit d'autant 
plus large, à mefure que le fil étoit plus mince. Un fl 
de fer de l’épaisfeur d’ + de ligne préfentait le méme phé« 
womène très diftin&tement. 

Failant enfin cette expérience avec des fils de cuivre 
rouge et d'argent, je Mai pu appercevoir dé differen- 
ce dans ce phénomème aux fils de differens métaux, lors- 
qu'ils étoient du méme diametre. 


SEPTIEME CHAPITRE. 


Expériences [ur differens fiers. 


T à minnen ien AR ED Taren 
J e décriroi dans ce chapitre quelques pr res qui 


amont été propolées, mais dont je nai pu obtenir des ré- 
fultats ausfi décififs „ que je les avois defirés, ou qui n'ont 
pas fait voir des phénomènes très. infiruãifs OU remar- 
guables. Ce détail pourra fervir peut-être aux perfon- 
nes, qui ont réflechi fur ces fujeis, et pourra rete- 
nir d'autres Phyficiens à perdre inutilement le tems, 


en répétant les mémes expériences. F3 ajouterai queh 
> - £ ques 


Case) 

middellynen, en ik heb gezien, dat dit licht aan de 
oppervlakten deezer draaden zich des te verder uit. 
ftrekte, naar maate de draaden dunner waren, Aan 
een draad van 4 lyn-middellyn was echter het zelfde 
verfchynzel zeer onderfcheidenlyk te zien. - 

Eindelyk deeze proefneeming herhaalende met rood 
koper- en zilverdraaden, heb ik in dit verfchynzel , 
aan draaden van deeze verfchillende metaalen, geen 
merkbaar onderfcheid kunnen waarneemen, wanneer zy 


ZEVENDE HOOFDSTUK, 


Proefneemingen over verfthillende onderwerpen. 


I. zal in dit hoofdftuk verflag doen van eenige proef- 
neemingen, welke my zyn voorgefteld, dog waar van 

ik geene zo befliszende uitkomften heb kunner verkry- 
gen; als ik verlangd heb, of welke geene zeer merk- 

waardige of leerzaame verfchynzels hebben aan den dag 

„gebracht. Dit verflag kan wel ligt van eenigen dienst 
kunnen zyn voor die geenen, die over dezelfde onder- 

werpen gedacht hebben, en zat misfchien andere Na- 

tuuronderzoekers de moeite kunnen befpaaren van den 

zelfde procfneemingen te herhaalen. Ik zal wyders hier 

| V3 by 
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ques EPOS aux quelles les emprise; propolées ont 
donné en eni ef 


r 


P za vranfdiration des Pläntes est angmentée. 
pendant quelles font Glettrifdes ? 


= J'ai commenté d "esfayer / "efet de l'électricité fur la 
vranfpiration des Plantes , en les. _fòlant * avec les pots où 
elles étoient culrivées, eten y communiquant l’électrici- 
té du conducteur pofitif de cette machine. Après les a- 
voir éleGrifé pendant un quart d'heure, j'ai vu, que 
le poids perdu par la tranfpiration étoit dans quelques u- 
nes de ces plantes plus d’une quatrieme, et dans d’autres 
Ò-peu-près une troifieme partie plus grand, que celui que 
g'avois trouvé être perdu par la tranfpirdtion de ces mé. 
mes planies , pendant le même efpace de tems, avant 


d’être éleärifbes. | 

Quoique ces expériences s quar d'or Les confideri faper- 
ficiellement, femblent confirmer |’ ZE » que la tranfpi- 
sation des plantes est. augmentée par l'éleGricité, il ma 
paru cependant , qu'êlles ne: prouvent nullement cette aug- 
mentation ; ousfitét que j'ai obfervé avec plus d'attention 
ce qui a lieu pendant ces expériences. On fait, qu'il 
da toujours un courant d ‘air partant des extrémités des 
Conduêteurs bleêtrifds „quand elles. ne font Pas bien ar- 


rondies s: eb ces-counaus dar fans le vent, qu'on Jent 
x quand 
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byvoegen eenige procfnéemingen, tot welken de voor. 
a nee my À sem ue bebben, so 


zor Ee AREE A Tr toeneemt 
terwyl zy geċleðrizeerd worden? 


Ik heb begonnen de uitwerking der ele@trifche kracht _ 
op de uitwaaszeming ‘der planten te beproeven, met de 
electrifche kracht van den pofitiven conduétor® van dit 
‘Werktuig aan dezelvéen-meë te-deelen, terwyl de potten, 
waar in zy groeiden, vry gefteld waren. Na dezelven 
omtrent 4 uur geëleêtrizeerd te hebben, nam ik waar, 
dat het gewicht, het geen deeze planten, door haare 
uitwaaszeming, verloren hadden, by zommigen ruim 
een vierde, en by anderen: omtrent -eën- derde groöter 
“was, dan het gewichts verlies van dezelfde planten, 
dn denzelfden tyd, voor dat zy geële@trizeerd waren, 

Offchoon deeze proefneemingen, oppervlakkig be- 
fchouwd, het gevoelen fchynen te verfterken, dat de 
uitwaaszeming der planten dobr het eleétrizeeren bevor- 
derd wordt, heb ik echter naderhand ingezien, dat zy 
geenzins de toeneeming deezer Uitwaaszeming bewy. 


-zen,.Zo.dra ik naamlyk met meer oplettenheid nafpoor- 
-de, wat “er by deeze proefneemingen plaats heeft. Men 


„weet, dat de lucht altoos ftroomswyze van de uitftee. 
kende. deelen van geëleêtrizeerde conduétors afgaat, 


wanneer deeze niet wel afgerond zyn; en dat deez. 
luchtftroomen den wind of het geblaas veroorzaaken, 


het welk men doorgaans gewaar wordt, als men deeze 
„uits 
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quand on s s'approche de fes extrémités. Quand on s'approche 
d'une plante, pendant quelle est éleürifée, on fent ausfi le 
vent ou les courans d'air , qui partent des extrémités des 
feuilles; et il est facile de concevoir , que ces courans d'air 
peuvent accélérer la tranfbiration des plantes, puisque 
il est bien connu, que le vent ou les courans d'air, quand 
il est fec, accélerent l'évaporation. = 

Comme il est imposfible de prévénir ces courans d'air, 
partans des extrémités des plantes éleärifdes, il Sen fuit 
done , qu’il est imposfible de décider par des expériences, 
fi l'éleftricité augmente leur tranfpiration, à moins de 
pouvoir faire ces expériences avec des plantes, qui n’ont 
pas de feuilles vou des extrémités , qui donnent de tels 
courans d’air: mais la tranfpiration de ces plantes est 
trop pen confidérable, pour en avoir des réfuliats décififs 
à cet égard. 
` Léréricité produit-elle quelque effet fur les 

Plantes fenfibles ? 

Fai choifi pour ces expériences une des plantes les 
plus fenfibles , qu'on connoisfe, le Mimofa pudica, dont 
je me fuis procuré une plante vigoureufe. Après I avoir 
expofte aux rayons du foleil, afin que fes. feuilles foyent 
bien déployées , je l'ai placée à la diflance de deux pieds 


du Conduëteur. qui étoit éle&rifé pofitivement. Les feuil- 
les 
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uitfteekende deelen nadert, wanneer men naby een 
plant komt, onderwyl dezelze geëleétrizeerd wordt, 
voelt men ook het geblaas of de luchtftroomen, welke 
van de uiterfte deelen der bladen afgaan, en het valt 
ligttyk te bezeffen , dat deeze luchtitroomen de uitwaas- 
zeming der planten verfnellen moeten: dewyl het wel 
bekend is, -dat de wind of de luchtftroomen, wanneer 
de lucht droog is, -alle-uitwaaszeming verhaasten. 

Daar het nu -onmogelyk. is deeze _luchtftroomen,, 
van de uiterfte declen van geëleârizeerde planten af- . 
gaande; te voorkoinei , of te rug te houden, zo volgt 
dan hier uit, dat het onmogelyk is door procfneemingen 
te befliszen, of de ele@rifche:kracht de uitwaaszeming 
vermindert, ten zy men deeze proefneemingen konde 
doen met planten, die geene bladen of uitfteekende dee- 
len hebben, waar van zodanige Juchtftroomen kunnen 
afgaan: doch de uitwaaszeming van zodanige planten 
is te gering, om daar meede befliszende proefheemingen 
«ten deezen opzichte te kunnen doen. — 


Hof de clettrifthe kracht eenige “épis” 
op gevoelige planten? 


Voor deeze proefnemingen heb ik cêne der gevoe: 
tigfte planten gebezigd, welke ’er bekend is, namelyk 
de Mimofa pudica , waar van ik eene zeer welig groeijen- 
de plant genomen heb. Na dat ik deeze:plant aan de 
zonneftraalen had blootgefteld, om de bladen zich wel 
te doen ontvouwen, plaatfte ik dezelve op den afftand 

- vang voeten van den conductor, terwyl decze poñtif 
AUX ge- 


\ 
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les tomboient un peu, mais les folioles, dont les feuite 
les font compoftes, ne s'approchoient —-abfolument pas. 
Pesfayai alors V'éleâricité négative Jur cette plante, pla- 
cée à la même diftance: mais je men ai pu obferver plus 
d "effete Ye placai enfuite la même plante fur le conduc- 
teur „ pendant qu'il étoit électrifé pofitivement. Tant quê 
le conducteur ne donnoit pas des rayons, on voyoit -feules 
„ment les feuilles monter un peu, et s'éloigner l’une de 
Vautre par la répulfion électrique : maïs. chaque fois que 
le conducteur élançoit des rayons fur quelque corps voi- 
fin, les feuilles tomboient un peu, et s'élevoient après 
Alors les folioles commençoient à: s'approcher et à fe 
fermer, et les feuilles tomboient enfin entièrement. I me 
paroit cependant, que cet effet ne peut être attribué à l’aëti- 
on du fluide éleêtrique même fur les organes de cette plan- 


te, mais plutôt à ce que les feuilles fenfibles fouffrent 
beaucoup par le mouvement alternatif, que la répulfion 
élebtrique leur fait fubir : puisqu'on voit les feuilles de cette 


plante fe fermer et tomber , quand on leur donne des mou. 
vemens. alternatifs de quelque autre manière. 

La plante n’avoit rien fouffert de ces expériences : Puis 
que ces feuilles commencoient d’abord à s'élever ei S'otse 


vrir , quand elle fui expofée aux rayons du foleil, 
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geblearizecrd wierd. De bladen begonden wat te-daa- 
Jen: doch de kleine blaadjes, waar uit de bladen zyn 
zämengefteld, vouwden zich niet in °t minfte te za- 
men. Ik beproefde toen de negative kracht op deeze 
plant, op denzelfden afftand geplaatst: doch hier “van 
heb ik even- weinig uitwerking waargenomen. Ik plaat 
fte vervolgens dezelfde plant op-den conduêtor, en liet 
denzelven pofitif ele&rizeeren. Zo lang de conduétor 
geene ftraalen uitgaf, zag men alleen de bladen een 
Weinig ryzen, en zich van elkander verwydeten: doch 
zo dikwyls-”er van den conductor een {traal op eenig 
naby gebracht lichaam affprong „ vielen de bladen een 
weinig, «en heften zich aanftonds daar na weder op. 
Toen begonden de kleine blaadjes zich zamen te vou- 
wen en te fluiten, en de bladen daalden ook eindelyk 
geheel en al. Het komt my echter voor, dat dit niet wel 
aan de werking der eleétrifche ftoffe op de werktuig- 
lyke deelen van deeze plant is toê te fchryven „ maar 
veel eer veroorzaakt wordt door het geen de gevoelige 
bladen te lyden hebben, by deeze beurtwiszelende be- 
wecging, welke de eleêrifche afftooting dezelve doet 
ondergaan: vermits men de bladen van deeze plant 
zich ook ziet fluiten en nedervalten, “wanneer men 
dezelven, op eenige andere. wyzes. dezelfde rh 
zelende beweeging geeve. 

„De, plant had van deeze proefneemingen niets gele. 
den: want men zag de bladen zich aanftonds opheffen 
en openen, zo dra, Zy. door de gon men wierd. 


en —_ Heeft 
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L'éjeêricité a telle quelque influence fur les 
petites feuilles mobiles du Hedyfe- 
rum gyrans. ~ 


Après avoir vu fi peu Refet de l'élettricité. [ur une 
des plantes les plus Jenfibles, j’étois curieux de voir, f 
elle auroit quelque influence fur cette Plante fi fingulière 
des Indes orientales, connue fous le nom du Hedyfarum 
gyrans, dont les deux petites feuilles „ qui Je trouvent au peti» 
ole de chaque feuille, ont un mouvement alternatif, quand 
elles font expoftes aux rayons du foleil, © Or comme lé 


“mouvement de ces: feuilles est ralenti ou cesfè -entière- 
ment, lorsqu'on tranfporte la Plante hors de la Perre, 


où elle est cultivée’, je fus obligé de faire cette expérien- 

ce dans la ferre même, où la plante fe trouvoit. Fy plan 

çai la. machine à cylindre de Nairne, connue, fons le-nom ` 
de Nairne’s patent eleétrical machine, dont Ta force 
me paroisfoit fufifünte pour cate experience. Fai pre- 

‘mièrement communiqué l'éküricité du condultèur tantés 

pofzif. tantôt négatif à cette plante, la laisfant à Vene 

droit, où ellé fe trouvoit, fans -J'ifòlers -après--cela- je 

l'ai ifolée, et je lui ai commuuiqué alternativement Ca- 

kBricitè des deux conducteurs > mais je Rai VU ni acce- 
lération ni retard du mouvement Jusdit des petites feuil-… 
les de cette plante, dans aucune de ces expériences. 


$ g 
Ei un 
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Heeft de ckärifche kracht eenigen invloed op 


de kiesni zich beweegende bladen van de 
La | Hedÿfrum ytans? Mano | 


Na zo weinig uitwerking der eleârifche. kre op 
eene der allergevocligfte planten te hebben waargeno- 
men, was ik verlangende te zien, of zy eenigen in- 
vloed zoude hebben op die Zonden Índiaanfche 
plant, onder den naam van Hedy/aruin gyrans bekend; 
waar van de twee kleine blaadjes, die onder het blad ter 
weêrzyden. van elken. bladfteel geplaatst zyn , eene beur- 
telingfche beweeging ‘hebben, wanneer zy door de zon 
befchenen worden, Dan „vermits de beweging van dee- 
Ze blaadjes zeer vertraagd wordt of geheel: ophoudt, 
wanneer men de plant buiten de warme kas brengt, waar 
in zy gekweekt wordt, was ik gehouden de proefnee- 
ming in deeze kaste doen, Ik plaatfte daar in de cylinder- 
electrizeer-machine van. Nairne onder den naam van 
Nairne's patent eleärizeer-machine bekend, welker kracht 
my groot genoeg fcheen voor deeze proefneeming;: 
Eerst deelde ik de ele@trifche kracht, dan van den pofiti- 
ven, en dan weder van den negativen conductor, aan: 
deeze plant meede, laatende. dezelve op.de: plaats; waar. 
zy. ftond, zonder ze. vry te ftellen; vervolgens heb ik 
dezelve vry gefteld,. en. beurtlings met de beide con- 
duétors in _gemeenfchap gebracht. By geene van deeze 
procfn eemingen ‘heb ik eenige verfnelling of vertraaging: 
in de beurtlingfche beweeging der kleine blaadjes van- 

deeze plant waargenomen: 
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Efu. de u 'ledricité jur le Baromètre. 


M. CHANGE Ux raconte avoir Mt, que l’élec- 
tricité communiquée au mercure d’un barometre le fait é- 
lever, quelquefois depuis une demi ligne jusqu'à une ot 
même deux lignes; 31 ajoute cependant, que dans bien 
des cas l'électricité ne paroit prèsque pas agir. fur lui Ça). 
On m'a demande la répétition de cette expérience avec la 
grande force de notre machine. 

J'avois déjà en vain tenté pluf curs fois cette expéri- 


ence avec des baromeires, à dont les tuyaux € étoient larges 
d'environ „3 pouce, fans en avoir vu aucun effet Jur lui, 


foit que je lui communiquasfe i l’éleétricité pofitive ou néga- 
tive. M. LANDRIANI tant ici en 1788, je l'ai répéz 
ile ausfi à fa demande, et en fa préfeuce , avec un bai 
rometre du même diametre: mais nous n’apperçämes pas 
la moindre altération dans. la hauteur du mercure. 
Se me procurat l'année pasfée des tuyaux barometri- 


ques de z4 +3 pouce de diameires dans les quels j'ai 
fait bien bouillir le mercure pour des expériences d'u 
autre genre. Me rappelant alors l'expérience de m. 
CHANGEUX, J'ai communiqué lélericité du conduc- 
teur pofitif de notre machine, au mercure d'un de ces baro- 
metres it j'ai d'abord vu le mercure monter à-peu-près 25 4e 


(a) Journal de Phyfique, tom. XI p- 338- ; 


\ > 
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eed virverking” der eleërifche “kracht op — 
Eis den Barometer. | 


“De He CHANGEUX verhaalt te hebben waarge: 
pomen, dat de electrifche kracht, aan de quik van een. 
parometer meêgedeeld ; dezelve zomwylen van een hals 
ve lyn. tot één en zelfs tot twee -lynen. doet ryzen; 
hy voegt ’er by, dat de electrifche kracht, in veele 
gevallen, op denzelven niet fchynt te werken (4). Men 
heeft van my verlingt deeze proefneeming_ met de 
groote “kracht van ons werktuig te herhaalen. ei 

- Ik had-deeze proefheeming reeds verfcheiden máa 
ten vruchtloos see met-barometers ; waar van de 
buizen omtrent ré duim wyd waren, zonder daar aan 
eenige uitwerking befpeur dte hebben, het zy men’er de 
pofitive of negative kracht aan meêdeelde. De nr 
LANDRIANI in ’t jaar 1788 alhier zynde, heb ik 
dezelve ook, op zyn verzoek , in zyne tegenwoordig- 
heid herhaald, met een barometer. van dezelfde mid- 
dellyn: dan. wy hebben weder. niet de minfte verande-- 
ring in de hoogte der quik kunnen bemerken. 

In het voorleden jaar heb ik barometer-buizen var: 
zt en: TŠ s duim middellyn laaten maaken „in welken ikde 
quik , tot proefheemingen van eenen anderenvaart , wel 
heb laaten kooken. My toen de proefneeming van 
CHANGEUX herinnerende, deelde ik de electrifche 
krachtdes pofitiven conductors van ons werktuig aan: 
de quik van één deezer barometers meê, en ik zag aans. 
ftonds de giak omtrent Ka gen ryzen : doch. dezelve- 


- 


@: Journal de Phÿflque tom, XI p P. 333 viel 
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pouce mais il retomboit bientôt. desfous l'endroit, où le 
mercure étoit flationnaire avant l'expérience. TI continu- 
oit enfuite ce mouvement oscillatoire pendant tout le tems, 
qu'il fut élerilé Pobfervai le même phénomène, quand 
le condu&eur étoit électrifé négativement, Ces oscillations 
ne parcouroient cependant pasplus d'efpace qu'une demi ligne. 
En répétant cetie expérience avec un tuyau barometrique du 
méme diametire, dans le quel le mercure n "avoit Pas bouil- 
li, je n'obfervai aucun mouvement, dans ke mercure, 
Fai tenté en vain de découvrir la caufe de ce phénomène. 

Pesfuyai enfin l'effet de l’éleltricité fur la hauteur du 
mercure dans des tuyaux, dont les extrémités fermées 
éjoient pourvuës de fil de platine (pag. 106) et au lieu 


de la communiquer au mercure, dans le quel le tuyau étoit 
placé, je la communiquai alors à l'extrémité du tuyau. 
Fe n'en vis aucun effet dans les tuyaux, dans les quels le 


mercure avoit bien bouilli: mais dans les tuyaux, rem- . 
plis de la manière ordinaire SEE et dans les quels le mercure 


avoit pas bouilli, le mercure descendoit à-peu-près une 
digne en 4 minutes. Les expériences, que j'ai décrites 
pag. 110, ne laisfent point douter , quele mercure sera tome 
bé à caufe d'un fluide élaflique, que le calorique du 
fluide électrique aura produit de l humidité, qui refboit 
dans le tuyau. Cette descente du mercure avoit lieu ausf?, 


quoique elle ne er en une demi “ee “at des tuy- 
Leb tet CUT 
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viel wel haast weêr tot beneden de plaats, waar de quik 
voor de procfneeming ftond. De beurtlingfche be- 
weeging der quik hield aan, zo lang dezelve geëlec- 
trizeerd wierd. Het zelfde verfehynzel nam ik waar 

by meêdeeling van de negative kracht: De beurt- 
lingfche beweegingen van de quik bedroegen. echter 
niet meer dan ééne halve lyn, Ik herhaalde dezelfde 
proefneeming met een barometer-buis van dezelfde 
middellyn, waar in de quik niet gekookthad: doch 
hier in konde ik Bn beweeging van de quik be- 
Merken. > 

De oorzaak. van dit verfchynzel heb ik niet kunnen 
ontdekken. 

Ik beproefde laaftlyk de uitwerking der éte@rifche 
kracht op de hoogte der quik in zodanige buizen, ‘die 
aan het gefloten eind van platina-draad voorzien wa- 
ren (-bladz. 106) en deelde nu de kracht des conduc- 
tors niet aan de quik, waar inde barometer-buis flond, 
gelyk by de voorgaande proefneemingen, maar aan 
den top van de barometer-buis meede, In zodanige 
buizen, waar-in de quik wel gekookt had, zag ik 
hier van geene uitwerking: doch in buizen, die op de 
gewoone wyze gevuld waren , en waar in de quik niet 
gekookt had, zag ik de quik i in 4 minuten omtrent ééne 
lyn daalen. De proefneemingen, bladz. 110 befchre. 
ven, laaten ’er niet wel twyffel aan, dàt deeze daaling 
ontftaan zal zyn door de veerkrachtige vloeiftof, wel. 
ke de eleétrifche ftof, van het overgebleven vocht, 
in de buis heeft doen ontftaan.  Deeze daaling ge- 
beurd zelfs, hoe wel flegts tot 3 lyn, in nieuwe bui- 

. zen, 
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aux neufs, eè bien échauffès, avant qu'ils furent remplis, 
et pour, les quels le mercure étoit échauffé, à-peu -près 
jusqu’au d dgré:d? ébullition; ce qui fait voir que, ? cbulli- 
tion du mercure dans le tuyau est le feul nan. Ten dn 
fer toute L "humidité. ; ij 


-L'evaporation des anas est-elle. > 
par léleüricité, fous la presfion ordinaire 
| de Vatmospbere? — 
M. vorTA #4 demandé d'esfayer , prise 
des liqueurs est augmentée, en les expofant à l’altion de 


ceite machine. Je plaçai premièrement des quantités 
d'eau, d’alcohol, et éther- fulfurique , . exaement 


peftes, dans de petites tasfes peu profondes de porcelaine, 
fur le condutteur , et Je mis en méme tems des quantités 
pareilles de ces liqueurs, à quelque diftance de la machine, 
Après que la machine eut été. en aion; pendant une demi 
beure, je n’a pu apperçevoir, gae En rides 
avoient perdu par l'évaporation plus de is. que les lie. 
guides non életrifées, > biui 

Pairépété enfuite cette expérience, dia les liqueurs 
fusdites fur une boule de cuivre, qui est un peu con- 
cave au desfus, comme fig: 7 le repréfènte. Je Dlaçai cette: 
boule fur le conducteur „au lieu dela boulem.: L’évapora- 
tion de ces liqueurs ne fut pas augmentée, foit que tecor 
duh fut &tecrrifd- Pofrivement ou negativement. ` 


Ta esx 
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zen, die, vooraf wel heet gemaakt waren, en waar 
voor ook de quik, voor de vulling, byna tot koo- 
king verhit Was ; waar uit blykt, dat de kooking der 
guik in de buizen het eenig middel i is, om; 1 dezelven 
van àlle vocht te bevryden. 


Words de dampvorming der vochten , onder de 
sean drukking des dampkrings door — 
EE de eledtricineit bevorderd? 


SOH woorftel van den n: vorTA heb ik beproefd, 
Of de dampvotming of zogenaamde uitwaaszeming der 
vochten. vermeerderd worde, wanneer aan dezelven de 
elcétrifche kracht van-dit werktuig: wordt meêgedeeld, 
Eerst ftelde ik wel gewogene hoeveelheden water, 
zuiveren woyngeest » en vitriolifchen ether , in kleine zeer 
Ondiepe porceleine- fchoteltjes , op den conductor, 
en {telde teffens gelyke hoeveelheden van dezelfde 
vochten „op eenigen afftand van! dit werktuig. : Na 
dat hetzelve een half uur was aan den gang gehouden, 
kon ik niet befpeuren, dat de geële@rizeerde vochten 
iets meerder dan de ongeëleârizeerden, door uitwaas- ` 
zeming, in gewicht verloren hadden. 

Ik heb vervolgens deeze proefneeming herhaald, 
flellende de gemelde- vochten op een koperen bol, 
dieter ontfanging: van dezelven een weinigis ingedrakt, 
zo als in fig. 7 is afgebeeld, Deezen bol zettede ik 
op den conduétor, in _plaats ` van den bol m. Geene 
der beide krachten, op deeze wyze aan de vochten 
eb gedeeld; ‘heeft hunne: uitwaaszeming ermeerderd, 


Vig Vol- 
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Pesfayai aushi, fuivant la propofition de M. VOLTA, ff 
Pair élecirifé fe charge de plus d'eau ou d'autres li- 
queurs , que Pair non électrifé. Je plaçai pour cet ef. 
fet, fous deux récipiens pareils de, verre, deux: portis 
Ons bien peftes et égales d’eau; je répétai enfuite cet- 
te expérience avec l’ammoniaque (alcali volatile fluor} 
et enfin avec l'éther fulfurique. Se plapa ausfis pour. 
chaque expérience, dans les deux recipiens, deux hygro. 
mètres pareils. Un de ces récipiens, avec la plaque de 
cuivre qui le fermoit en bas, étant placé fur une table 


olante, je fis communiquer ceite plague avec le conduct 
teur. Elle communiquoit donc Péleêtricité reçuë à Pair 


contenu dans le récipient, Féloignai Pautre récipient au delà 
de la fphere de l'altion de la machine Après avoir élec- 
trifé de cette manière l'air dans un de.ces récipiens, les 


deux hygromètres dans l'air éleütrifé et non. éle@rijë 
marquoient le même deerd a’humidires Bsfayant enfin 
des liqueurs éleitrifèes ed non électrifées , avec une balance 


irès exacte, il parût, qu'il ny avoit aucune dij erence en- 
tre les poids perdus par leur évaporation.. 


Si l'éléëtricité rarifie Pair atmofpbérique? 


Quand on confidere la force répulfive, qui a lieu en- 
tre les corps électrifés, qui ont la même électricité foit 
pofitive ou négative, il gare alors probable, que l'air 

lega 


Ca D 

Volgens het voorftel van den H: vor Ta; heb ik ook 
beproefd, of geële@trizeerde lucht meerder water of 
ander vocht aanneeme dan ongeëlectrizeerde lucht, 
Onder twee gelyke glazen klokken plaatite ik eerst twee 
wel gewogene gelyke hoeveelheden water, vervolgens 
herhaalde ik deeze proefneeming met het altali vola- 
tile fiu or Cammoniaque) en laatftlyk met virioli/chen 
æiber.… In beide klokken ftelde ik ook telkens twee ge- 
lyke hygrometers. Een van deeze klokken. plaatfte ik 
telkens. metde koperen plaat, waar op zy ftond, op 
een vryfteliend tafeltje, en vereenigde deeze plaat met 
den conductor. Deeze plaat deelde derhalven haare 
electrifche kracht aan de lucht in de klok meede. De 
andere klok hield ik buiten den kring van werking der 
machine. Na telkens, op deeze wyze, omtrent een 
-viérendeel uur, de lucht in een van deeze twee klok- 
ken geëlectrizeerd te hebben, wierd door beide de 
„hygrometers, in de geëlectrizeerde en Ongeëlectrizeer- 
de lucht gefteld, dezelfde graad van vochtigheid aange= 
wezen. Vervolgens de geëlectrizeerde en ongeëleca 
trizeerde vochten door een zeer nauwkeurig balansje 
weegende , bleek het, dat er in het gewichts verlies, 
„door hunne uitwaaszeming, geen merkbaar verfchil was. 


Wardt de dampkrings-lucht ylder door pes 
eleëtrizeeren? 


Wanneer men acht geeft op de afftootende kracht, 
die ’er plaats heeft tusfchen de geëlectrizeerde lichaa- 
men, welke gelykzoortige kracht verkregen bebe 
Y 3 dan 
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d'ectrifé doit Jubir quelque exfpanfion, et devenir plus 
vorifié par le -répulfion mutuelle. de fes parties. M. 
vorra ma demandé de Tesfayer: Fai cru ne pou- 
voir mieux Jutisfuire à [on défir, que de la manière fui- 
vante, Pai employé un ballon de verre d'environ 9 pou- 
ces de diametre, que J'ai fait bien fermer par un bouchon 


cimenté, par le quel pasfe un fil de cuivre.ab Cfg: 8) 
dont l'extrémité pointuë b: fe trouve au milieu du ballon. 


L'électricité communiquée à ce fil de cuivre ab fe répand 
donc dans Pair contenu dans le ballon. Pour obfèrver , 
fi Pair enfermé dans le ballon s'etend, quand il est élec- 
trifé » ily a un tuyau d'environ 4 ligne de largeur, qui 
est ouvert des deux côtés, et -courbé comme fig: 3 le re-a 
tréfente. Dans ce tuyau il y a du nrercure depuis e 
jusqu'à f£. Lorsque le ballon fubit la plus legère expan- 
fon, le mercure doit s'élever dans le tuyau cd. Après 


avoir esfayé cet. appareil s en échauffans l’air dans le bal- 
don feulement avec la main, et après m'être bien asfuré de 


cette manière, que la moindre élévation de la temperature 
de l'air dans ce ballon est indiquée par Vascenfion du mer- 
cure dans le tuyau, j'ai fait communiquer le fil ab pre- 
mièrement avec le conduteur pofitif, et enfuite avec le 
condubteur négatif: mais je n'ai pu obferver la moindre 
ascenfion du merture dans le tuyau; ce qui os wir, 
que end men ne ri aucune het > Dsl: 1e Sib 
WEEET Ir ties aster + Ré- 
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dan fchynt het niet onwaarfchynlyk;, dat: geëlectrizeer- 
de lucht zich moet uitzetten of. ylder worden, door 
de onderlinge afftooting van haare deelen. De Hn 
YoLTA heeft van my verlangd ‘zulks te“beproeven. 
Ik heb gemeend aan dit verlangen niet beter te-kunnen 
voldoen , dan op de volgende wyze. Een glazen bol 
(fig: 8) van omtrentg duimen, heb ik lucht dichtdoen 
fluiten , door een ftop, waar door een koperdraad ab 
gaat, welks fpitzig eind b in °t midden van deezen bol 
geplaatst is De clectrifche kracht, aan dit koperdraad 
meêgedeeld, verfpreidt zich derhalven door de lucht 
in deezen bol gefloten. -Om nute kunnen zien, of de 
luchtinden.bol, wanneer zy geëlectrizeerd wordt, zich 
uitzette, is er in denftop een. buis cd van omtrent 3 z lyn 
wydte geplaatst, aan beide einden open, en zodanig 
gebogen, als in-fig. 8 verbeeld wordt. In deeze buis 
is quik van e tot f- Wanneer nu de lucht in den bol 
zich flegts een weinig uitzet, moet de quik in de buis. 
ed ryzen. Na dat ik deezen toeftel beproefd had, den 
bol flegtst door.de hand een weinig verwarmende, en 
dus wel verzekerd was, dat de minfte uitzetting der 
lucht door de ryzing der quik in °t buisje wierd 
aangewezen,  ftelde ik nu den bol eerst-by den pofi- 
tiven, en vervolgens by den negativen conductor: dan: 
ik-heb hiet by geene de minfte ryzing van de quik, in 
het buisje, kunnen befpeuren. Den bol op nieuw door 
verwarming met de hand beproevende, zag ik, dat de- 
zelve wel dicht gebleven was. Hier uit blykt derhal- 
ven, dat de geëlectrizeerde lucht i in den bol geene uits- 


zetting onderging; ie 
Re- 
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Révivification des oxides ou chaux métalliques 
par des rayons éleëriques. 


Après que mes expériences, faites avec des oxides ou 
chaux métalliques par des décharges de la batterie, char- 
gée par cette machine en 1785, eurent appris , que plu- 
leurs de ces oxides Peuvent éire réduits, en y faifant 
pasfer le fluide éleitrique en quantité fufifante, je fus en- 
courage d'esfayer, fi quelques oxides peuvent être rde 
duits par des rayons éleGriques de cette machine, et, fi 
cela réusfifoit , d'examiner alors, fi chaque oxide donne 


de Pair pendant fa réduction, et quelle étoit la qualité 
de cet air. Pour esfayer l'un et l'autre, j'ai employé des 


tuyaux pareils à ceux, dont je me fuis fervi pour les ex- 
périences décrites dans le quatrième chapitre, et dont la 
largeur étoit environ 4 pouce; les ayant rempli de loxi- 
de, j'y ai introduit un fil de platine, jusqu'à ce que 
l'extrémité de ce fil meut plus que 3 pouces de difiance 
du fil de platine, qui est foudé dans l'extrémité du tuyau. 
Le rayon fut donc conduit par l'oxide contenu dans ce tuy- 
au, à la longueur de 3 pouces. Pour faire pasfèr le rayon 
Dar le tuyau, je me fuis fervi de l'appareil, décrit page 126. 

Oxide rouge de plomb (minium} es/4yé de cette ma- 
nière, dans un tuyau d'environ x pouce de diametre, en 
Jui réduit à l'infant, ainfi qu'après quelques minutes on 
pouvoit ailément diflinguer le plomb réduit, attaché à la 


far- 
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Revivificatie van metaal-kalken door den ` 
-lettrifchen fraai, 


Na dat myne procfncemingen op metaal-kalken , door 
de ontlaadng der battery, in 1785 by deeze machine: ge- 
bruikt, geleerd hadden, dat veelen van dezelven ge» 
revivifieerd of tot precair herfteld worden, wanneer 

er eene genoegzaame hoeveelheid électrifche ftof wordt 
doorgeleid, wierd ik aangemoedigd om te beproeven, 
of zommige metaal-kalken niet wel door de electrifche 
ftraalen van dit werktuig zouden kunnen gerevivifieerd 
worden, en indien zulks gelukken mogte, dan waar 
te neemen, of ‘er, by zodanige revivificatie, lucht van 
de metaal-kalk afgefcheiden worde, en van welken aart 
dezelve zy. Om het een en ander te beproeven, vul- 
de ik zoortgelyke buizen, als welke ik tot de procf- 
neemingen, in het vierde hoofdftuk befchreven, ge- 
bruikt had, en welke ruim £ duim wyd waren, met de 
metaal-kalk ; ik bracht daar vervolgens een draad van 
platina zo verre in op, dat het boven eind van deezen 
draad omtrent 3 duimen afftand had van het ftukje 
platina , het geen in het gefloten eind van de buis is vast- 


gemaakt, Dus ging dan de ftraal door de metaal-kalk , 
in deeze buis befloten, ter langte van drie duimen. Oih 


den ftraal door de buis te doen gaan, bediende ik my 

van den toeftel, bladz. 126 befchreven. 
. Roode Lood-kalk , onder den naam van menie bekend, 
op deeze wyze beproefd in eene buis van ruim 4 dili 
middellyn, wierd daadlyk gerevivificerd, zo dat, na 
weinige minnten, zeer duidlyk eenig lood aan de bin- 
Z nen- 
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face du tuyau. -Cette réduction produifoit, en 20 mint- 
tes, environ 3 pouce cubique d'air, dont plus de la troi- 
fieme partie étoit de Pair fixe. Le refe, examiné par l'air 
nitreux, ne fubisfoit pas autant de diminution que l'air 
atmo/pherique. 

Oxide blanc de plomb, examiné de la même manière, 
U en fut réduit un peu, ainfi qu'on voyoit ausfi du 
plomb, à la furface intérieure du tuyau, mais en 
moindre quantité, que dans l'expérience précédente. La 
Production de l'air n'étoit ausfi pas fi confi dérable. Sa 


qualité ne _différoit prèsque Rs. de cele dé Lair; produit 
par expérience précédentes Ann icii 


Oxide d'étain, es/ayé de la même SRANIE © ne e fur 
pas revivifiës ausfi je wen vis pas de l'air produit, quoi 
que j'y fisfe pasfèr le rayon pendant une demi heure, — 

Oxide rouge de fer (crocus martis) ze fut aushi 
point du tout réduit. mn 

Oxide rouge de mercure fait par la chaleur (mer 
curius præcipitatus per fe) fut d'abord réduit parles 
rayons éleriques. Le mercure Je préfentoit à la Jurfa- 

ce intérieure du tuyau, dans la forme dune poudre noires, 
qui confiftoit , pour la plus grande partie, en petits glo- 
bules de mercure, ‘très vifibles par lè microscope. La 
quantité d'air, produit dans cette expérience, étoît trop po- 


dite Pour la pouvoir, examiner, Je vdchaì en. vain d'aug- 
ien EEE “mens 
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genzyde van het glas zichtbaar wäs, By deeze révivi. 
ficatie wierd in 20 minuten omtrent 4 cubick duim 
lucht voortgebracht, waarvan ruim een dèr de gedeelte 
vafte lucht was; het overige , met falpeter-lucht onder- 
zocht, onderging niet zo veel vermindering als de 
daämpkrings-lucht. 
“Witte lood-kalk-, loodwit genaamd, op Sietske wyze 
beproefd, wierd hier van ook een klein gedeelte ges 
tevivifieerd, zo dat er ook eenig lood aan de-binnen- 
zyde van de buis zich vertoonde, doch in mindere 
hoeveelheid, als by de voorgaande proefneeming; hier 
by wierd ook ‘minder lucht voortgebracht. Derzelver 
hoedanigheid was naby gelyk aan die der lucht by de 
voorgaande procfneeming verkregen. 
` Tin-kalk, tinasch genaamd, op gelyke wyze beproefd, 
wierd in ’t geheel niet gerevivificerd; hier van kwam 
ook, geene lucht te voorfchyn, offchoon ik ’er ruim 
een vierendeel uur den ftraal liet doorgaan. - 

Roode yzer-kalk , of zogenaamde crocus martis , heb ik 
RREUES , ten deezen opzichte, tevergecfsch beproefd, 

Roode quik-kalk, van quìk-door warmte verkregen, 
of de zogenaamde mercurius precipitatus per fè, wierd 
aanftonds door den electrifchen ftraal gerevivifiecrd. De 
quik vertoonde zich in de gedaante van een zwart poe- 
der, aan de binnenzyde van de glazen buis, welk poe- 
der, wanneer het door een vergroot-glas befchouwd 
wierd, blykbâar voor een groot gedeelte uit. quikbol- 
letjes beftond. © De hoeveelheid lucht, hier by te voor. 
fehyn komende, was te gering, om ze te kunnen be- 
proeven. Vruchtloos poogde ik deeze hoeveelheid 

L9% - door 
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tenter cette quantité, em continuant l'expérience: puis- 
que le rayon étoit conduit en grande partie par le mer- 
cure réduit, qui s’étoit attaché au tuyau; ce qui faifois 
qu'il n'avoit plus ou fort peu d'effet fur cet oxide. 

Pai cru, qu'il étoit inutile de pousfèr plus loin ces 
expériences , avec d'autres. oxides métalliques > puisque 
celles , que nous avons vues, font voir fuffifamment ce quels 
les peuvent prouver. Les rayons éleütriques, quand ils 
font d'une force fufifante, ont le pouvoir de décompofer 
les oxides, c. a. d. d'en féparer l'oxygène, qui s’étoit uni 
au métal, et d'en former du. gaz oxygène, par le caloa 
rique, que le fluide éle&rique contient. Si on pouvoit con- 
tinuer asfèz long tems cette rêduêtion des oxides, par des 
rayons éleätrigues , pour en avoir une quantité d'air fuf- 
fifante , et pour le pouvoir examiner , alors cette manière de 
_ réduire les metaux pourroit donner une preuve de plus, 


que les métaux font oxidés feulement par l'uxion de Foxya 


gène. Mais aus]irôt qu'un peu d’oxide est réduit en mé- 

tal, les rayons font conduits par ce métal, et m'operant 

donc plus ou fort peu Jur loxide, ils n'en peuvent 

plus. féparer 1 "oxygène , es en former du gaz De 
plus le gaz, qui est produit au commencement de ces ex- 

périences , ne peut pas être confideré comme produit par 

Bunion du calorique à l'oxygène, ou à la bafe de l'air fe- 

Per 2 de Poxide: puisque l'air produit est [urement en par- 

Be  . i; j eeraa 
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door ’t voortzetten der procfneeming te. „vermeerderen: 
vermits de ftraal langs de ger evivifieerde quik, die zich 
aan het glas gezet had, geleid wierd, en hy dus op de 
quik- -Kalk weinig of geen uitwerking meer konde doen. 
Ik heb geene reden gevonden om deze proeftieemin= 
gen. met andere metaal-kalken verder voort te zetten, 
terwyl de reeds gemelden genoegzaam doen zien, wat 
'er uit te-leeren is.  Electrifche ftraalen of ftroomen, 
wanneer zy van genoegzaame fterkte zyn, hebben het 
vermogen van de metaal-kalkeh te ontbinden, door na- 
melyk het oxygène Cgrondbeginzel der zuivere RE 
het welk daar im met de metaalen vereenigd is, 'er van 
af te fcheiden, cn hetzelve, door de vereeniging van 
het calorique der electrifche ftof , weder in de gedaan- 
te van lucht te doen te voorfchyn komen. Indien 
men nu deeze revivifiacätie der metaalkalken , door 
._den-eleétrifchen ftraal, lang genoeg konde voortzet- 
ten, om hier van eene genoegzaame hoeveelheid lucht 
ter. onderzoek van derzelver aart te verkrygen, dan 
zoude deeze wyze van metaal-kalken terevivifieren een 
proef-bewys te meer aan de hand kunnen geeven , dat 
de metaalen, door vereeniging van het OXY gène, vers 
kalkt worden. Dan zodra ’er eene geringe hoeveel- 
heid kalk tot metaal-herbracht is, gaat de ftraal alleen 
langs dat gerevivifieerd. metaal, en dus niet langer op 
de kalk werkende, kan zy derhalven daar van geen 
oxygène meer affcheiden en tot lucht vormen. Ook 
kan de eerfte tucht, welke een metaal by het begin 
zyner revivificatie afgeeft , niet aangemerkt worden als 
alleen voor te komen uit de vereeniging van het calo- 
Z3 tis 
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lie l'air, qui stiit attaché à l'oxide, mais qui n'y étoit 
nullement combine. Telle étoit ausfi feulement Vorigine d'ue 
ne partie de Lair, que nous avons obienu de V oxide ronge 
5 blanc de mercure. - 


‚Examen de réleëtricité de l'air dans ja fale, EF 
où la machina, est en action PE 

Après que M, VOLTA en; fair. Voir, que u famme 
une petite bougie est un moyen plus efficace; que la pointe 

métallique la plus aigue, pour recevoir les plus foibles de- 

grés de l'électricité de Patmos/bhere, „ je mè fiis Servi fui- 

vant Ta “propoñtion dê ce moyen, > combiné avec Léleëtro- 


ont 


mètre de M. Sausfure, pour examiner PöloBricité de 
Pair dans le fule, où la machine est placée, après 
qu'elle fút mife en ation. L'air étant d'une fecheresfe 


médiocre, quand je fis cette expérience, Ta ai vu, après 
que la machine ent été en | BES 


que l'air dans. la. fale étoit: par tout. éle®rilé.. Quoique 
le fale ` foit bien fpatieuft Cayant la longueur de 60, 
la largeur de go; et la hauteur: de 40 pieds) l'air 
y étoit cet rendait éléétrifé à un tel degré, que les pe- 
Lites boules de cet éleätrometre, placées aux endroits- ks 
plus éloignés de la machine „foit dans la partie la plus 
élevée-de La fale -ou près du fond, s'éloignoient l'une de Lau- 
tre plis duw demi. pouces : “Le. conducteur. „fut éleëtrife 
+ EX po- 
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gque der ele&trifche. ftoffe met het oxygène; de geen. 
met de metaal-kalk vereenigd was: „vermits de voort 
gebrachte lucht. voor een gedeelte. zodanige lk die 
flegts met de kalk vermengd was. Deeze was ook ze- 
ker de oorfprong van cen gedeelte der lucht, door den- 
‘ eleârifchen ftraal van fn ss kalken KE 


Le] 


Onda van vs drie bréchh- der cht 
in de zaal, by de werking der machine. 


Na dat de Mr VOLTA “had” aangewezen, ‘dat de 
vlam van eene Kleine kaars een meer vermogend middel 
dan het fcherpftepunt is, om geringe ele@trifche krach 
ten van. dampkrings lucht. aan te-neemensen-tot een 
electrometer over te brengen, heb ik. my, op zyn 
voortftel, van dit middel, gepaard. met Sausfure’s elec- 
trometer , “bediend ‘om de gefteldheid der lucht i in de 
zaal, waar in dit werktuig geplaatst is, te onderzoe: 
ken, na dat het zelveskort te vaoren was ‘aan: dert 


gang gebracht. -` By eene. middelmatige drooge lucht- 
gefteldheid bevond ik, dat, na dat dit werktuig flegts- 
5 minuten was ombewogen, de lucht. door de geheele 
ZAAL geetecirizeerd was. Schoon. deeze zaal \ vry ruim 
is Chebbendé 6o voeten langte, omtrent 30 voeten 
breedte en 40 voeten hoogte) had-echter de lucht ` 
ecne_zo aanmerkelyke kracht aangenomen, dat de- 
bolletjes „van deezen electrometer, „op de verfte .af. 
{tanden van. het. werktuig, het zy in. het. hoogere Of’ 
Taagere gedeelte van de zaal geplaatst, overal meer 
dan een halven duim zich van elkander verwyderden. 


By 
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pofitivement pendant cette opération, et Pair de Ja fole 
acqueroit ausfi la même éleäricitt, L’éleltricité négative 
de la machine, esfayée de la même manière un autre jour , 
Je communiquoit beaucoup plus lentement à Pair de lafale. 


Si la force du conduBeur de cette machine 
Peut être augmentée, en lui donnant 
plus de longueur ? 


M. vorLTA étant d'avis, qu’on pourroit gagner. de 
la force, en aggrandisfant le conduêteur de cette machine, 


J'ai esfayé d'aggrandir le conduêteur de differentes maniè- 
rese Premièrement fai allongé le conducteur précédent 


(voyez PI. I & IT de la defiription 1785) en mettant 
en contact avec lui le conducteur O , qui a été ordinai- 
rement employé comme conduiteur recevant.  L’éle&ro- 


metre, dont le conducteur étoit pourvu, indiquoit , que l’élec- 
tricité du conducteur mavoit pas alors ta meme intenfité; 
Les rayons étoient ausfi prèsque un pouce plus courts. Esfay. 
ant Cefet de ces rayons, je wai pu appercevoir, que 
leur force étoit plus grande que celle des rayons du con- 
ducteur ordinaire. f 
Pai fait faire enfuite deux cylindres de carton, cha- 
cun de 16 pieds de longueur, et de 4 pouces de largeur, 
Ondaits de feuilles detain. `Je les ai pendus par des 
cordons de Joie, de manière qu’ils allongeoient le conduc- 
teur 
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By deeze waarneeming wierd de conduétor, en dus. 
ook de lucht in de zaal pofitif. geëleétrizeerd. De nega- 
tive kracht van dit. werktuig, op eenen anderen tyd 
ten deezen opzichte beproefd, deelde zich op verre 
na niet zo fchielyk aan de lucht der zaal meede. 


Of de kracht des conduëtors van dit werktuig 
ted kan worden , door denzelven 
langer te maaken? | 


De He VOLTA van gevoelen zynde, dat men e 
dit werktuig kracht zoude kunnen winnen, door den 
conductor te vergrooten, heb ik, op verfchillende wy- 
zen, de vergrooting van deszelfs conduétors beproefd, 
Eerst heb ik den voorigen conduétor van dit werktuig 
Czie Pl. I en II der befchr. 1785) verlengd, door 
"er den conduétor O, die toen als ontfangende conduc- ` 
tor gebruikt wierd, ‘er digt tegen aan te ftellen, De 
éleétrometer., aan den conduétor geplaatst „ wees aan, dat 

derzelver kracht niet volkomen tot denzelfden graad 
klom. De ftraalen waren nu ook omtrent één duim 
korter; het vermogen van deeze {traalen op ver- 
fchillende wyzen beproevende, heb ik niet kunnen be- 
fpeuren, dat hetzelve grooter was dan dat van den ge- 
woonen conductor. 

Ik heb vervolgens twee buizen van carton laaten maa- 
ken, elk 16 voeten lang en 4 duimen wyd, en dezel. 
ven met tinblad laaten bekleeden. Deezen hing ik aan 
zyden koorden, in diervoegen dat zy den condu@or 
GHI (zie PI IH der befchr. 1785) im eene regte Iyn 

Aa ver- 
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teur GHI Çvoyez PI. IL de la defcripr. 1785Y en ligne 
droite. A l'extrémité de ce conduteur allongé je plaçat 
le condu&eur. O, au quel j'esfayai enfuite là longueur ` 
des rayons et leur effet.  L’éleromètre n’indiquoit pas 
tant d'intenfité de l'éleûricité , que dans l'expérience précé- 
dente; les rayons étoient plus de 5 pouces plus courts “mais 
la force de ces rayons me paroisfvit un peusplus grande , 
que celle des rayons du conducteur ordinaire. Je fus encou- 
ragé pour cette raifon de répéter l'expérience un autre jour, 
le tems étant fort favorable; l'effet en fut prèsque le même, 
Les rayons paroisfoient avoir un peu plus de force, mais 
la difference étoit peu confi dérablé’, et ils Je Dress 
lentement, gw’avant que le APE fut allonge. r 

I paroit done par ces expériences „gwil. n'y a point de 
raion. d'aggrandir le conduêeur de cette machine dans 
Jon état auel,- Si elle étoit ed à un LA où Li air 


est ordinairement plus fee, alors on g 2 
ment dela force, en anis ont L le DETTES parce 


. que la machine fournit, férement une quantité de fluide 
électrique, qui pourroit remplir: un, conducteur beaucoup 
plus grand, et parce que de l'autre côté chaque rayons par 
le quel un conducteur Je décharge, a d'autant plus de 
force, à mefure que le conducteur contient plus de 
fluide électrique. Mais comme la machine est placée dans 


une fale, où. Lair est. rarement fc, la furface ageri andie 
du 


y 


x. a7 Dis 
verlengden., Aan het cind yan deezen verlengden Con- 
duêtor plaatfte ik den condu@tor O , aan welken ik ver- 
volgens de langte. der ftraalen en derzelver uitwerking 
beproefde. Het verfchil van den graad: der “kracht, 


_ door den eleétrometer aangewezen, was nu veel-groa- 


ter als by de voorgaande proefneeming; de flraalen wa- 
ren ruim 5 duimen korter; het vermogen daarentegen 
der ftraalen fcheen iets grooter te zyn als dat der ftraa- 
den van “den ‘gewoonen conduétor. » Dit deed my. be- 
fluiten deeze proefneeming-op-eenen anderen dag „ by 
eene zeer gunftige luchtgefteldheid , te herhaalen; de 
uitflag was byna dezelfde. De ftraalen fcheenen nu 
wel eenig ‘meerder vermogen te hebben, doch het yer- 
fehil was van: weinig «belang; en zy- volgden elkander 
niet zo fchielyk-op als voor de vereeniging. 

Hier uit bleek het derhalven, dat ’er geene reden is 
om aan den conductor van dit werktuig, in deszelfs 
tegenswoordigen ftand, grooter uitgebreidheid te geeven, 
Was hetzelve op eene droogere -plaats gefteld, dan 
zoude: men. waarfchynlyk, door de vergrooting des ` 
conduétors ,; aanmerklyk kunnen winnen: ts dit 


grooter ‘conduétor ` met eleëtrifche ftof te qi 


“en vermits aan den anderen kant elke ftraal; waar door 


een conductor zich ontlast, voorzeker ook des te groo- 
ter vermogen ‘heeft, naar maate de conductor eene 
grootere hoeveelheid electrifche ftof bevat, -Doch dit 
werktuig geplaatst zynde in een zaal, waar in de lucht 
zeldzaam. es is, zo geeft de grootere opper- 
vlakte van. den verlengden conductor des te meer ge- 
Aa 2 lee- 
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du conducteur donne d'autant plus d'occafion au fluide dlee- 
érique de fe disfiper dans l'air, qui environne; et je ne 
doute pas, qu'ou. doit attribuer feulement à cette cira 
- conflance, de ne pouvoir pas gagner de force , autant qu'il 
paroit , en aggrandisfant le conducteur de cette machines. 
5 Do en 

Après limpresfion du troilième chapitre de cette fection, 
j'ai fait encore les deux expériences Juivantes,, qui ont 
rapport aux expériences décrites dans ce chapitre, 


Concernant l'échauffement des corps: placés dans des 
courans électriques „ ou fur lesquels on fait pasfèr des raya 
ons électriques, j'ai concu l'idée; qüevles raÿous produsa 
roient probablement plus d'effet, quand ils feroient conduits 
par de maudais conducteurs. Fen fis l'esfoi avec pli- 
fieurs.espèces de bois, en mettani des laïtes d'environ un 


pouce d'épaisfeur , et Fonge pouces de longueur; entre la. 
boule recevant M, fur le quel les rayons. du conducteur 


pasfbient, et un. autre conducteur placé derrière celui, 
qui avoit communication avec le gros fil conducteur au fond. 

Je vis: d'abord ma conjecture. confirmée : après que 
Les rayons eurent pasfé pendant 3 ou A minutes par une 
laste de fupin rouge, et en- partie le long de fa furface:, 
elle en étoit très fenfiblement échauffée. Fe Plaçai un ther- 
mometre fur cette latte, mettant fa boule, qui avoit er- 
giron 2 lignes de diamètre, dans un trou fait pour cet 


ef. 


En 
feegenheid tot overgaaf der electrifche ftof aan de damp- 
krings-lucht, die denzelven omringt; en het is, twyf- 
fel ik niet, hier aan toe te fchryven, dat ’er door 
de verlenging van den conductor van dit werktuig 
thans geen meer kracht fchynt te kunnen gewonnen 
worden. | 


SG + 9 


Na het afdrukken van het derde hoofdftuk deezer 
afdeeling, heb ik nog. de twee volgende proefnee- 
mingen in ’t werk gefteld, die tot het daar in verhan- 
delde betrekking hebben: 


Omtrent de verwarming van een lichaam in elecs 
trifche ftroomen gefteld, of waar over eleétrifche 
ftraalen geleid worden, kwam het my voor, dat de 
ftraalen waarfehynlyk meerder uitwerking zouden gee- 
-ven , wanneer zy door flegte geleiders gingen. 
Dit beproefde ik met. verfcheiden zoorten van hou- 
ten, ftellende hier. van latten, van omtrent één 
duim dikte en elf duimen langte, tusfchen den ontfan- 
genden bol H, op welken de ftraalen van den conduce- 
tor afgingen , en een-anderen conductor achter denzel- 
ven geplaatst, die. met den geleidenden draad .op den 
grond gemeenfchap- had. 

Aanftonds vond. ik deeze giszing bevestigd: na dat: 
de ftraalen 3 of 4 minuten door of over de oppervlak- 
te van een greine lat gegaan waren, was dezelve zeer 
aanmerklyk verwarmd. Ik plaatfte toen een kleinen 
thermometer. op deeze lat, ftellende deszelfs bol, die: 
omtrent 2 lynen had, in een gat ten dien einde in ©: 

Aa 3 mids- 
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effet au millieu de cette latte. < Répétant alors: cette ex- 
périence, je vis le thermometre , après 3 minutes , montet 
depuis 61 à 88, et après 5 minutes à 112 degrés, 

Le rayon pasfant très fouwent par desfous la furface 
de ce bois, le déchiroit alors, en jettant continuellement 
des éclats, et imitoit ainfi, d'une manière très analogle , 
un des effets de la foudre. 

Pesfayai enfin l'effet au fluide électrique fur le phospho- 
re, dans le vuide du barometre, de la méme maniere que 
dans les expériences décrites pag. 110. Je vis bientôt, qu’un 
fluide élaftigue fut produit, qui caufoit la descente du mer- 
cure; il descendoit cependant très lentement. Après en- 
wiron une demi beure le mercure étoit tombe à-peu près 
4 pouces, et il ne déscendoit plus après. Fhiant cette ex- 
périence dans l'obscurité, j'obfervois, que le fluide élec- 
rique, en pasfant par ce tuyau, donnoit une lumière 
fort finguliere, qui étoit, en grande partie, d'une couleur 
jaune verdatre; mais au millieu, et où le courant du 
fluide électrique étoit le plus denfe , comme ausfi à la Jur- 
face du phosphore, la lumière étoit d'un rouge très vif. 

Obfervant le phosphore, et l'espace vuide du tuyau, 
plufieurs fois dans l'obscurité, immédiatement après que le 
rayon y eut pasft, je ny vis abfòlument point de lumière. 

Lair produit avoit entièrement confervé fon élafticité 


jusq au: jour ir fuivant. Iniroduifant alors un peu d'air 
bonnes ‘rot Es at- 


CT) nu. 
midden van de lat geboord, De proefheeming nu her- 
haalende zag ik den, thermometer, na drie minuten „ 
van 61 tot 88, en na5 minuten tot 112 grâden gerezen, 
De electrifche ftraal, dikwyls kort onder. de opper- 
vlakte van dit hout gaande, verfcheurde hetzelve, en 
wierp ‘er fplinters af, geevende op deeze wyze geene“ 


onaartige nabootzing van één der uitwerkzelen van den 
blixem. 

Ik beproefde laastlyk de uitwerking van de electri- 
fche ftof op phosphorus, in het ydel van den barometer, - 
op gelyke wyze, als by de proefneemingen bladz. 111 
befchreven. Wel haast wierd hier van eene veerkrach- 
tige vloeiftof geboren, die de quik in de buis deed. 
zakken; dit ging echter langzaam. Na verloop van om- 
trent één half uur was de quik vier duimen gevallen; 
vervolgens daalde dezelve niet meer. Deeze procfnee- 
ming by den avond in * werk ftellende, zag men de 
electrifche ftof, by haaren doorgang door de buis, 
een zeer vreemd licht geeven, het geen grootdeels van 
eene groenachtig geele kleur was; doch in ’t midden 
der buis, of waar zich de digtfte ftroom van electrifche 
tof vertoonde, gelyk ook aan de oppervlakte van den 
phosphorus, was dat licht van eene helder roode kleur.. 

Den phosphorusen deledige ruimte in de buis één en 
andermaal, kort na dat de electrifche ftraal 'er was door- 
gegaan, in ’t duifter befchouwende, was ‘er volftrekt. 
geen licht aan te bemerken. 

De voortgebrachte lucht had tot den volgenden dag 


baare veerkracht volkomen behouden. Toen een wei- 


nig: 
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aimesphérique dans le tuyau, je vis d'abord toute Pefpate 
quide du tuyau , desfus le mercure, enluminée. D'où il 
paroït, que l'air produit du phosphore, par le rayon élec- 
trique, est un gaz phosphorique: mais la quantité, que 
J'en ai pu obtenir, étoit trop petite pour examiner , fi il 
est de la même nature que ce gaz phosphorique , dont la 
préparation est Premièrement décrité par M. GENGEMBRE , 
dans le Journal de Phyfique 1785. 


TROT 


nig dampkrings-lucht in de buis oplaatende, zagik aan- 
ftonds de geheele tuimte. in de buis boven de quik-co- 
jom verliëht. “Waar bit het blykt, dat lucht uit den 


om te beproeven, of zy van denzelfden aartis, als die 
geene .-dic.-de He GENGEMBRE-het.eerst-hecft leeren 
bereiden. Journal de Phyfique, 1785. 
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(TROISIÈME PARTIE, 


Expériences faites avec une batterie de cing 
cent cinquante pieds quarrés de verre garni. 


À 0 QC QU QT 


PREMIER CHAPITRE. 


Description de cette batterie, et expériences 
qui font voir fa grande force. 
Ei batterie, qui est repréfentée [ur la planche V, 
est compofée de cent verres d'environ 12 pouces de dia- 
meire, et de 224 à 23 pouces de hauteur. Ces verres: 
-Jont cylindriques jusqu'à environ 4 pouces desfous leur ouw» 
verture , dont la largeur est à-peu-près de 5 pouces. Is font 
enduits de feuilles d'étain, de la manière ordinaire , jusqu'à 
environ 4 pouces au desfous les ouvertures: ainf que 
la partie non garnie de ces verres a la hauteur de 18: à 19 
pouces. Il paroit donc par le calcule, que chaque ver- 
re (le fond. garni y étant compris) a une furface garnie 
d'environ 53 pieds quarrés; ainfi qu'on peut compter 
le verre gar ai de la batterie entière à 550 pieds quarrés. 
‘4 5 a 4 sé Les 
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DERDE AFDEELING. 


Procfneemingen met eene battery van vyf honderd 
vyftig vierkante voeten bekleed glas. 


EERSTE HOOFDSTUK. 


Befchryving deezer batterye, en proefneemin- 
gen welke bet groot vermogen van dezelve 
aanwyzen. 


La Hee battery, welke op plaat V is afgebeeld, be- 
{taat uit honderd glazen of fleszen van omtrent 19 dui- 
men middellyn, en 224 of 23 duimen hoogte. Dee- 
ze glazen zyn cylindrisch tot op omtrent 4 duimen 
beneden derzelver mond, die doorgaans ruim 5 dui- 
men wyd is. Zy zyn op de gewoone wyze met tin- 
blad bekleed ;tot omtrent 4 duimen beneden de monden: 
het bekleede gedeelte heeft derhalven de hoogte van 
185 of 19 duimen. Hier uit blykt het door berekening, 
dat elk glas eene bekleede oppervlakte heeft van om- 
trent of ruim 54 voeten, de bekleede bodem hier ọn- 
der gerekend; zo dat men de geheele battery op 550 
vierkante voeten bekleed glas begrooten kan, 

Bb 2 | De 


€ 156 } 

Les cent verres de cette batteri ie font placés dans qua 
tre caisfes d'une grandeur égale ; “chaguê. caisfe bd a donc 
vingt cinq. Chaque caisfè est partagée en 25 divifions 
Par des. cloifons..d'4.pouce d'épaisfèurs qui feveréifents 
ce qui fait que les verres, qui font placés dans ces divi- 
Sions, [ont éloignés Tun de l'autre au moins d'4 pouce: ` 
afin gen cas qu'un verre-fe-casfe-en-chargearit le bat- 
terie, l'explofion ne casft point en même tems le verre, 
qui fe trouve tout au près, comme il arrivé fouvent , quand 
lexplofion fe fait à l'endroit où deux verres fe touchent. 

-Fai fait foire lascourmunicatio des 25 verres de chdi, 
que caisfè de manière qu'il est facile den Oter un verr es, 
et de mettre un autre à fa place, en cas qu'il vienne à 
Je casfer, pendant qu'on fe fert de cette batterie. Pour 
coi effet un tuyau perpendiculaire est placé: für levèrre, 
qui fe trouve an milieu de chaque caisfe | ayant à [on en 
ttérhits une boule de 6 pouêes de diamètre qui ae trons, 
dans les quels entrent les Hijar d'un pouce de diamètre, 
` dont les extrémités inférieures font reçues dans Jes. boules, 
Dlacées. fur les auiresverress Ces boules y dont Je-diame-: 
ére cstide 3 pouces, ont pour ‘cet effet des trous dde pou 
Ge et les tiyaux font pourous à leurs; extrémités ifi fèri i- 
eur es de. chevilles > qui entrent, Cette confir uction de la 
batterie permet À en ôter chaque verre, excepté feuler lement, 


veluti du milieu puisque phare vernecst [paré desautress 
en 


ELD 

“De` hofiderd stzen : van deeze ;bäftery flan à in vier” 
pie “van ge aii grootte; > dus i in elken bak 25 pla- 
SDêeze bakken zyn ads in 25 vakken » Or 
ghgken van $ dut dikte “ie elkander \fiuiszen ; de 
glazen, in deeze vakken ftaande, worden dus op + duim 
afftand van elkander gehouden, op dat by het brécken 
van een fles 4 onder de Jaading,, „de naäst aanftaande fles’ 
piet teffens door de uitbarfting gcbroken. worde, gelyk 
doorgaans gebeurt, wanneer de, „uitbarfting gefchiedt 


ter. plaatze, daar. lis: ficszen: ERER bage: elkander 
raaken. ttes han eh tet en, ; 


Ik heb dé vêreenig ging dr” 25 ER van elken bak- 
in diervoegen: doen. inrichten, dat wanneer, onder het 
gebruik’ van deeze battery," een fles brecke, dezelve 
fpoedig.met weinig moeite kan uitgenomen, en eén an- 
der in-derzelver plaats kan gefteld worden. Ten dien 
einde ftaat’er op de middelfte fles, in elken bak, eene 

rechtftandige buis, waar op een 6 duims bol geplaatst 
is; met 24 gaten doorboord „ in welke de buizen van 
één duim middellyn paszen, waar Van de andere eins 
den in, de- bollen gefteld worden, die op de andere 
fleszen geplaatst zyn.. Deeze bollen, welker middel- 
Ee 4 duimen heeft, hebben ten dien einde gaaten van, 
z duim, en dan de ‘Snderejnden van de gezegde Bui. 
zen zyn pennen van duim langte, die in deeze gaa. 
ten paszen De aizen dus vereenigd zynde, kan men 
gemaklyk elk glas, het middelfte van elken bak alleen 
uitgezonderd, daar uit neemen: vermits elk glas aan- 
“fonds van de overigen is'af te zonderen , door de buis 
af te. neemen, die op deszelfs bol geplaatst is; het 
Bb 3 geen. 
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eu ôtant le tuyau, qui est placé fur fa boule; ce qu'on peut 
faire facilement „en faifant entrer fon extrémité fupérieure 
fi avant dans la boule fusdite, que la cheville à Vextre- 


mite inférieure fort de la boule du verre. Ça) : 
Les 


Ca) Pour ceux, qui défirent une batterie de grands verres, je décri- 
rai. de quelle manière j'ai fait fixer les tiges dans les verres, fur les 
quels les tuyaux font placés. Après qu’on a rejetté les couvercles de bois, 

- qui fermoient auparavant les verres garnis » parce que ces couvercles don- 
noient trop d’occafion au fluide élettrique de Je disfiper, on a fait des tiges 
de cuivre fur des pieds de bois, qui ont été cimentés Jur les fonds des 
verres garnis de la grandeur ordinaire. Mais comme cette manière de 
fixer les tiges est trop dangereufe pour des verres de cette grandeurs 
Jai fait faire destiges de bois ‚ commeilest reprefenté par ab, fig: 1 (PIVI). 
Chaque tige est fixée fur une planche g de 44 pouces de diametre, et fon 
extrémité [upérieure entre dans unstuyau de cuivre de „ fur le quel la 
boule f est visfte, Quatre fils de cuivre P4 ligne de diameire, qui tou. 
chent la partie inférieure de ce tuyau, descendent le long de cette tige, 
fur la furface de c, jusqu'à ce qu'ils touchent le fond garni du verre. 
Chaque tige esi pourvue d'une planche circulaire g de 4% pouces de diame 
tre, à l'extrémité du tuyau d, Cette planche a trois pièces de bois då 
pouce d’épaisfeur, fixées à fa furface inférieure par des bandes de cuir , 
qui fervent au lieu de charnières ; on voit deux de ces pieces ou petites latteshh 
dans fig: a, qui pendent aux bandes de cuir ii. Sur chaque petite latte h 
est un anneau K, fait de fil de cuivre, pasfant, dans fa pofition horizon. 
tale, par une rainure eng. Cet anneau fortant alors environ un quart 
de pouce desfus la furface de la planche g, on peut donc fixer chaque pe- 
tite latte h, dans fa pofition horizontale, en mettant un petit coin dans 
cet anneau. Les pieces de bois hh ont exattement cette longueur , que 
lorsqu'elles font placées borizoctalement dans le verre , elles touchent alors 
à-peu-près l’enduit intérieur du verre. Afin d'introduire et de fixer la tige 
fusdite dans le verre , on laisfe pendre les pieces hh à leurs charnières ii, 
après avoir fixé des cordons aux anneaux Kk, gui pasfent par.les rainures de 
la planche g. Ayant introduit la tige dans le verre, on tire en baut les 
Cordons, jusqu’à ce que les pièces hh foyent horizontales ; les ayant fixées alors 
Par les petits coins , la tige est tenue perpendiculairement dans le verre. 
‚ Afin que la planche g, et les pièces de bois hh puisfent fervir ausfi » 
en déchargeant la batterie, pour conduire le fluide dle@trique de Ja partie 
Juperieure du verre, elles font enduites de grosfes feuilles d’étain.- 
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geen gemaklyk gefchieden kan, door de buis flegts zo 
veel in den bol, op den middelften ftyl geplaatst, op 
te fchuiven, dat de pen aan het ondereind uit den 
bol der fles koome. (4) | | 


+ D ee. 


(a) Voor de geenen, die eene battery van groote fleszen willen zamen- 
ftellen , zal ik befchryven, op wat wyze ik de ftylen, waar op de bollen 
ffaan , heb laaten vastftellen.  Zedert men van het fluiten van de ope- 
ning van bekleede fleszen door houten dekzels heeft afgezien, wegens 
de uitvloeijing over de cnbekleede randen, waar toe zodanige dekzels ge- 
leegenheid geeven, heeft men koperen ftylen, doorgaans op houten 
voetjes , op de bodems derfleszen van gewoone grootte, met cement vast. 
Bezet. Daar dit vastzetten , in fleszen van deeze grootte, te veel aanlei- 
ding zoude gegceven hebben tot het breeken van dezelven, heb ik laaten 
maaken ftylen van hout, zo als door ab fig: 1 CPL. VI) wordt afgebeeld, 
Elk van deeze ftylen ftaat op een houten voet c van 4£ duimen middellyn , 
en op den ftyl ftaat een koperen buis de , waar op de bol f gefchroefd is. 
Ter zyde van deezen ftyl gaan, van’tondereind der buis de, 4 koperdraa- 
den van 4 lyn dikte na beneden, en over den voet c, tot dat zy den be- 
kleeden bodem van het glas raaken. Op elken ftyl is, aaf ’t eind van 
de koperen buis de, een houten {chyf g van 44 duimen middellyn vastge- 
zet, aan welker onderzyde drie houten latjes van 4 duim dikte zyn vast- 
gemaakt, door leertjes die voor hengzels dienen. . Van deeze katjes ziet 
men twee door #4 (fig: 2) vertoond , hangende aan de leertjes if. Aan 
elk deezer latjes is een lus van koperdraad #, welke, wänneer het latje 
horizontaal gefteld wordt, gaat door een fleuf in het plankje g- Deeze 
lus dan omtrent x duim boven de oppervlakte van het plankje £ komen- 
de „zo kan men derhalven elk latje % in den horizontaalen ftand vastzet- 
ten, door in deeze lus een pen of kleine wig te fteeken. De houtjes 45 
hebben die langte, dat wanneer zy allen op deeze wyze in het glas ho- 
rizontaal gefteld zyn, zy dan het bekleedzel der fles ten naaften y raa- 
ken. Om nu zodanig een ftyl in de fles te brengen en vast te zetten, 
laat men de houtjes 44 aan de hengzels ## kangen, na voor af aan de 
. koperen luszen AR koorden te hebben vast gemaakt, die door de flew 
ven van ’t plankje g gaan. De ftyl in de fles ingebracht zynde, trekt 
men de koorden op, tot dat de houtjes 45 horizontaal ftaan; men zet 
ze dan door de wiggetjes vast, en de ftyl wordt op deeze wyze recht. 
ftandig gehouden. 


„Op dat het plankje g, en de houtjes 45 by de ontladidg der fles ook 
mogen dienen, om de ele&rifche flof, ult het bovengedeelte van °t glas. 
Jangs den korften weg, te rug te voeren., zyr dezelven tot goede gelcie 
ders gemaakt, door ze met dik tinblad te bekleeden, š 


(Ceao 
© Les quâtré taises dansi les quelles des cent verres -de 
le baïterie joue partagés; font fe partes l'une de l'autre de 
“cing pouces à afin qion puisfe mettre les pieds entre cês 
caisfes, en cas qu'on foit obligé ren À Uh Ghre! vasf. 
La communication de ces batteries fe fait par A tuyaux 
de cuivre à de 2 pouces. de diametre, visfés dans une boule 
de cuivre de 6 pouces | zi “de manière- -gils forment. a une 
<r oix. Les autres. extrémités "AE Ces tuyaux font pourvus 
de plaques. de cuivre épaisfes, ayant des trous, par kes 
quels pasfent les vis males, qui font jixées aux exiré- 
milés dessvuyaux placés au millieu de chaque batterie, @ 
Jur les quels font visfees les g ES bont | ponces 
de diametre, qu'on y voit placées. Beker eh dam ee 

La batterie recoit le fluide éleñrique de ceite machine 
par deux. tuyaux borisontaux s qui. font communication en- 
tre les boules, qui portent des bras. RUES êt ag 2 
grandes boules de la. batierie, qui font les, plus propres A 
la machine. Ces tuyaux entrent feulement 2 25 trous 5 
faits pour co ¢ lfet. dans les boules Jusdites. 

Pour foire-une-communicatior: parfaite entre. les enduits 
extérieurs des gérres, des fonds: des caisfes, fur les quels 
A font placés , font enduits de plomb, et la communi- 
cation de ces quatre fonds est faiie par uhe „plaque de 
pint, places “entre les deux batteries antérieures et Jes 


deus Poires. Cette plaque. ala Largeur z gue les rou- 
abon isd g Erin HD ten es ek and “eaux 


„De vier bakken, in welke de roo glazen.deezer-bat- 

terye verdeeld zyn,en waar van dus elk eene afzonderlyke . - 
vierkante battery van 25 fleszen uitmaakt, ‘hebben 

5 duimen afftand van elkander, op dat men des noôds 
zich tusfchen dezelveri kan’ plaatzen , tot het uitnee- 
men van eene gebrokene-fles, die men, ter zyde van 
de battery ftaañde;:niet ‘bereiken kan. Deeze vier bat- 
teryen zyn. met elkander vereenigd.door.vier koperen 
buizen. van 2 duimen middellyn , die aan een.bol van 
6 duimen middellyn kruiswyze gefchroefd Zyn. Aan 
de einden van deeze buizen zyn dikke koperen plaa- 
tên, waar in gaten, door welke de fchroeven gaan, 
die op de middelfte ftylen van-elke battery zyn, en 
op welke fchroeven de:groote.12.duims bollen van cl- 
ke battery gefchroefd. worden. 

De battery ontfangt de kracht, door ek werktuig 
opgewekt, langs twee horizontaale buizen , welke de 
bollen , waar aan de opzuïgende armen zyn, en twee 
van de groote bollen, diet naast by het werktuig ftaan, 
met elkander. gemeenfchap geeven; de einden der bui- 
zen worden flegts geftoken in gaten, voor dezelven 
in deeze bollen gemaakt. 

Om de buitenzyden van alle de fleszen met elkan- 
“der eene onafgebrokene gemeenfchap te doen hebben, 
zyn de bodems der bakken, waarop zy ftaan, met lood 
bekleed, en de gemeenfchap. van de vier looden bo- 
dems wordt gemaakt door een looden plaat, tusfchen 
de twee voorfte en de twee achterfte. batteryen lig- 
gende. | Deeze plaat heeft die breedte, dat ’er de 
ollen van dlle de twee naaft elkander ftaande hoeken 
. Cc der 
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teaux des coins voifins de tous. les A batteries Jorit placés Jur- 
elle, et. comme. ces rouleaux font de cuivre, et leurs che- 
villes de fer. touchent Les fonds de Plomb, x iy a Aie uné 
comminication parfaite entre sous Les fonds de km, 4 
des quels les verres font placés. nalorcdes. spog : 

Afin de pouvoir décharger cette: batterie, fs avoir” 
à craindre guelque. explofio on | laté, rale, je me fers de Pappa- 
rel, qu'on vûit repr ifene 2 côté db la batterie. Unet bow- 
le de cuivre de 6 pouces est ÿfilée fur une colomne, de: ver- 
re, et fur cette boule fe trouve un long tuyau de; cuivres. 
gui y est combiné par une charnière: … Ge tuyau est teni 
par un cordon "Aa fie S zavi une poulie, : dans la 
pofition oblique , comme on le volt Feprilmi d dans la Planches 
A l'extrémité de ce tuyau est unè, boule de cuivre de 6 
- pouces... de diametre. qui tombe, Jur la boule au. mil 
lieu de-la: batterie, quand:ou < lice: descendre: le tuyau. 


La batterie Je: décharge: donc; après avoir foit commu 
nication , par un grand fil 4E Cuivre > comnie Mest repréfene 


té Jur le planche V ) ou quelque autre conduBeur, entre 
la, boule, placée fur. le apport de veri PA l'extrémité de 
le plaque de: plom fusdit s; qui est. desfous da. batterie et” 
guánd om fait dèséendre alors le tuyaw fusdits jusqu'à ce: 
que Ja boule touche là boule au millieu de la batterie. 
Comme on péi difiger le ruyal, qui conduit la décharge. 


Par un condon de fie on n 4 rien à. craindre, de fe fes eleis, 
2 ie 2 t Lors 


sA 
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der vier-batteryen op faan; w welke, rollen, vermits.zy 
van, koper zyn, en hunne fiften, die door het hout 
der bakken gaan, de looden bodems raaken , aan deëzer 
plaat “met alle de loóden er waar op de glazen 
{taan ; \gemeenfchap-geeven.\s nt. Lo vo tils sant 
Om deeze battery met willen en varen degré 
zydelingfche ontlafting te vreezen te, hebben, tekun- 
«nen ontlaaden , en de onthading te doen gaan, door of 
over het geche, waar op men het vermogen “deezer 
batterye beproeven: wil, bedien ik my van den toeftcl 
welken men ter zyde van de battery-ziet afgebeeld. Op 
een: glazen. fteunzel is een koperen bol van6 duimen 
middellyn geplaatst, en. op deezen bol eene lange kope- 
ren buis, door een fcharnier met denzelven vereenigd. 
Deeze buis wordt door een zyden koord, welke over 
een katrolfchyf gaat, in den fchuinfchen and gehou- 
den, in welken men ze op de plaat Ziët afgebeeld Aan 
het eind van-deeze buis:is een koperen bolvan 6 dui- 
men middellyn, „die „wanneer men de buis na be- 
neden laat daalen, juist, op den bol, van het vereeni- 
gings- kruis der batterye valt. Dus gebeurt derhalven 
de ontlaading dêr batterye, wanneer men den bol, die. 
op °t glazen fteünzel ftaat, door een koperdraad, of. 
anderen gelejder met het eind: der gemelde looden plaat, 
die onder de batteryen geplaatst Ís , gemeenfchap geeft, 
‚zoals in plaat V vertoond wordt „en, wanneer men dan. 
den befchreven ontlaader tot op den gemelden bol laat 
daalen; het geen, vermits het door een zyden koord 
beftierd wordt, met de grootfte veiligheid gefchie- 
den kan. ve | Z 
Cc | … Het 
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Lorsqu on veut expofer quelque objet à-la décbar, ge de 
scite batterie, on le place de manière, qu "il touche dun. 
côté. la plaque de communication desfous, la batterie, et. 
de l'autre côté on fait toucher d'extrémité inférieur du gros” 
fl de cuivre, qu'on voit placé [ur l'extrémité de la Mi 
qo de plomb dans la planche V. 

Sur les deux grandes boules antérieures de cette batte 
rie on voit deux éleâromètres. Celui di côté droit est un- 
éleromère fuivant l'invention de M. BROOK, fait par: 
M. Adams à Londres, (b). L'autre éleGrométre, fait: 
par M. Cuthbertfon , est rprefenté Plus exaiement dans: 
Ja planche PI, fig: 3. La petite boule de liegen, attachée 
à une broche très mince d'yvoire bed, est répousfde par 
le tuyau de cuivre ee; et comme la broche mince dye 
voire bed est mobile fur une axe près de c, l'angle de: 
répulfión de-la petite boule est indiqué par Jon extrémité d: 
fur Pécheile fg. Cet éleêtromètre est defliné, parcequ'il 
est. plus mobile, à indiquer les degrés de la force acquife, 
quand on commence de. charger la batterie: elle indique 
ausfi le réfidu de la charge, quand celui-ci est remarquables. 

L autre éle&romètre, fuivant BROOK, n'indique pas fi vis 
te la charge de la batterie, mais Jon indication est plus: 
exalte, quand on charge la batterie à un. baut degré. 

En: 


(b) À, BROOR Wifcellaneous experiments , Norwich 1789. C+ ADAMS 
Esfapon Bleëricity, London 1584, pag. 504, fig. 96. 
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“Het geen men aan de ontlaading van deeze battery 
wil blootftellen., doet men met het eene eind, of aan: 
eene zyde; de looden vereenigings-plaat-raaken, en op 
het andere eind of aan-de andere zyde ftelt men het 
ondergedeelte van het koperdraad, het geen men in 
PI. V op het eind der looden vereonigings-plaat zelve 
gefteld ziet. 


Op detwee voorfte groote bollen deezer batterye ziet 
men twee eleCtrometers geplaatst. . De ééne, ter rech 
ter zyde, is de eleétrometer, volgens de. vinding, van 
BROOK , door den Hr. Adams te Londen vervaardigd. (2) 
De andere electrometer, door den Hr. Cuthbertfon ver- 

„vaardigd, is in fig: 3 van PL VI nauwkeuriger afgebeclds 
Het kurkballetje 4, hangende aan een fmal ftrookje 
yvoir bed, wordt doorde koperen buis ee afgeftoten; 
en vermits dit ftrookje bed draait op een asje by e, zo 
wordt de graad der afwyking van het kurkballetje door 
d, op de fchaal fg aangewezen. Deeze electrometer 
is door zyne meerdere beweeglykheid gefchikt, om, 
in den beginne der laading van de battery, derzelver 
eerst verkregene. kracht met meerder nauwkeurigheid 
aan. te wyzen: ook wyst dezelve het overfchot der laa- 
ding na eene gebrekkige ontlaading, aan, wanneer dit 
aanmerklyk is. 

De andere electrometer, volgens BROOK, Wyst 
niet zo fchielyk de laading der batterye aan, doch by 
eene hooge laading der batterye is deszelfs aanwyzing 
nauwkeuriger, 

Ik: 

(DA. BROOK Mifcellancous experiments, Norwich 1780. G. ADAMS: 
Esfay on RE London ca pag. 504, fig. 96. 

ca 
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En faifant des expériences, qui demandoient une force 
amefurée, jeme fuis fervi principalement. de. cet éle&romès 
fre: parceque les répulfions entre les ‘deux boules de cet 
bir omètre, qui | ont un pouce de diamètre, font indiquées 
Dar les nombres des grains ‚ qui foni équilibre. avec elles » 
er parceqw’il est, par conféquent, le mieux adapté. pour 
indiquer en tout cas Pintenfité ou le-dégré de la charge, 
et pour le comparer avec celle des autres batteries 1: 

Les tuyaux de cuivre, Jur les quels ces éleGromètres 

fim placés, ont des charnières enbas, faites des der, ron- 


Par le moyen rr ces EEn il: est ; facile de mettre ces 
&leêtromêtres perpendiculaïrement 

Fai commencé les expériences dvec cette batterie en 
mars 1790, en esfayant premièrement, jusqu'à quel de- 
gré elle, pouvoit étre chargée, quel étoit l'indication de 
r éleğromèire , lorsqu ‘elle étoit chargée au plus haut degré, 
ei combien on avoit befbin detours des plateaux dans un tems 
favorable. Comme le vent étoit Est pendant 15 jours, 
Pair étoit done très fec, et par vonfbguent très favorable. 

Ye fis tourner pour le but fusdit les plateaux , jusqu'à ce 
que la batterie fe déchargeât d'elle même; ce qui arrivoit 
juffement au centième tour des plateaux. L'éle@romètre 
indiquoit alors 25 gr. Le verre, par le’ quel la bate 


terie s’étoit barste (la dicharge, étant pasfte fur le 
bord 
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Ik heb by de “próëfrieemingen, “waar i het op de 
bepaaling van de kracht der ontlaading op aan kwam. A 
op de-danwyzing van deezei electrometer voornaamtyk 
acht „gegeeven;, -om-dat-de afftootings-krachten tus- 
fchen de twee bollen van, deezen. eleétrometer „die één 
duim middellyn hebben „ worden uitgedrukt door de 
getallen der greinen, welke vereischt worden, om met 
deeze afitootings- krachten evenwicht te maaken, en 
dus} uit de aanwyzing van deezen ele&trometer de 
intenfiteit of hoogte der laading, in alle gevallen, Es 
best beoordeeld en, vergeleken kan worden. : 

-De koperen. buizen , waar op deeze cleétrometers : 
fraan, hebben van onderen fcharnieren, beftaande in: 
tonde bollen, die in koperen ‘buszen fuites Hier 
door kunnen deezé eleétroimetéts dre rechtftane 
dig: gefteld worden. 

+ Met-deeze battery ‚die ik in maart 1790 ‘heb begons- 
nente gebruikenheb ik in de eerfte plaats beproefd, 
tot welke. hoogte. Zy konde gelaaden’ worden, welke: 
de ‘aanwy zing des cleêtrometers by haare hoogfte laa- 
ding ware, en hoe veel. omgangen der fchyven hier: 
toc by eene drooge luchtgefteldheid ver eischt wierden: 
De luchtgefteldheid: was toen, by een aanhoudende 
ooften wind, Zeer.droog,. en. dus voor. deeze' cul 
neemingen zeer. gunftig. 

Ik liet, tot het gezegde oogmerk, de ve zó 
ing Omärdaien ; tot dat zich de battery van zelfs ont. 
laidde ; ditgebeurdeby den rooften omg gang der fchyven, 5 
toen Brook's ‘eletrometer juist 25 gr. aanwees … De: 
fles, over welker onbekleeden rand de battery zich” 


onts- 
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bord non garni) étoit en même tems percé à côté de Pen: 
droit , par où la décharge avoit pasfé.” i 
+ Pour esfayer files verres de cette batterie avoient étéchar- 
gés jusqu’au même degré , que ceux de la batterie précé: 
dente, avant qu'elle fe déchargeñt, je me fiis fervi du 
méme fil de fer & z4 pouce de diamètre, qu'on vend fous 


21, et dont je wai jamais fondu plus de zo pouces par 
la décharge de la batterie. précédente de 225 pieds quar 


rés. Fen pris une mefure, qui avoit la même proportion 
à la grandeur de cette batterie, que celui de 10 pouces è 
celle de la batterie précédente; celui-ci est de 245 pouces. Je 
fs tourner les plateaux, jusqu'à ce que l'éleltromètre de 
Brook marguoît 244 grs ce qui arrivoit après le g8me 
tour des plateaux; déchargeant alors la batterie, le fl 
Jusdit fut fondu par toute [a longueur, et les petites bou- 
les rougies fe disperfoient à une grande diflance. Cette 
disperfion du fer fondu indiquoit, qu'un fil plus long de 
cette épaisfeur pourroit étre fondu par une velle charge 
de cette-batterie. Un autre fois elle a fondu 25 pouces 


du même fil de fer, de la méme manière.  Répétant cet- 
te expérience pour fondre un. fil plus long de cette épais- 
Lur, et chargeant alors la batierie z degré plus haut, 
elle fe déchargeoit delle méme, en perçant un verre un 
peu au, desfus du fond. Après cette expérience j'ai cru 
qu'il feroit inutile de risquer le perte de plufieurs verres, 

pour 
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entlaaden had, was ste: ens ter zyde van: de: heuse: 
ftreek doorboord. 

. Omte beproeven, of de glazen van deeze katter Wel 
tot dezelfde hoogte gelaaden wierden als ‘die der voori- 
ge batterye, eer zy zich ontlaadden, heb ik gebruik gee 
bruik gemaakt van het zelfde yzerdraad van #5 duim 
middellyn, het geen ‘onder n°. 1 verkogt wordt, waar 
van ik voorheën, met-de voorgaande battery van: 225 
voeten bekleed glas, nooit meer dan ro duimen heb 
kunnen fmelten. Hier van nam ik nu eene langte , die 
nagr de grootte van de battery juist evenredig grooter 
was, namelyk vam 24: engelfche duimen, en liet de 
fchyven omgäan; tot: dat Brook’s eleétrometer 24 gr 
tekende: dit deed hy. na den 98/7 omgang; en nu de 
„battery ontlaadende, wierd de geheele langte van dit 
yzerdraad gefinolten, en in gloeijende bolletjes wyd en 
zyd verfpreid. De fterke verfpreiding van het gefimol- 
ten yzerdraad deed my bemerken, dat hier van, door 
eene “zodanige laading der batterye, eene grootere 
langte gefmolten kon worden; op eenen anderen dag 
fmolt ik hier van, by eene gelyke hoogte der laading, 
25. duimen, die zich insgelyks geheel en al in bolletjes 


verfpteidden. By. de herhaaling deezer proefneeming , 
om ecne grootere langte is van deeze dikte te 


f{melten, de battery flegts à graad hooger laadende, 
brak ‘er weder een glas, het geen door de ontlaading 
kort.boven den bodem doorboord wierd. Ik vond ver- 
volgens geene. reden. het breeken , van. meer glazen te 
waagen, om de uiterfte langte van dit yzerdraad, wel- 
ke door deeze battery gefimolten kan worden, te be- 

Dd proc- 
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pour esfayer, quelle longueur de ce filide fer pouvoir étre 
fondu par la charge de ceite batterie: Puisque Jes expéri 
ences fusdites font Sufifamment voir, que Pintenfité de la 
charge de cette batterie furpasfè même celle de la précédente. 

F'aiplulieurs fois répété cette expérience et quelques autress 
des jours fuivans „en préfence de Mesfieurs- les Direëteurs et 
les Membres de cette Fondation, ei de plufieurs Amateurs 
des expériences Phyfiques, ayant chargé chaque fois, en 
moins de cent tours des plateaux, la batterie à untel degré, 
que 243 pouces. du. fil de fer d'z. pouce de diamètre en fus 
rent fondus. Le 6me du méme mois, l'air étant alors très 
favorable pour l'élettricité „j'ai chargé deux fois „en prés. 
fence de plufisurs perfonnes. fusdites „la batterie par 90: 
tours des plateaux , jusqu'à l'intenji té, que l'élelfromètre 
de Brook marguoit 25 gre et que 24% pouces. du même fil 
de fer. furent fondus „et difperfës-en petits globules rougis.. 

La charge complette de cette grande batterie, avec fi pet 
de tours des plateaux, est uné preuve évidente de la force 
aätuelle de cette machine. Lorsqu'on compare. lè nombre 
de tours des plateaux , qui étoient ndcesfaires- pour chars 
ger la batterie précédente à:peu près jusqu'au même degrés. 
on en peut alors déduire, combien la force attuelle de ceite: 
machine furpasft celle, qu'elle a eu dans fon état précé- 
dent. Comme la batterie précédente, qui: contenoit 225. 


Pieds quarrés de verre. garni, n étoit pas entièrement: 
chars. 


k Garr 
proeven : terwyl uit de gemelde proefneemingen reeds 
genoegzaam blykt, dat de hoogte der laading van dee- 
ze battery die der voorige batterye van 225 voetene 
merklyk overtreft. . Dii a 

Deeze procfneeming heb ik nevens eenige anderen , 
opde volgende dagen, verfcheiden maalen, in hetbyzyn ` 
van Heeren Beftuurderen en Leden der Genootfchap- 
pen van deeze ftichting, en van verfcheiden Beminnaaren 
van „Natuurkundige proefneemingen herhaald; en-tel- 
kens heb ik, door minder dan zoo omgangen der fchyven, 
deeze battery tot die hoogte gelaaden, dat 244 duimen 
yzerdraad van „5 duim dikte ’er door gefmolten wierden. 
Den Gr van dezelfde maand , de lucht-gefteldheid toen 
voor eletrifche proefneemingen buitengewoon gunftig : 
zynde, gelukte het my, voor veele aanfchouwers, de 
battery, door flegts 90 omgangen der fchyven , twee- 
maalen tot die hoogte te doen laaden, dat Brooks 
electrometer 25 gr. teekende, en dat 24: duimen van 
hetzelfde yzerdraad hier door geheel en al gefimolten 
en in fyne bolletjes verfpreid wierden. 

De volkomene laading van deeze groote battery, 
door zo weinig omgangen der fchyven, is teffens eene 
proeve van het tegenwoordig vermogen van dit werk- 
tuig. Wanneer men nu hier by vergelyke de getallen 
van omgangen der fchyven, welke ’er nodig waren om 
de voorige battery tot gelyke hoogte te laaden, dan 
kan men hier uit afleiden, hoe veel het tegenwoordig 
vermogen van dit werktuig deszelfs vermogen in Zy- 
nen voorigen ftaat overtreffe, Immers waren ’er tot de 
Jaading der voorgaande battérye, dic 225 voeten be- 
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chargée à moins de 160 tours des plateaux, (premiere con 
tinuation des expèr. pag. 9) on peut donc calculer, que 
fuivant la proportion de la grandeur de cette batterie, 
357 tours des plateaux auroient été nécesfaires , pour la 
charge complette de cette batterie, dans des circonftances 
égales , fi la machine avoit la méme force, qu'elle avoit: 
dans fon meilleur état précédent. Or on a vu plufieurs 
fois ceite batterie charge, au plus haut degré, en moins 
de 100 tours et méfie en go tours des plateaus. ; 
Avant de déduire de cette expérience , combien. la force 

aätuelle de cette machine furpasfe fa force précédente „en 
cas qu'on s’en: ferve pour charger de grandes batteries, 
il-faut confidérer, qw'il mest pas posfible de. mettreceite 
batterie dans une pofition fi favorable que la précédente, 
pour la faire decharger le plus prontement delle même. 
‚… La batterie, précédente de 2925. pieds ne fe déchargeoit ja- 
mais delle même en 16o:tours ‘des. Dlateaux.s. _giéaprèss 
quelle: avoit. été expofde auparavant anx rayons du 
foteil: car deux ou trois heures après elle ne fè déchargeoit 
pas. par le tems méme le plus. favorable, qu'après 200: 
tours des plateaux et -deplus.. Or comme cette batte- 

rie ne peut pas êtreexpofte aux rayons du fòleil, à caufè: 
de [a grandeur et de Ja conffruûion différente , il faut donc 
comparer la charge de cette batterie avec ces charges de 


la. batterie precedente y, gui font faites au moins 2 où 3 
5 | DS pee. 


LU 


Eis > 

Weed glas“ hield, op °t ‘allerminst 160. omgangen dor 
fchyven nódig: Ceerfte vervolg der proefn. bladz. 9) 
dus zouden ’er tot de. volkomene laading van deeze 
battery, naar evenredigheid van haare meerdere grootte, 
alle omftandigheden gelykgetteld zynde, omtrent 367 
omgangen der fchyven vereifcht worden, indien dit 
werktuig flegts dezelfde kracht als in zynen voorigen 
ftaat hadde: Dan men heeft deeze battery herhaal- 
de reizen door minder als 100, en zelfs door 90 om=: - 
gangen- tot haare grootfte hoogte zien laaden… 

Eer men echter hier uit het tegenwoordig vermogen van: 
dit werktuig, met zyn voorgaand vermogen ter laading ` 
van batteryen, vergelyke, behoort men in ‘aanmerking: 
te neemen, dat het niet doenlyk is deeze battery in 
eene zo gunftige omftandigheid als de voorige te bren-- 
gen, om dezelve zich op ’tfpoedigfte van zelfs te doen. 
ontlaaden. Dit immers gebeurde by de voorige batte-: 
ry van 225 voeten bekleed glas nimmer in 160 omgan-- 
gen, dan na dat de battery kort te vooren in den-zon:- 
nefchyn geftaan had: want ‘er wierden, na verloop: 
van twee of drie uuren, hier toe. doorgaans, zelfs by 
de gunfligfte luchtgefteldhcid , 200 en meer omgangen” 
vereischt. Vermits nu deeze battery, wegens zynen 
meerderen omflag en verfchillende- inrichting , niet- 
kort voor de proefneeming in den zonnefchyn. kon-- 
de gefteld worden, behoort derhalven de laading van: 
deeze battery alleen vergeleken te worden met zo-- 
danige laadingen der voorige batterye, welke ten min-- ` 
ften twee of drieuuren:, naa dat zy door de zonneftraa-- 
len verwarmd was, gedaan zyn. Dan zodanige laadingen: 
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beures après quelle a été échauffée par les rayons du foleits 
Ces charges de la batterie de 225 pieds ayant exigé toujours 
au moins 200 tours (C) des plateaux , on en peut déduire, 


Que la batterid aftuelle de 550 pieds auroit exigé au moins 
500 


& 


Ce) En failant des expériences avec la batterie précédente, „pen après qu’elle 
eut été expofde aux rayons du foleil ; je ne doutois pas , qu’elle ne fút chara 
gée au plus haut degré: puis qu’elle ne fe déchargeoit pas feulement delle 
méme, par desfus le bord non armé d’un des verres, mais puisque quel- 
quefois ausfi un des verres dtoit percé par une telle décharge. Cependant je 
n'ai jamais obtenu le plus grand effet de cette batterie, que deux ou trois 
heures „après qu’elle eut été échauffée par les rayons du foleil: car il paroït 
par le journal de mes expériences , que la fufion de 10 pouces du fil de fer 
d z5 pouce de diamètre n’a jamais réusfi, que quelques beures après que 
Ja batterie avoit été expolée aux rayons du Joleil, et lorsqu'on employoit 
200 ou plus de tours des plateaux, pour charger la batterie au plus baut de- 
gré d'intenfité , qu’elle pouvoit contenir. Se wai compris la raifon de 

-cette difference, que jusqu'à ce que les obfervations de M. BROOK Cmis- 
cellancous experiments and remarks ou electricity, Norwich 1789) meu- 
rent donné des éclaircisfemens à cet egard, I] raconte d’avoir obfervé „que 
s, lorsqu'un verre enduit étoit échauffé, pour Tavoir bien fec et propre, 

, le verre fe déchargeoit alors de lui même beaucoup plus facilement: ainfs 
s, qu'il étoit Cdit 11) fort évident, que le verre , quand il est tout-a-fait 
> fec et propre, ne peut pas prendre une fi grande charge, que celle qw’il 
`s est autrement capable de récevoir.” I] examinoit enfuite cette différence 
avec fon éleëtromètre et il obfervoit s que Ja charge du verre bien fechè 
et nettoyé differoit de celle du même verre moins nettoyé et Jeché , comme 
Jes nombres 15 € 24. Ma obfervé après une différence encore plus gran- 
de à cet égard. 

En lifant ces obfervations de M. BROOK, je me fuis ausfi rappelé, que 
Pélebtromètre, placé fur la batterie précédente, ne montoit jamais à un ff 
paut degré, peu après qu'il avoit été échauffé per les rayons du foleil s 
que quelques heures après, et parcourant le journal de mes expériences 
de 1786 & 1787, j'ai vu, que la batterie Je déchargeoit alors, en come 
mencant les expériences ; pew: après qu’elle fut expolèe aux rayons du foleil y 
lorsque LéleEtromètre marquoif 18 où 19 degrés , mais que quelques heures 
plus tard le; mémé éleltromètre marguoit 23, 24 OU 25 degrés, avant 
que la batterie Je déchargedt delle même. Fe croyois dans ce tems là, 
que cette différence de l'indication de lélettromètre étoit caufeé par le 
changement de létat de Pair, dans le quel ces expériences furent faites: 
car je les commençois ordinairement à onze heures du matin, lorsque 
la fale, où cettesbasterie étoit placée, fut éclairé par les rayons du Jaan et- 

` à ar Orsa 
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der batteiye Vati 223 voeren altoos ruinm zoe oii: 
gangen Çc) der fchyveri vereischt hebbende , zo kan ment 
hier uit afleiden, dat, tot de laading der:tegenwoordige: 
batterye van 550 voeten, omtrent 500 omgangen der 
i ei use fchy- 


Cc) By het gebruik der voorige batterye van 223 voeten , kort na datzy in: 
den zonnefchyn geftaan had „ twyffelde ik niet, of zy wierd tot haar grootst 
vermogen gelaaden: vermits zy zich dan niet alleen over den onbekleeden: 
rand van cen “er glazen , maar ook nu en dan door het doorbooren_van: 
één of meer fleszen ontlaadde. Ik heb echter van deeze battery nooit in. 
‘de eerfte twee of drie uuren, ua dat zy. door de zonneftraalen verwarmd. 
was, de grootfte uitwerking kunnen bekomen: want uit myne aanteke-- 
ningen blykt het, dat het fmélten van ro duimen” yzerdraad van şö- duim 
middellyn nooit gelukt is, dan eenige vuren na dat de battery in den zon- 
nefchyn geftaan had, en wanneer ‘er 200 of meer omgangen der fchyven 
vereischt wierden, om dezelve tot de hoogfte laading te brengen, welke: 
het glas behouden kon. Ik heb de reden van dit verfchil. niet begrepen, 
tot dat de waarneemingen van Mr. BROOK (miftellaneous experiments 
and remarks on ele@ricity ; Norwich’ 1789 ;) my hier omtrent licht ge- 
geeven hebben. Hy zegt namelyk „dat wanneer een bekleed glas gewarmd 
» “wierd, om: het ‘wel droog. eu ‘zuiver te hebben de‘ontlaading van dit 
ə glaS uit zich zelve hier door ook zeer veel gemaklyker wierd : zo dat 
as het. (vervolgt hy) zeer blykbaar: was, dat een glas niet zo groote 
» laading kan aanneemen, wanneer het fchoon en droog is, als het an=- 
5 derzins in ftaat is te ontfangen.” Dit werfchil orderzogt-hy vetvol- 
gens met zynen eleCtrometer, en bevond de laading van een wel fchoon: 
gemaakt en gedroogd glas:te verfchillen van de Jaading van het zelfde 
glas, minder (hoon en droog zynde, als de getallen 15 en 24. Nadere- 
hand heeft hy, ten deezen opzichte, nog 'grooter: verfehil. waargenomen, 

By het leezen van deeze waarneemingen van den Hre BRaook’s here 
innerde ik my ook den ele&rometer , op de voorgaande battery -gefteld s, 
nimmer zo hoog te hebben zien ryzen , wanneer de battery Kort te VOO- 
ren in den zonnefchyn gefteld was, dan eenige uuren daar ma, en by het 
pazien myner aantekeningen, van de jaaren 1786 en 1787, bevond ik 
dat de battery in den aanvang der proefneemingen, na dat zy kort te voo=- 
ren in den zonnefchyn geftaan had , zich ontlaadde, wanneer de ele&tro- 
meter 18 of 19 graden tekende: doch dat eenige uuren daar na de ftand: 
van denzelfden electrometer , wanneer de battery zich van zelfs ontlaadde,,. 
23 24 of 25 graden was. Ik meende in dien tyd, volgens andere on. 
dervindingen , dat deeze hoogere ryzing alleen veroorzaakt wierd door de: 
veranderde luchtgefteldheid van de plaats , waar inik deeze proeficemingen» 
verrichte : want ik begon dezelven doorgaans omtrent 11 uur voor den: 


middag, wanneer de zaal, waar in de. battery ftond, door. de. zon-befchee- 
mene 
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‚zoo tours des plateaux pour une charge complette, fi la 
machine avoir. la même force que dans [on état précédent. 
Or comme la batterie a été chargée entièrement en 90 
tours des plateaux, la force affuelle de la machine S pour 
charger promptement de grandes batteries , Jurpasfe donc 
au moins cinq fois celle qu’elle a ew auparavant. 

-Si Je voulois Seulement fonder ce calcule fur les nombres 
de tours des plateaux , qui étoit nécesfuires pour charger 
les fusdites batteries, jusqu’à ce qu’elles fe déchargent dele 
les mêmes , on pourroit me faire Pobjeltion, qu'on voit les bat- 
teries fe décharger, à differens tems, lorsque l'éleGro- 


snètre indique des degrés d'intenfité fort differente , et qu'ainfi + 
on ny peut pas fonder une telle comparaifon. Mais il a 


paru par ce que je viens de dire , que les charges des bat- 
teries, que j'ai comparées , font celles, qui ont fondu du 
fil de fer de la même épaisfèur , en longueurs, qui étoient 

à lX- 


lorsque Tair étoit donc plus Jec qu'après midi ou vers le foir pendant que 
e l'hygromètre indiguoit ordinairement, guel bumidité de l'air étoit augmentée 
de quelques degrés. La marche de Péleêtromètre me paroisfoit ainfi propor- 
tionelle à l'humidité de Pair dans la fale. Ceci fe joignant à d’autres oh- 
fervations , qui me confirmoient dans la même opinion, f'ai attribué le 
Plus grande élévation de Peleêtromètre, après midi ou vers le foir , à Phu- 
midité de Pair augmenté, et cette erreur m'a empéché de voir, que la bat- 
térie étoit réëllement chargée à un plus baut degré. Fe répétois ausfi 
trop peu les expériences , qui exigent une force vi ad dans les différen- 
PES parties du jour, pour découvrir la différence des charges de la bat- 
tate par la différence de leur effet, et je perfiffois donc dans cet er- 
eur, We ce que les obferuations de M. BROOK m'eusfent éclairé à 
cet cparh rh BEE 25 E ; 
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fehyven zouden nodig geweest ZYN „indien ‘het werks 
tuig een gelyk vermogen behouden had. Daar nu de 
volkomene laading in 90 omgangen: gefchied is, blykt 
het hier. uit, dat het tegenswoordig vermogen van dit 
werktuig, ter laading van groote batteryen, kan bere- 
kend worden ten minften vyfmaal zo groot te zyn, als 
hetzelve voorheen geweest is. 
_… Indien.ik deeze berekening alleen wilde gronden op 
de -vergelyking. van de omgangen der fchyven., die “er 
nodig waren, om de gemelde batteryen tot die hoogte 
te laaden , dat zy zich van zelfs over den rand ontlaadden, 
zoude men met recht my kunnen tegenwerpen, dat 
dit van zelfs ontlaaden van bekleed glas op verfchillen- 
de tyden, met het zelfde glas, by zeer verfchillende 
hoogte van laading gebeurt, en dat dus hier op geene 
vergelyking kan gegrond worden, Dan het blykt uit het 
voorafgaande , dat de laadingen der batteryen , die ik met 
elkander vergeleken heb, de zodanigen zyn, waar door 
YZCT- 


` 


aal vochtiger wierd; dit gevoegd by. andere waarneemin ‚ welke m 
eene Ten eee oee s 
eleétrometers, -by het gebruik der batterye in den namiddag of by den 
‘avond , alleen dan de vochtige lucht-gefteldheid toegefchreven, en ben, door 
„deeze dwaaling, te rug-gehouden daar door van -de -hoogere laading der 
“batterye overtuigd te worden. Oek herhaalde ik de proefneemimgen , waar 
toe een bepaalde kracht vereischt wordt , te zeldzaam op verfchillende ty- 
“den van den dag, om hier door de verfchillende hoogte der laading te 
zien aangewezen; en dus bleef deeze zaak my onbekend, tot dat het 
“jeezen der gemelde Waaïneëmingen van M. BROOK, in 1789, my daar- 
“pmitrént beter inzien gegeeven heeft. 


henkie vnd te af 
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exoltement proportionnées aux différentes quantités dever- 
re garni. „Or cette manière d'esfayer la force des déchar- 
ges des batteries, chargées aux plus haut degré, est re- 
connu être la meilleure preuve pour indiquer, fi les bat- 
teries de différentes grandeurs ont été chargées réellement 
au méme degré. Cd) 

Je Juis bien loin cependant d'attribuer l'augmentation: 
calculée de la force de cette machine à la meilleure con: 
firu&ion de ces frottoirs. Dans la première annonce, que 
J'en donnai dans une lettre à M. LANDRIANI, placée 
dans le Journal de Phyfique de Fevrier 1788, j'ai déjà 
fuit remarquer, que Vamalgame dem. RE NMAYER,. 
qui est emploié pour ces frottoirs., augmente en général 
Peffet des frottoirs éle&riques confidérablement, et qu’en 
Juivant le calcul de M. KIENMAYER même, qui efli- 
me l'augmentation de l'effet des frottoirs ordinaires, par 
Jon amalgame , à z, on peut alors calculer que la ma- 
chine dans fon tat précédent, en employant cet amalgame ,, 
auroit pu charger cette batterie en 300.tours.des plateaux „ 
au lieu de 500 tours. Or la batterie fë chargeant a&uelle- 


ment par un nombre de tours des plateaux beaucoup plus 

etit que celui de trois cents, on doit attribuer , autant 
? q > 

guil 

C Pai préféré cette expérience, faite par la fufion du fil de fer , an 

lieu de me fier fur Ja feule indication del éle&romètre de Brook, pour éviter 


soute T ODE différence de l'emplacement de cet éleëtromèire y 
fur les deux batteries. en 
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yzcrdraad. -van dezelfde dikte chan is, en wel in 
Jangtens, die aan de verfchillende hoeveelheden" bekleed 
glas juist evenredig waren; daar men deeze wyze 
van de uitterfte kracht’ van verfchillende- hoeveelheden 
bekleed glas, tot de grootite hoogte gelaaden, tebe- 
proeven, algemeen voor de befte houdt, ter aanwy- 
zing of verfchillende hoeveelheden bekleed glas tot 

gelyke hoogte , of even volkomen gelaaden. zyn. (2). 
Het is er echter verre van daan , dat ik de berekende 
vergrooting van het vermogen van dit werktuig alleen 
aan de verbeetering van deszelfs wryvers toefchryve. In 
het eerfte bericht, het geen ik hier van gegeeven heb, 
in eene brief aan den He. LANDRIANI, in het Journal 
de Phyfique van Febr. 1788 geplaatst, heb ik reeds aan- 
gemerkt, dat het amalgama van den Hir, KIENMAYER , het 
geen op deeze wryvers gebruikt wordt, de uitwerking 
der eleétrifche wryvers in ’t algemeen aanmerklyk ver- 
mecrdert, en dat, als men de berekening Van KIEN- 
MAYER zelven volgt, die den aanwinst van de uit- 
werking der gewoone wryvers, door zyn amalgama, 
op 3 begroot, men dan berekenen kan, dat deeze bat- 
tery, door dit werktuig in zynen voorigen ftaat, en 
hy het gebruik van deeze amalgama, in plaats van in 
590 omgangen., in 300 omgangen der fchyven zoude 
gelaaden zyn. Zo verre echter deeze battery thans door 
een veel minder getal van omgangen, dan 300, gelan- 
den 


(d) Ik heb Fn beproeving , door de {melting van yzerdraad in ’t werk 
gefteld , verkozen, in plaats van my op de aanwyzing van den Electro. 
meter vau Brook alleen te verlaaten , om hier door te ontgaan alle tegen- 
werping, welke men uit het verfchilvan den ftand van deezen cledtrometer, 
op de beide batteryen , zoude kunnen afleiden. 


Feo 
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gu'il me paroît , tout ce qu'on a gagné pour charger la bar. 
terie en moins de 300 tours des plateaux, à la meilleure 5 
conftruêtion des froftoirs, et à la correction de la manière 
de les appliquer. 


Pajouterai encore quelques expériences et obfervationss 
qui font voir la grande red de #4 chitari de cette 
baiterie. 

Le fil de fer n 16, dont le diamètre est z7% z pouce, est 
fondu, par une charge de 24 gr, ‘à la longueur de 100 pieds. 
Un autre jour f en ai fondu 104 pieds, qui tomboient fout: 
à-fair en petits globules rougis. Pen. âurais-pu fondre 
probablement des fils plus longs , fi j'avois jugé certe ex= 
périence asfèz intéresante pour y donner plus de tems , eÈ 
de risquer la perte de quelques verres, en y employant le 
plus baut degré de la charge de cette batteries, :. 

Le fil de fer w- xx , dôrt le ms 
irès facilement fondu à la En de 6o ie tar une 
charge de 24 gr. 

Esfayant l'effet d'une charge de 245 gr. Jur 36 pouces: 
de fil de fer ne. x, je l'aivu rougir dans toute [a longueur, 
de manière que la moitié étoit devenue. bleue ;. de refte fem- 
bloit étre legèrement calciné à [a Surface. Dans cette ex- 
Périence j'ai VU Ut phénomène, que je wavois jamais ob- 


férué. auparavant. Toute la longueur du A étoit envi: 
abra : 114 déL#0fhe: 


gén is, is het meerder vermogen van dit-werktuig ; naar 
myn inzien, toe te fchryven aan de verbeterde zamen- 
ftelling der wryvers, en aande verbeeterde wyze van de- 
zelven aan te drukken, F 


LE enre 
LEE NA! ~ 


Dôme zat hier nog “échige procfheemingen byvoegen, 
die het groot vermogen der ontlaading van deeze bats 
tery“aantoonen. ` 

Van het.yzerdraad ne. sé het geen szá duimen mid+ 
dellyn heeft, -hçeb.ik, door eene laading van 24 8r, 
éénmaal eene langte van 100. voeten, en een ander- 
maal 104 voeten geheel en al gefimolten, en in gloeijen- 
de ‘bolletjes doen nedervalten.  Waarfchynlyk zou- 
de ik echter nog grootete langte hier van hebben kun- 
nen fmelten, indien ik deezé proefneeming van belang 
genoeg gerekend had, om daar aan meer tyd te beftee- 
den, en door het uitterfte vermogen der batterye, ter 
fmelting van de grootfte langtens | van yzerdraad , te 
beproeven, het breeken van eenige fleszen te wa tagen. 

Van hetyzerdraad ne. 11, het geen -s5 duim middel- 
lyh heeft, heb ik, door eene laading van 24 gr , ge- 
reedlyk 6o voeten kunnen fmelten. 

„ De uitwerking cener. laading van 243 gr. beproevende 
bp 36 duimen van het yzerdraad ne. 1, hebik deeze ge- 
heele langte zien gloeien, in zo verre, dat dezelve voor 
` ruim de helft blauw geworden was, en het overige aan: 
de oppervlakte eenige verkalking fcheen ondergaan te: 
hebben. By deeze proefheeming zag ik een verfchyn.. 
zel, het geen ik nimmer voorheen had Waargenomen.. 
De gel veele draad was, by de ontlaading der batterye , van: 
A, Ees eene. 
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round, ‘an ‘moment de la décharge ; d'une lumière fi vive, 
melle fe faifoit voir très diflindlement, non obftant la lu- 
mière du jour, dans la quelle je faifois cette expérience. 
En la répétant vers le fòir , la lumière très vive, qui en 
vironnoit ce fil au moment que la décharge y pasfoit , pa- 
roisfoit alors avoir plus d'un pouce de diamètre. Le-coup 
de la décharge čtoit ausfi plus fort dans cette expérience, 
que tous ceux que javois entendu auparavant. 

La décharge bant conduit fur des bords aigus du quartz, 
on pouvoit voir très diflindtement, que ces bords étoïeni 
arrondis , et que le quartz avoit fubi là quelque fufion. 

Le réfidu dela charge, qui-refle après da décharge de 
cette batterie, est quelquefois très remarquable, fürtout 
après que la décharge étoît conduite par des fils métalliques 
les plus minces , pour esfayer , quelle longueur pouvoit en étre 
fondue par cette batterie. Esfayant un tel réfidu trois ou 
guaire minutes après la décharge, il a. fondu fix pieds de 
fil de fer n 16; et jene doute pas d'avoir pu fondre par 
un tel réfidu un fil beaucoup plus long de cette épais/èur , 
fi j'avois jugé, que cette expérience méritoit d'étre pousfée 


plus loin. 
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eene zo fterk lichtende ftoffe omgeeven, dat dezelve 
by ’t daglicht „waarin ik deeze proefneeming in 't werk 
ftelde, zich zeer duidlyk vertoonde. By den avond 
deeze proefneeming herhaalende ;/ fcheen ‘het heldere 
ticht, waar mede deeze draad, wanneer de ontlaading 
er doorging, omgeeven was, meer dan één duim mid- 
dellyn te hebben. By deeze proefneemingen was de 
flag der ontlaading ook. veel ‘fterker, als ik immer 
voorheen gehoord had. | 

De ontlaading geleid over fcherpe kanten van afge- 
broken quartz , was het zeer zichtbaar, dat decze kan- 
ten haare fcherpte verloren hadden, en dat dezelven. 
eenige. fmelting. ondergaan hadden. | 

Het overfchot der laading ; het geen ’er, na de ont- 
laading van deeze battery , in dezelve overblyft, is in 
zommige gevallen zeer aanmerklyk , inzonderheid wan- 
neer de ontlaading door de dunfte metaalen draaden, 
ter beproeving van: de grootst fmeltbaare langte , geleid 
was. Zodanig. een refiduum drie of vier minuten na 
de ontlaading beproevende , heb. ik daar mede.zes voe- 
ten van het zelfde. yzerdraad n°. 16 kunnen fmelten, 
en ik zoude, naar allen fchyn, door een dergelyk refi- 
duum, + grooter langte van dit yzerdraad gefimolten heb- 
bon, indien ik het de moeite waardig gerekend had. 
deeze beproeving verder voort te zetten. 


TWEE- 
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SECOND CHAPITRE. 


… Expériences concernant la caufe de la mort 


des hommes, .ou des animaux , fr appés 
par la foudre 


D epuis que j'ai publié, Ja, description de celte: mas 
chine, et de fa grande force Ce, en 1785 „ plufieurs Phy- 
ficiens du premier rang m'ont invité de m'in Servir, pour 
tuer des animanx plus grands , que Ceux qu on a tués Jusqu'ici 
par Péle&ricité „en faifant pasfer la décharge de la baïterie 
par differentes parties. de leur, corps „ et, d'esfayer „ fila 
caufè de la:mort de ces animaux , tués par la décharge éleer 
érique ou par la foudre s poirroit J “par Ja 
disfètion ów par l'examen des parties , par les quelles la 
décharge ou la foudre artificielle d'une batterie avoit pasfe. 
F ai cru que je Dourrois faire ces expériences 21 obablement 
avec d'autant, plus. de, fuccès, quela force. dela; batterie 

étoit plus grande; et c'est pour cette raifon que j'ai différé 
de commencer ces expériences, jusqu'à ce que notre, bat- 
terie eit la grandeur et la force, que j'avois eu le desfèir 
d'y tonner depuis plufieurs années, mais que je n'ai pu 
ob. 


TWEEDE HOOFDSTUK. 


Proefneemingen omtrent de oorzaak van den 
dood van menfchen en dieren, door den 
blixem getroffen 


pen befchryving van dit werktuig, en van 
deszelfs groot vermogen, in 1785 heb uitgegeeven , heb- 
ben verfcheiden Natuurkundigen van den eerften rang 
my ‘verzocht ’er van gebruik te maaken, om daar 
meede grootere dieren te dooden, ‘dan welke men tot 
au toe ‘door de eleétriciteit gedood had, en ten dien 
einde de ontlaading der batterye: te laaten gaan-door ver- 
fchillende deelen van hun lichaam, om te beproeven, 
of de oorzaak van den dood der dieren, door den elec- 
trifchen flag of door den blixem gedood, by de ontlee= 
ding of het onderzoek der deelen , door welke de nage- 
bootite blixem-flag of ontlaading eener batterye gegaan 
was, zoude te ontdekken zyn. Ik heb gedacht, dat 
ik deeze proefneemingen waarfchynlyk met des te bc 
ter uitflag.zoude kunnen in ’t werk ftellen, naar maate 
de kracht der batterye grooter ware, en om deeze re. 
den heb ik uitgefteld dezelven aan te vangen, tot dat 
ik eene battery van die grootte en die kracht verkre- 
gen had, welke ik zéderd' venfcheiden jaären verlangd 


TAE had, 


{ 226 ) 
obtenir que vers la fin de l'année 1789, à cauf? de la 
difficulté d'obtenir des verres asfèz grands et asfez pro- 
pres pour cet efet, 

Réfléchisfant alors avant Ze commencement de ces expé- 
riences , à la fin de Mars 1790, Jur les différentes by» 
potbèfes concernant la caufe de la mort des animaux tués 
par la foudre, j 'envifageai € comme plus probable céllè > qui 
attribue la mort, dans ce cas le, à la deftruêtion momen- 
tande d'irritabilité des fibres musculaires, par les quelles 
la foudre est conduite. _Perfonoe ma cependant fait ou 


Publié, autant que je Jache, des expériences, qui i font Voir 
ce qui en est. Hest vrai quon a tra Jouvent , que ces 


parties des animaux , par lesquelles on avoit fait pasfer la 
décharge d'une batterie asfes confidérable, font devenues 
paralytigues * mais quoique la paralyfie est lefet de plu- 
feurs caufès tout a-fait diferentes, í on n'a pas examiné, fi- 
Piritabilité même de ces partiës perinplits wor mre, 
ou fi le paralyfie devoit être attribuée à quelqu’ autre caufè. 
Deplus ; la plupart des-expériences, qu'on a: faites jus- 
guici fur les animaux , en lestuant par des décharges de 
batteries , du lieu. de confirmer- P'hypotbèfe de ea défiruc- 
zion momentanée hi ifriiabilité par la foudre, Pont rendue 
au contraire moins “probable: parceque les animaux tués 
Par Pllericitë wont pas perdu ordinairement tout-a-fait 
da vies dans l'inflant meme de la décharge „ comme c’est Pef 
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pad, doch welke ik niet voor het eind van 1780 heb 
Kunnen bekomen „uit hoofde der moeilykheid om hier 
voor «glazen» van eene genoegzaame grootte en ver. 
eischte hoedanigheid te verkrygen. 

Voor den aanvang van deeze proefheemingen, in 
% laatst van Maart 1700, op nieuw overweegende de 
verfchillende veronderftellingen omtrent de oorzaak 
van den dood: der dieren. die door den blixem getrof- 
fen worden, kwam het my voor ;.dat die veronderftel- 


lingde waarfchynlykfte was, welke den dood in dat ge- 
val toefchryft aan de ine mdooving van | de 


eter mms va 


geleid wordt. Niemand heeft eehter: zo ver my be- 
kend is, proefheemingen gedaan of bekend gemaakt, 
welke doen zien, wat hier van zy, Men heeft, wel 
is waar, dikwyls gemeend, dat zodanige deelen van 
dieren, door welke men de ontlaading eener batterye 
van genoegzaame grootte geleid had, lam geworden . 
waren: doch fchoon de verlamming eene uitwerking 
is van verfcheidene oorzaaken, die geheel en al vere 
Schillen , heeft men echter niet onderzocht, of de ir- 
ritabiliteit van deeze lam gewordene deelen vernietigd 
ware, of. dat de verlamming aan eenige andere oor 
zaak ware toe te fchryven. Daarenboven hadden de 
proefneemingen, dus verre op dieren gedaan, de ver. 
onderftelling , dat de blixem de irritabiliteit oogenblik. 
lyk vernietigt, minder waarfchynlyk- gemaakt : ver. 
mits de dieren , doorde ele&iciteit gedood; doorgaans 
het leven niet op het oogenblik verloren hebben, ge- 
lyk dit de gewoone uitwerking van den blixem is: 

Ff 2 maar 
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fet ordinaire de la foudre: mais la décharge à ordinaire 
ment caufé des convulfions très-violentes, qui ont été fui- 
vies tantôt par la mort, après quelques fecondes, tantôt 
Par des paralylies, dont l'animal a été rétabli en pew 
de tems. | ne ids 
Fai cru, que la force extraordinaire de cette-batterie 
pourroit fèrvir pour decider. ce-qui en.est | en. esfayant fi 
la décharge pourroit détruire toute Pirritabilité des fibres 
musculaires, dans linfiant qu'elle y pasfe. Pour rendre 
ces expériences. d'autant plus décifives , j'ai choifi des ani- 
maux qui font connus de posfêder une irritabilitétrès difficile 
à detruire. On fait, que plufieurs ampbhibies., fur-tout les 
ferpens et les vipères, confèrvent Pirritabilité de leurs 
fibres musculaires quelques heures après la mort, de ma- 
nière que les différentes parties de leurs corps font voir 
des mouvemens rémarquables „douze , vingt où vingt-qua- 
tre heures après qiils ont perdu leur tête. Mais comme 
on ne trouve pas des ferpens ou-des vipères dans. cette 
province, j'ai pris de mos animaux ceux, qui en approchent 
le plus à cet égard, c’est-à-dire , les anguilles , qui font 
voir le méme mouvement de leurs corps. que les vipères, pen- 
dant deux, trois Ou: quatre beures après que leurs têtes 
font coupées. Fai vu L'irritabilité encore confervċe dans 
la queue d'une anguille, en Vesfayant à l'étincelle éle&ri- 

40» fix heures après que la téte lui a été coupée. ` 
"6 Ë | ee A 
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gaar de ontlaading heeft meesttyds zeer geweldige ftuip- 
trekkingen veroorzaakt, welke in zommige gevallen, | 

na weinige feconderi, door den dood gevolgd wierden; 

doch in andere gevallen ontftonden hier uit flegts ver- 
jammingen, waar van hetdier in korten tyd herfteld is. 
Ik heb gedacht, dat de buitengewoone kracht van 
dit werktuig zoude kunnen dienen om te befliszen, wat 
hier van Zy, door te beproeven, of de ontlaading al- 
le irritabiliteit der fpiervezen zoude kunnen vernie- 
tigen, op het oogenblik wanneer zy "er doorgaat. Om 
-deeze proefneemingen des te befliszender te-doen Zym, 
“heb ik dieren verkozen, die bekend zyn eene irrita- 
biliteit te bezitten , die zeer moeijelyk te vernietigen is. 
Men weet, dat verfcheiden. amphibia , inzonderheid. 
de flangen en adders „de irritabiliteit hunner fpierveze- 
Ien eenige uuren na den dood behouden, zo dat ’er in 

verfcheidene deelen van hun lichaam aanmerklyke be- 

weegingen gezien worden, twaalf, twintig of vier en 
twintig uuren na dat zy den kop verloren hebben. 
Doch daar men geene. flangen of adders hier te lande 
vindt, heb ik vande by ons voorhanden zynde dieren: 
die geene genomen, die ten deezen opzichte, met de: 
gemelden,. de meefte overéénkomst hebben, namelyk 

aalen of paalingen, waar in Zoortgelÿke beweegingen 
plyven aanhouden als in de flangen „twee, drie of vier 

uuren na dat hunne koppen zyn afgefneden. Ik heb 
nog overgeblevene irritabiliteit in den ftaart van. eenen: 
paaling waargenomen , dezelve door eene eleétrifche. 
vonk beproevende, zes uuren na dàt zyne kop afges- 

{neden was. . 
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Je commencai ces expériences avec des anguilles d'en 
wiron unes demi pied de longueur , en faifant pasfèr la 
décharge par toute la longueur de leurs corps. Les an- 
guilles furent tubes à l'inflant, de manière qu’elles ne fai- 
foient plus le moindre mouvement. . Fen fis enlever la 


Peau dans le moment, et jexaminat d'abord ce qui refrois 
de l'irritabilité des fibres musculaires. Pour cet effet je 


des piquai avec des pointes d'acier, je Jes coupai, je les 
esfayai avec des fels et avec l'alkali fluor Cammoniague, 
et je les irritai enfin avec des étincelles éleriques: mais 


«aucun de ces moyens ne me fi voir le moindre reste d irri- 
tabilité, Comme l'étincelle dledrigue est reconnue étre le 


moyen le plus eficace, pour rétablir Virritabilitë prèsque 
perdue, on pour en decouvrir le moindre reste, j'ai réa 
pété l'expérience, de manière que ces fibres musculaires 
danguille furent expofées aux “etincelles , à Tinflamt 
après qu’elles avoient conduit la décharge de la batterie :. 
cependant je n'obfervois pas le moindre refte d'irritabilitë, 
IM étant convaincu de cette manière, qu'il n'exiftoit pas 
Ta moindre irritabilité perceptible dans les fibres musculai- 
ves d'une anguille, par la quelle la décharge de notre bat- 
serie avoit pasfé, j'ai cru qu'il me réffoit à examiner , fi 
cette extin@tion momentanée d'irritabilité des fibres muscu- 
Maires d'une anguille étoit caufbe par la deftrufion momen- 
-tante de Por ganifation, ou de lation d'autres parties d an- 
a guil. 


Ik begon-deeze. proefneemingen met aalen.van.ome 
gent 14 voet langte, laatende de ontlaading gaan, door 
ge geheele langte van hun lichaam. Deeze aalen wier- 
- den op het oogenblik geheel gedood, zo dat zy niet 
meer de minfte beweeging maakten. Ik deed ‘er het 
vel op het oogenblik afneemen, en ondérzocht. aan- 
ftonds, wat ‘er nog van de irritabiliteit der fpierveze- 
ten. overig was. Ten dien einde prikkelde ik dezelven 
met ftaale punten, ik deed inkervingen, ik beproefde 
ze met zouten „ met aleali fluor (ammoniaque) en ein- 
delyk ontving ik er ele&trifche vonken op: doch geen 
van deeze middelen deed” my het minfte overblyfzel 
van irritabiliteit befpeuren. Daar de eletrifche vonk 
erkend „wordt het krachtigfte. middel te zyn, om by- 
na verlorene irritabiliteit te herftellen, of ’er het min-- 
fte overblyfzel van te ontdekken , heb ik de proefnee- 
mingen in diervoegen herhaald , dat de fpiervezels 
van den aal aan de ele@rifche vonken. wierden blootge- 
“fteld, oogenbliklyk na dat ‘er de ontlaading der batte» 
rye was doorgegaan: nogtans Was: ’er niet het minfte: 
overblyfzel van irritabiliteit te befpeuren, 

Op deeze wyze overtuigd zynde, dat ’er niet de 
minfte merkbaare irritabiliteit meer overig was in fpier- 
vezelen van een aal, door welken de ontlaading van: 

onze-battery gegaan-was , begreep ik dat ‘er nu nog te: 
onderzoeken was, of deeze oogenbliklyke vernietiging 
van-de irritabiliteit der fpiervezelen vaneen aal veroor-- 
zaakt wierd door de oogenbliklyke verbreeking van het: 
fyne werktuiglyke zamenftel, of van de werking van: 
andere deelen van den, aal, waar van het leven van dit 
dier: 
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guille, de qui la vie de cet animal dépend de plus près: 
ou fi la pasfage même d'un fi grand torrent de fluide élec- 
trique par les fibres musculaires est la caufe immédiate, 
qu’elles perdent leur irritabilité. Pour cet effet j'ai conduit 
le torrent élelfrique par différentes parties du corps de 
Panguille. 1)%e Vai fait entrer par la tête, et fortir du 
corps de l'anguille , après qu'il fur pasfé par environ 3, 
& ou z de Ja longueur , et j'ai obfervé chaque fois, que la 
queue de l'anguille, ausfi loin qu’elle n'avoit pas conduit 
ce torrent életrique, avoit confervé l'irritabilité des fi- 


bres musculaires parfaitement , comme la queue d'une an- 
guille tte de la manière ordinaire: mais que tout le reste 


de l'anguille , par le quel le torrent éleüri ique avoit pas- 
fe, étoit tout-à-fait injenfible , comme dans les expériences 
précédentes. 2) Fai fait pasfèr le torrent éleltrique tana 
tôt feulement par la queue, tantôt prèsque par tout le corps 
- de l'animal, la tête feulement exceptée , tantôt enfin feule- 
ment par le milieu du corps , et j'ai obfervé conftamment 
dans tous les cas, que Seulement ceite partie de l'anguille, 
qui étoir frappée par la décharge, avoit perdu Pirritabie 
lité de ces fibres musculaires, et que le reste de l'anguille 
Pavoit retenue parfaitement. 

Après que ces expériences ont été connues , plufieurs 
Phyficiens et Amateurs des expériences m'ont prié de les 
leurs faire voir: ce qui a donné occafion de les répéter 


fon- 
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dier het meest afhangt, dan of de doorgang zelfs van 
eenen zo fterken ftroom van electrifche ftoffe , door 
de fpiervezelen , de onmiddelyke oorzaak i: is, welke de- 
zelve haare irritabiliteit doet verliezen. Met dit oog- 
merk heb ik den electrifchen ftroom geleid door ver- 
Æchillende deelen van den aal. 1) Ik-heb denzelven‘aan 
den kop ingebragt, en. op. eenigen afltand van den 
{taart weder doen uitgaan, na dat de ele@rifche ftof 
omtrent 3, g of £ van de langte van den aal wäs-door- 


“gegaan , en ik heb telkens waargenomen, dat de ftaart 
-yan een aal, zo verre de ftroom van ele@rifche ftoffe 


‘er niet was doorgegaan, de irritabiliteit van de fpier- 
vezelen volkomen behouden had, even als de ftaarc 
van den aal op de gewoone wyze gedood: maar dat al 
het overige gedeelte van den aal, door het welk de elec- 
-trifche ftroom gegaan was, geheel en al ongevoelig was 
geworden, even als in de voorgaande proefneemingen. 
2) Ik heb den eleétrifchen ftroom dan eens door den 
ftaart alleen, en dan weder door het geheele lichaam 
van het dier , de kop alleen uitgezonderd „ dan einde- 
lyk door het middelfte gedeelte van het lichaam geleid, 
en ik heb beftendig in alle gevallen waargenomen, dat 
“alleen dat gedeelte van den aal, waar door de ftroom 
der ontlaading gegaan was, de irritabiliteie der fpier- 
vezelen verloren had, en dat het overige gedeelte van 
den aal dezelve volkomen behouden had. 

Na dat deeze proefneemingen zyn bekend gewor- 
‘den, hebben verfcheiden Natuurkundigen en Bemin- 
naars var ‘proefneemingèn my verzocht dezelve tè Zien ; 
het geen geleegenheid gegeeven heeft dezelve dikwyls 
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Poévent , et de di ferentes manières. Fa: pris hi js 
“ks plus grandes “anguilies que, j'ai pa: mè e Drcurer y de. 34 
pieds æ ad- deld, Le refùlsat. a dié. toujours le le.méême.., En 
prenant des: gr ar anguilles; er faifant entrer lé torrent 
fur lar partie antrieuke et Jupérieure de la tbe, j'ai ou 
gie lä mätiré inférieure, et les muscles di bou ef du 
K Aociéné confervé. leur” iritabilité, eue Dis mé- 
me Ja partie inférieure du corps» près ‘du vendre, jus 
qu'àpeu près au milieu du-corps \quoique Jes fibres mus- 
-culaires du: dos P'éus/ent perdue tout-à: faits Ge “qui fait 
soil feulement ; guele ‘torrent eleli iqgue de notre batterié , 
en cas won Te condiife bar une granne angine ne he ë fe 


HER 
divife pas d'abord par toute la masf de fou. “cos, 
mais qu'il va tout, droit par le plus court; chemin de dong 


din, dos- de ceb animals nds argens qu'à niefuri giil 
avance. - 9 ols tesit 


“Comme les expériences ens Pd oor ga. 
rent élerique , pourvu, qu'il fois asfiz 73 fort, détruit, Pir ir 
‘vivabilitë des fibres, musculaires dans les animaux 3) qui ; font 
reconnus d'avoir unéirritabilité très-difécile de détruire, it 
ay a pas Heu de douter) Qu'il détruire; plus promptement 
encore irritabilité des fibres usculairés des. guadrupèe 
dus, parte, qu elles perdent plus promptement leur, irrita- 
Šiliié après.. que L'animal est tub, Ausf G les. expériences 
44e j'ai faites fur des pins, avec la décharge de-trente 

Pieds 
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en op verfedillende wyzen te herhaaten. Ik-heb-zonie 
wylen de grootfte paalingen genomen, welkeik konde, 
verkrygen, van 32 voeten namelyk, en daarenboven, 
De uitflag is altoos dezelfde geweest, Wanneer ik 
groote paalingen nam, en den elerifchen fttoom aan 
het voorfte en bovenfte gedeelte van den kop déed'in-\ 
gaan , heb: ik gezien, dat de onderkaak, en de fpieren 
van den hals en van den buik hunne RE SE 


Fes VI 


nee cht) bu dè RS van er rüg Er 
zelve volkomen verloren hadden. ` Dit doecvalleeniyk 
zien „ dat devele&rifche ftroont vin onze battery, wan- 
neer men denzelven door een grooten aal leidt, zich 
niet aanftonds door den geheelen inhoud van zyn lichaam 
verdeelt, maar dat dezelve rechtftreeks den korften 
weg ‘volgende längs den rug van dit dier gaat, en zich 
op het voorfte gedeelte van zynen weg niet veel ver- 
breedt of zydelings uitzet. À 

Daar: de: bovengemelde: proefneemingen reeds doen 
zien: dat de eleârifche: ftroom;-wanteer„zy kracht, 
genoeg heeft, de irritabiliteie der fpiervezelen doet op: 


houden in dieren, die bekend zyn cene zodanige irri- 
gabiliteit te hebben , welke : zeer moeijelyk” te vernietigen 


is; zois er geene SEEN 4 tè twyffelen , of dezelve za 
nog veel fchielykér \verniètigen de irritabiliteit van de 
fpiervezelen van viervo-etigé.dicren + Vérmits deeze 
vezels veel. fchielyker.. dit vermogen verliezen, na dat 
het, dier gedood N Ook. hebben de. proefneemin- 
gen, welke ik op konynen genomen heb, door dé ont- 
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pieds quarrés de furface garnie, le confirment tout-&-foit z 
ét je penfe donc, qi "il feroit tout à-fait inutile de répéter 
ces expériences avec dq autres quadrupèdes , parceque Pir- 
ritabilité est évidemment la. même faculié. dans toutes les 
fibres musculaires. de tous les animaux „ et ne diffère dans: 
des diffèrens animaux que par degrés. Ce qui détruit done 
cette faculté des fibres musculaires dans ces animaux, 
où elle est la plus dificile à détruire, la détruire Jûre- 
ment dans tous les animaux. On peut donc tenir pour 
demontré, que le torrent éle®rique détruit Pirritabilitë des 


Fbres musculaires detous les animaux, ind qu'il fais, 
asfez fort. PE CPE ra meet Li = IIS 


Les expériences, que je viens de décrire, RP voir donc 
évidemment, quelle est la caufe immédiate de la mort des 
hommes , ou des animaux , frappés par la foudre. La cir- 


culation du Jang, fi nécesfaire pour l'entretien de la vie 
des hommes et des animaux-qui ont du fang „ne peut avoir 
lieu, fi1ôt que le coeur.et les artères ont perdu leur irrita- 


bilit: parceque Cest Pirritabilité du coeur et des artè- 
res, dont dépend leur contradion, guand ils font remplis 
de Jang et irrité par-là, et c "est ceite méme coniračion; 
qui, par fon aion alternative: > fait fortir le fang du 
coeur , et qui le fait circuler par les artères, La foudre 
ou le torrent éleürique de la decharge d'une batterie (qui 
West qu'une foudre artificielle) doivent donc tuer les bom- 
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Yiading van 30 voeten: bekleed glas, zulks volkomen 
peveftigd; -en ik denk om deeze reden, dat het geheel 
overtollig zyn zoude deeze proefneemingen met andere 
viervoetige dieren te herhaalen, dewyl de irritabiliteit 
blykbaar dezelfde eigenfchap is in ‘alle fpiervezelen , 
van welke dieren die ook zyn mogen, en deeze in ver- 
fchillende dieren flegts in trappen verfchilt Het geen 
derhalven dit vermogen der fpiervezelen- doet ophou- 
den in die dieren, waar in hetzelve het moeijelykst te 
vernietigen is , zal hetzelve „voorzeker in alle. andere 
dieren doen ophouden. Men kan het dus voor bewe» 
zen houden, dat de eleârifche ftroom de irritabiliteit 
der fpiervezelen in alle dieren vernietigt, wanneer de- 
zelve flegts kracht genoeg heeft. 

De befchrevene proefneemingen toonen zeer blyk- 
baar aan , welke de onmiddelyke- oorzaak zy van 
den dood van menfchen en dieren door den blixem 
getroffen. De omloop van het bloed, zo noodzaak- 
Iyk voor het onderhoud van het leeven van menfchen, 
en van alle dieren welke bloed hebben, kan niet bly- 
ven voortduuren , zo dra het hart en de flag-aders 
hunne irritabiliteit verloren hebben: vermits het de 
irritabiliteit van het hart en van de flag aders is, waar 
van hunne toetrekking afhangt , wanneer zy met bloed 
gevuld en daar door geprikkeld worden , en het is dee- 
ze zelfde toetrekking, die, door zyne beurtlingfche 
werking „ het bloed uit het hart dryft, en door de flag- 
aders doet omloopen. De blixem derhalven, en de 
elcétrifche ftroom der ontlaading van eene battery 
Ç welke eene nageboosfte blixem-flag is) moeten 
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wes ou les animaux, dans tous les-cas qu'elle pasfe par là 
coeur ou les, grandes artères : parcequ elle détruit à lin- 
ftant Teur irritabilité, et par-là la circulation du fang. 
~ Ces ëxpériences Joni voir en même-tems , „ quelle est la 
caufè, que les hommes ou les animaux ne font pas toujours 
tués, quand-ils. font frappés par la foudre, ou par une 
décharge asfèz forte pour. cet effvt. Lorsque le torrent 
bleðrique ne pasfe pas par le coeür ou par ‘les grandes ar- 
ières, il n'arréte pas la, circulation dit Jäng, mais rend 
Seulement les muscles, par les quels il pasfe, paralytiques, 


à moins qu'il ne puisfe déranger la moëlle de lepine du 
dos (fans détruire l'irritabilité duscoeurvet des artères) 


delorte que l'animal fút tul à Pinflant par cette caufe: 
mais jusqu'ici je n'en connois point des preuves déciives, 
parceque, lorsqu'on a tué des animaux en conduifant le tor- 
rent élerique. par le dos, il est à préfumer,-qu'il fera, 
pasft en partie par les grandes. artères, qui touchent les. 
wertèbres du des: “Le feul cas dans le quel la foudre on 
le torrent éleltrique artificiel me femble tuer les bommes 
on les animaux, [ons que la defirultion de l'irritabihté 
_du coeur ou des grandes artères, en foit la caufe, me pa- 
roit étre quand le fluide- éleëtrique perce de cervelet; ce 
que la foudre ne fera que très: rarement, et que la déchar- 
Eè d'une. batterie ne fera point, d'moins qu on le AA 5 
avec beaucoup de foins fa ce otie Par tie. 
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menfehen en dieren dooden, zo dikwyls dezelve 
gaat deer-hethartof-door-de-groete-flagzaders-s die uit 
het hart voorkomen: om dat dezelle oogenbliklyk 
hunne irritabilitcit, en bier meede Zeffens, den omloop 
van bei Dloêd “doet Öpbouden. 

Deeze proefneemingen doen teffens zien , waarom: 
menfchen:en.dieren door den blixem.getroffen:miet al- 
toos gedood. worden. Wanneer. de : eleétrifche froom. 

_niet gaat door het hart of door de groote flag-aders, dan. 
ftremt dezelve den omloop van het bloed niet, maar yer- 
lamt. flegts-de, fpiervezels door. welke hy. zynen Weg 
neemt , ten Zy, dezèlve, 18 zonder dç ir irritabiliteit van het 
hart en vin dé groote flag. adèrs ‘te vernietigen) het 
ruggenmerg zodanig “zoude kunnen: ontftellen, dat- het 
dier. hier door. gedood wierd: «doch ‘tót- nu toe:zyn 
my-hier van geene. befliszende ondervindingen.bekend z. 
vermits, in. alle gevallen, waarin men.dieren gedood. 
heeft, door den eleétrifchen ftroom Tangs den rug te: 


leiden , het te vérmoeden-is, dat de’ {troom gedeelte: 
tyk längs de groote flag-aders zal gegaan zyn, die de: 
wervèlbeenderen “vari den rug-raaken. : Het eenige ge- 
val, waat in de blixem, of de naigebootite ele&rifche 


froom, my toefchynt dieren te dooden,.zonder-dat de 
vernietiging. der irritabiliteit van het. hart of van, de 


groote flag aders de naafte oorzaak van den dood : ZV 
fchynt my dan plaats te hebben, wanneer de ele@trifché 
vloeiftof door de herzenen’ gaat; doch > blixem za} 
maar zeer zeldzaam deezen weg neemen , ‘en de ont. 
laading van eene battery zal zulks niet doen, ten. Zy 
men ze opzettelyk door dat deel doet gaan. 

DER: 


C 240 J 
TROISIEME CHAPITRE. 


Expériences concernant l'effet de la décharge 
_ de cette batterie fur des Arbres 


M NAIRNE es/4ya en 1773, en préfence de M. 
BANKS et plufieurs Membres de la Socièté R. de Londres, 
l'effet de la décharge d'une batterie de so pieds quarrés 
de verre garni fur plufieurs plantes, et ausfi fur le Lau- 
rier eż le Myrte. ds ont obfèrvé, que toutes les bran- 
ches des plantes, par les quelles la décharge étoit con- 
duite, mouroient plus tôt ou plus tard, à mefure que les 
Plantes avoient plus ou moins de fuc: La branche d'un 
Laurier, par la quelle la décharge avoit pasfè, ne don- 


noit aucune marque d'en avoir fouffèrt , que quinze jours 
après l'expérience ; alors les feuilles commencoient à jaunir 
et à tomber, et la branche mouroit. On n'appercevoit rien 
au Myrte, qu'environ un mois après l'expérience; alors 
quelques petites branches, au fommet de l'arbre, commen- 
coient. à mourir. (Philof. transat. vol, LXIV , part. I, 
pag. 86. — 

Fai 
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D. m NAIRNE beproefde in "1773, ‘in tegene 
woordigheid. van den Hr. BA NKS en verfcheiden Leden 
van hèt Kon. Genootfchap te Londen, de uitwerking 
der ontlaading- eener bättetye. van 50 vierkidte voeten 
bekleed glas , op verfcheiden planten, en ook op een 
Laurier- en. Myrtus-boom. ‘Zy:hebben waargenomen, 
dat alle die takken en planten „door welke de ontlaading 
geleid was, ftierven , en wel vroeger of laater naar 
maate de planten meer of min fapryk waren. Aan den 
tak van een Laurier-boom, door welken de ontlaading 
„gegaan was, «was het eerst veertien dagen: na-de-proêf- 
neeming te bemerken, dat zy daar van-geleeden had; 
toen. veranderden de bladen ras van kleur, vielen af, 
en de tak ftierf. ‘Aan den, Myitus-boom begonden 
eerst omtrent een maand na de procfneeming eenige 
“takjes aan’ den “top: te flerven. * ie transad, vol 
pige pars. fs P Breet at md St 
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Pai cru que ces expériences méritoient d'être répêtées 
avec une-batterie beaucoup -plus-grande:--Choïfisfant pour 
cet effet une efpece d'arbre, dont la végétation est vigou- 
reufe, et dont la vie végétale peut fouffrir le plus, avant 
quelle foit éteinte, j'ai pris, pour cette raifon, de tiges 
jeunes du Saule commun , dans le mois d'avril 1791 , jufie- 
ment dans le tems que. ces tiges commèhicoient à pousfer 
de jeunes branches. Dâns' deux de ‘ces ‘tiges de Saule, 
dont la longueur étoit de 8 pieds, je conduifis la décharge 
au milieu, à la longueur de 15 pouces, et dans deux dt- 
tres par. leurs extrémités Jipérieures, après que Jeus ch 
vain esfayé auparavant. de conduire la décharge de cette 
batterie, par des parties plus longues de ces tiges. 

Ces Saules étant plantés après cette expérience, les 
parties, par les quelles la décharge étoit pasfèe, ne pous- 
foient pas de branches. Les parties Jupérieures des tiges, 
dont le milieu avoit conduit la décharge, pousfoient de 
jeunes branches pendant quelques jours, quoique beaucoup 
plus lentement que les tiges, non éleGrifées: mais les jeu- 
mes branches mouroient pèn de jours après. -Les parties 
gon éleätrifdes pousfotent des jettons D comme les tiges non 
électrifes, plantées à côté Felles. ` 
Cette expérience fait donc voir, que la vie, végérale 
Peut étre détruite, par le torrent élerique d'une force 
Jxfffante, dans des arbres méme , dont la végétation est la 

Plus 
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- fk -dacht het de, moeite waardig «ergelyke proef: 
neeming met „deeze zoo. veel. grootere… battery. in 
* werk te ftellen. Ik verkoos daar toe een der weeligst 
‘groeiende boomen, in welken het groeijend leven, het 
meest fchynt te kunnen lyden, eer het worde uitge- 
gedoofd, en nam om deeze reden jeugdige ftammen 
van de gewoone Wilg, in de maand april 1791, juist 
in t begin dat deeze ftammen jonge takjes begonden 
uit te geeven.. „Aan twee van-deeze.Wilgen-{tammen , 
die ruim 8 voeten lang waren, liet ik de ontlaading 
door het middengedeelte, ter langte van 15 duimen, 
` en aan twee andere ftammen door derzelver bovenge- 
deelte gaan , na dat-ik voor af te vergeefsch beproefd 
had de ontlaading der batterye door grootere langtens 
deezer ftammen te geleiden. 

Deeze Wilgen-ftammen vervolgens na deeze prodi 
ming geplant zynde , was ‘er aan die gedeeltens , langs wel- 
ke de bntlaading der batterye gegaan was , geene verdere 
uitbotting te befpeuren -Aan hetibovengedeelte der 
ftammen, door „welker middengedeeltens de ontlaa- 
ding geleid was, ging de uitbotting en takfchieting ee- 
nige dagen voort, hoewel veel langzaamer als in onge- 
ëleétrizecrden: doch weinige dagen daar na ftierven de 
hier uit gefchotene takjes.“ Onder dë "geëlectrizecrde 
gedeeltens ging de takfchieting haar gang, even als in 
dergelyke niet geëleétrizecrde ftammen daar. nevens 
ftaande. 

Deeze proefneeming doet ‘derhalven zien, dat het 
groei] jend leeven, zelfs van de hardfte of weeligst groeïjen- 
de boomen , ‚ door eene ele@rifche ontlaading van ge 
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Ha ts concernant la ee on di fftreme de df: 
férens. métaux , decrites dans le volume précédent. ou la 


premiere continuation, mont conduit à en tirer les confe: 


quences fuivantes:\1),) que Pare veut fe Jeroir dés 
bandés de. plint; au Bé de: barres es de fer > pour Préfer der 
un ‘édifice de Hh foudre, on do : avoir. fin, que cette ban- 


de ait une, telle largeur „ que fa Seion furpasft quatre 
fois. la fetion d'une barrewie fer d'un tel diamdtres qr ón 
"e éire ke and pont: deñoiiaiieueb de fer: int 
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goegzaame fterkte fpoedig vernietigd kan worden. = 
Zy. geeft daarenboven eene meer volkomene naboot- ` 
zing van de: uitwerking van den blixem op de boo- 
men, welke men Zomwylen ‘heeft ziën fterven korten: 
tyd na dat zy door den blixem getroffén waren. … 
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LS: myne procfheemingen Betreffende ‘de finelt: 
baarheid van verfchillende metaalen „in. het voorgaan 
de deel-of-eerfte vervolg der proefneemingen befghre- 
ven, hebik afgeleid: 1), dat wanneer men looden ftroo: 
ken, in plaats van yzeren ftaaven, aan gebouwen totaf- 
leiders van den blixem gebruike , men als dan zorg te 
draagen heeft, dat de inhoud der doorfneede van den 
Jooden ftrook niet minder Zy, als de doorfneede van een 
yzeren. ftaaf van zodanig” eene-middellyn; welke men 
weet. voor yzeren afleiders genoegzaam te zyn: ver- 
mits. het. uit myne proefneemingen gebleken was, dat: 
een looden ftrook, van gelyke langte als een yzerdraad, 

niet gelyklyk tegens gelyke ontlaadingen der batterye- 
bêftand was, ten zy de ftrook die breedte had, “dat 
desinhoud van zyne doorfneede nde Zo groot wa: 
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Plus grande que celle du fil de fer.” Cpage34.) I ,, Oxe 
les conduêteurs de cuivre rouge réfi tent également à à la 
foudre ; quand leur diamètre a feulemën l la moitié de celui 
des conduêteurs de fer.” H | 

Pour avoir des preuves d'autant plus Sent 
dans un fujet de cette importance j'ai cru, qu'il valloit 
bien la peine de répéter cette diene avec cette batte- 
rie plus grande. | SE 

Ces dernières expériences ont entièrement confirmé, 
concernant le plomb, ce que j'en ai dit ci desfus. Fai 


vu ausfi avec plaifir, que les expériences de M. BROOK, 
Dubliées deux ans après les miennes, dans fes miscellane- 


ous experiments, y ont parfaitement d'accord: puisqwel- 
Les ont appris ausfi „quele fil de fer offreune réfiflance quatre 
fois plus grande, contre la décharge éleûrique ou la fou- 
dre, qu'un fil de plomb de la même longueur” (Ç page 66.) 

Ce que M. BROOK en déduit concernant la masfè on 
l'épaisfeur fufifante des bandes de plomb, pour préferver 
Les édifices de la foudre, s'accorde ausfi très bien avec 
ce que j'en ai déjà dit dans ma disfertation fur les cone 
duBeurs de la foudre , (publite par la Société de Phyfique 
exper. à Rotterdam, vol. 6me) ayant fondé fur les expéri- 
ences alors connuës le calcul Juivant: „qu'une bande de 
Plomb épais de gouttières, dont le pied quarré pèfe en- 
viron 8 livres, et.ayant la largeur de. a pouces, pout 
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ze „als die van het yzerdraad.” (bladz 35.) AT, Dat 
afleiders van rood koper tegens den blixem even goed 
peftand zyn, wanneer zy flegts de halve middellyn van 
yzeren afleiders hebben.” TALR 

Tk heb het, om in eene zaak van dat belang des te 
meer zekerheid te bekomen, de moeite waardig geoor- 
deeld het een en ander door deeze grootere battery 
op nieuw te beproeven. 
~ Deeze laatere proefneemingen hebben omtrent het 
` Jood het bovengemelde volkomen beveftigd. Ook heb. 
ik met genoegengezien , dat de proefneemingen van den 
Hr. BROOK, twee jaaren{na de mynen in zyne miscel- 
laneous experiments uitgegeeven, hier meede volkomen 
overcenftemmen: dewyl zy insgelyks geleerd hebben „ 
> dat yzerdraad viermaal meer vermogen heeft tegens 
» de eleétrifche ontlaading of den blixem, dan lood- 
» draad van dezelfde langte” (bladz. 66. J 

Het geen de Hr. BROOK hier uit verder afleidt, betrek- 
tyk de genoegzaame zwaarte of dikte van looden ftroo- 
ken ter afleiding van den blixem, komt ook zeer wet 
overéén met het geen ik hier omtrent reeds in myne 
verhandeling over de afleiders van den blixem, ter 
beantwoording der vraage over dat onderwerp , in het 
jaar 1780 door het Bataafsch Genootfchap te Rotter- 
dam voorgefteld, Cin ’t 6de deel hunner verhandelin= 
gen) uit. de toen bekend zynde ondervindingen heb: 
opgemaakt, te weeten: ,, dat een reep dik goot-loot 
(waar door men doorgaans lood van 8 ponden in eem 
vierkanten voet verftaat) van 4 duimen breedte, tot 
afleider van den blixem meer dan genoegzaam is 
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Sufifamment préfèruer un édifice de la foudre”. M. BROOR 
dit ausfide ne Pouvoir pas croire après fes expériences , que 
Jes coups de foudre dans atcun cas ayent une force Jufifan- 
te , pour détruire une bande de plomb de 4 pouces de Tark 
geur , et del "épaisfeur de 8 t pour le pied guarré. (page 68.) 


„Les expériences concernant la qualité conduêrice du cuir 
vre rouge, faîtes avec cette batterie, ont donné un réfüule 


zat eo di iférenr. ' Ayant vu alors, que des fils de fer 
L pouce et des fils de cuivre dz} ou z} pouce, fem- 
ja également réf) ie à la décharge . a digd me 


D 


expérience précédente à avoit appris, qu'u "une M de cette 
batterie à 25 gr. fait rougir 36 pouces du fil de fer n°. 1 
d’ z4 pouce de diamètre , mais que le fil n'est pas rompu, 
J'ai fait pasfer une charge égale par un fil. de cuivre d’-4 pouce 
de diamètre : je fus Jurpris de voir , ‘que ce fil étoit fondu 
en petits globules. Un autre fil de cuivre dzi pouce de 
diamètre fut rompu, en deux endroits, par une pareille 
charge de la batterie. Un troifième fil de cuivre de la 
même longueur, ei d’ st pouce de diamètre, refloit entiers 
_ Cherchant la caufè de la différence du réfultat de ces 
expériences, j'ai appris qu elle fe trouvoit dans la diffe- 
Tente qualité ou pureié: du cuivre, dont ces fils étoient tirés, 


Cblui des der riièr es! dB čroit tiré du fl de cuivre . 
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De Hu BROOK Zet insgelyks naar zyne bevindingen niet 
te kunnen gelooven, dat ’er blixemflagen op eenige plaats 
fterk genoeg zullen vallen, em een ftrook lood van 4 
duimen breedte, en ter dikte van 8 ponden op de vierk, 
voet, te kunnen vérnictigen. (bladz: 68.) 

De -proefneemingen betreffende het leidend vermo» 
gen van het roode koper, met deeze battery in ’t werk 
gefteld „hebben een verfchillenden uitflag gehad. Toen 
gezien, hebbende, dat yzerdraaden van ;5 duim. middel- 
lyn, en koperdraaden van z4 of s5 duim tegens de ge- 
woone laading der voorige batterÿe even beftand fchee- 
nen, nam ik nu weder yzer: en koperdraaden, die in 
dezelfde evenredigheid van elkander verfchilden. Door 
eene voorafgaande proefneeming bevonden hebbende, 
dat yzerdraad n°. 1. Van z4 duim, 36 duimen lang, door 
25 gr. laading deezer batterye flegts glocijend gemaakt 
wierd, doch in zyn geheel bleef, liet ik nu eene gelyke 
laading gaan door koperdraad van gelyke langte van 
y4 duim middellyn: dit wierd tegens myne verwach: 
ting geheel tot fyne bolletjes gefimolten. Een ander 
evenlang koperdraad, van omtrent ,£ duim middellyn, 
brak door eene gelyke laading op twee plaatzen. Een 
derde koperdraad van dezelfde langte, van z duim 
middellyn , “bleef geheel. | 

De reden van den verfchtilenden uitilag deezer 
proefneemingen nafpoorende, bevond ik dezelve ge- 
leegen: te zyn in de verfchillende zuiverheid van °t ko. 
per, waar van deeze draaden gemaakt waren. Tot 
deeze laatfte proefneemingen was het draad getrokken 
van rood koperdraad, zo als * gewoonlyk verkocht 

Ii wordt. 
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rouge; comme on le vend ordinairement ; mais l'ouvrier, 
gui avoit fais de fi pour les expériences précédentes, Pavoîit 
tiré. Ceon" T “en fus formé après) d'une perite bite 
de cuivre purifie, „qu il avoit dans. ce tems sl; | add de 
ce cuivre yq on purifi e pour. être mêlé avec de 7; vor. Muis 
comme les conduteurs de la foudre devroient étre: faits de 
cuivre ordinaire où non purife, il ‘paroit d’abôrd „qu on 
peut feulbiment fe finder für te s der rnières expériences Pair 
k calcul de l'épaisfeur, qu'on doit donner aux. conduBeurs 
de la foudre. Suivant, ces dernières expériences. les cone 
duêteurs de cuivre doivent donc avoir à: -peu-près. Ccomme 
il paroii par le calcul) la moitié du. contenu des conduc» 
teurs de fer , ofin qu ils ne ‘donnent pas” Plus de vaan 
au pasfage du fluide éleBrique que ceux de Jer. 

… Mes dernières, expéri iences fur ce fiet, faites. en Avril 
1790. 58 gccordent ausfi très bien, avec elles de M. BROOK 


à cet égard, que j'ai lues après dans louvragé menti- 
onnë ci-desfiùs „er dont iT déduit; s1 wd fl de curore, de 


quelle longt eur et calibre que ce Jo, est tin, aus î bon, con- 


duêeur qu'un fl de fer d'une Pres égale e et dn dou 


ble. calibre” pose 62. = (825 y BEV tabor 

ru a yii Eaa he 
"à (a) M. BROOK parlé ici certainement du ‘volume où Hs ne et 
point de leurs diamètres @ qui [paroii par les expériences, danti! aidé: 
duit Ja confequênce fusditeè carsi} Sest fèrvi pour «ces expéñiencés def de 
fer d ges et de fil de cuivre d 348 pouce « de diamètre, dont les {28075 


ont la Proportion de 196: 1003, ce qui est dpeu-près de 2 © ko 
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wordt: doeh tot de voorige procfnieemingen=thadde 
draad-trekker «Cgelyk ïk nu vernomen heb). het draad: 
getrokken, var een -ftaafje: fyngezuiverd: rood. kopers, 
het, geen:hy. toen, by „der, hand, bad; van zodanig ko- 
per. namelyk , het, geen, ter vermenging mef goud , „Ser 
zZuiverd was. “Daar nu de afleiders van gewoon of on- 
gezuiverd koper z zouden moeten gemaakt worden, zo 

ishet blykbadr ; dat men alleen op de laatfte proefneen 
len de berekening-kan.gronden van de dikte , -wela 


ke men aan,rood-kaperen, afleiders,moet geeven. „Vol, 

gens deeze roefneemingen moeten, dan , gelyk door 

beeka DURE à rood- koperen géléidèrs’ ten minften 
de “hélft van den inhoud van yzeren geleiders hebben, - 
om de ‘eleétrifche. {toffe by’ haaren nn seen” 
meerder-tegehftand-te “bieden, + ~ == ; 
„Myne-laatfte proefneemingen hier omtrent, in April 
1790 in't „werk. gefteld, ftrooken ook zeer wel met 
de waarneemingen. van den: Hr: BROOK ten deeze opzichte, 
die my naderhand onder het bog gekomen zyn; uit 
welke hy ‘afleidt; Sy dat èen koperdraad van. elke larg- 

te en dikte of: zwaarte een even goede afleider is, 
als yzerdraad van dezelfde langte en van een dub- 

bele zwaarte” Phaser de mijnes ye Sons 6 CE 


YDAN BROOR i hiar zeker vande Abii of oiia der 

draaden en: niet van derzelver. middellynen ; “dit. blykt uit de proefnee- 
ingen , waar uit hy hèt gemélde befluie hécft afgeleid : want tot déeze. 

proefceftin Mingen-gebriïkte, hy. yaerdraaden van rog duim en keperdraaden ; 


uim middellyn, waar ve : 
FA TES 196 “tot Sos Mtd ten° naaften “by. als 5 tot je. 


Exp, 71 & 72. 
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- Quoique la faculté du. cuivre rouge. de conduire le 
torrent éleitrique ne furpasfe pas celle du ‘fer, comme 
j'avois cri Juivant mes premières expériences , il paroit 
cependant, après que ces expériences furent répétées en di f- | 
ferens endroits, et avec du cuivre de differentes qualités s 
qu'un condulteur de cuivre rouge conduit, ausfi bien qu'un 
autre de fer, le torrent d une décharge éle&rique ou de la 
foudre, quand leurs feêtions ou leurs contenus font propor=: 
tionnés comme les nombres 1 ct 2. Or comme l’expéri-! 
ence a appris, que les barres quarrées de fer peuvent ré~ 
fister aux coups de foudre les plus violents, quand, ils ont. 
LE épaisfeur d’ $ pouce, il paroit donc par ce calcul, qu'il. 
Sehit de donner aux condu&eurs de’cuivre l’épaisfeur. de: 
4 lignes. — Pui fair voir, dans la première continuation 
de mes expériences (page 38) qu'il y a bien des caf, dans 
des quels les conduäteurs de cuivre font plus convenables: 
que ceux de fer, à caufè qu'une moindre épaisfèur de, cuir. 
vre fufit pour conduire la foudre également. 


Le fluide éleltrique, dont je voyois des fils minces de fer: 
entourés, dans les expériences décrites page 220, paroisfbik 
fi copieux, que je foupçonnois ; qu'il pourroit allumer des 
fubftances combuftibles, qui touchent les fils métalliques ». 
Par. les quels on fait: pasfèr de telles décharges: Te l'es: 
[ay premièrement avec une latte de Ja Kad rouge. bien 


o. 
ne] 
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-offchoon dan nu het leidend vermogen van het 
roode koper niet zo veel grooter dan die van het yzer 
is, als uit myne eerfte proefneemingen fcheen te vol- 
gen, blykt het echter thans, na-dat het met verfchil- 
tend koper op verfchillende plaatzen, en met zeer ver- 
fchillende krachten beproefd is, dat een afleider van 
rood koper, even goed als een yzeren afleider, de elec- 
trifche ftroomen van eene ontlaading of van den. 
blixem voortleidt, wanneer hunne.doorfnéden: tot el- 
kander ftaan als de getallen x en 2. Daar nu de onder: 
vinding geleerd heeft, dat een vierkante yzeren ftaaf 
de felfte blixemflagen weerftaan kan, wanneer dezelve 
x duim dik is, zo blykt het derhalven door bereke- 
ning, dat de dikte van ruim 4 lynen voor blixem af- 
leiders van rood koper genoegzaam is. — In welke ge- 
vallen rood-koperenafleiders , uit hoofde van hun meer- 
der leidend vermogen, en van de mindere dikte, die des- 
wegens in dezelve vereischt wordt, boven yzeren af- 
feiders den voorrang verdienen , heb ik voorheen aane 
getoond, in het eerfte vervolg der proefneemingen „ 
bladz. 39. | ao 


De eleétrifche ftof, waarmeede ikhet yzerdraad, in. 
de proefneemingen op bladz. 221 befchreven, omgeeven 
zag, fcheen zo overvloedig, dat ik hier uit vermoede 
de, dat by zodanige ontlaadingen , die door dunne draa-- 
den gaan, ligt brandbaare ftoffen, die den draad raakten „ 
zouden kunnen aangeftooken wordem … Eerst beproef- 
de ik dit met eene dunne lat van. wel gedroogd en heet: 


Li 3 ger 
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fichi et échauft, fur la quelle je liois le fil defer ‚parle 
quel je fis pasfer læ- décharge, ‘Cette latte étoit Jeulement 

un peut brulde, où des extrémités de ce fl l'avoit touché. i 
Ye convrois enfüite le fi métallique de l "amadou , k laut. 
la desfus étroitement, afin qu'il touchåt, mieux Je fil, La 
décharge de la batterie pasfant alors spani ce fil yh 'amadot: 
fut: allumé par soute fa longueur. = r- woe oder 

-Ces expériences apprennent -qie ; oren fait descen- 
dre lesconduBleurs de la foudre le long du bois ou des cor- 
: dages des vaisfbaux > il faut alors avoir þin, qu'ils ne, 


Soient pas trop, minces : puisqu’ ’elles font voir, que les con- 
duëteurs, qui ont Jeulemens | Fépaisftur nécesfaire pour: 
m'étre point fondus ou rompus par la foudre, ne fafpfent 
pas cependant Dour conduire le fide éleđrique de telle ma- 
nière, que les fibhrancés combufibles, qui j les touchent, n en, 
peuvent pas, être. allumés. 


(bep: Rade 
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M. Koa ON à Philadelphie a propolé; dans une 
disfertation courronnée par la Societé Philofopbique Ame- 
ricaine, tine temälioration des conduêteurs de la foudre, 
en “appliquant à. 2 extrémité d'un conduêteur un, morceatt 
de plombagines, ayant, une pointe, aigue, quiss'éleve. fort 
peu. au. -desfus, du, tuyau; dans le-guel. il estiterus Son 
intention est-dà conferen! par ce moyen ‘les points ai ai is 
des ie qu} font, ese Dar la mes puisque 

ces 
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gemaakt greinen? Bout ; Waar op’ ik“ devÿzerén draad, 
ne ik-de: ontlaading deed: gaan ; vastbond. Dee- 
ge lat fcheen hier van alleen, naby: de einden -van den 
„draad. een. „weinig. gezengd. te. Zyn Ik bedekte. Ver- 
volgens. den _yzeren draad. met zwam, en bond dezelve 
“daar op fyf vast, op ‘dat Zy den draad des te beeter 
‘zouderaaken: De ontlaading der batterye dan door den 
“draad gaande, wierd °dé zivam langs de der langte 
van. den „draad dangeltooken. rent 
„Deeze, procfneemingen: iceren derhalve; dat wan- 

„neer men afleiders. van den blixem Jangs.. hout of langs 
het touwwerk. van fchçpen laat. gaan, men dan voor 
“al behoort zorg te draagén, dat zy niet te dun zyn: 
wermits het hier blykt, dat afleiders, die flegts zo veel 
dikte hebben als nodig is; omdoor devontlaading of 
„door den-blixem niet verbroken te worden, echter niet 
-dik genoeg zyn om de elcétrifche ftof zodanig te gelei- 
„den, dat brandbaare. ftoffen, die dezelve raaken, daar 
van niet sangeñooken worden. 


$ MN S 
DH PATTERSON te Philadelphia heeft“kort- 
slings inveene verhandeling, aan welke door het Ame- 


ricaanfch wysgeerig Genootfchap de gouden eerprys 
is toegewezen, eene verbeetering aan de blixem-aflei- 


ders voorgefteld, door namelyk in den top des aflei- 
ders een ftuk potloot in te laaten, van omtrent twee 
duimen langte, en uitloopende in een fcherpe punt, 
een weinig buiten den metaalen kokeruitfteekende. Zy- 
ne bedoeling hier meede is de fcherpe punten aan de 
__afleiders, die door den blixem getroffen worden, te 
: þe- 
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ces pointes, quand elles font faites de quelque métal, peu- 
vent être fondues par la foudre. Cette propofition est fon- 
dée fur ce que le plombagine n'est point ou fort dificile- 
ment fufible. — Mes expériences faites avec cette batterie 
mont appris, que le plombagine le plus compae, par le 
quel une décharge de cette batterie. est conduite, en est 
réduit en poudre, et qu’il est donc par conféquent inutile 
d'appliquer le plombagine. pour cet effet aux conducteurs 
S'il y a donc quelque raifon de préférer les condulteurs 
pointus à ceux, qui n'ont point de pointes, à caufe 
d'une diminution confidérable de léleütricité des nuages s 
gwon fuppofe de pouvoir être efeîtuée par des conduêteurs 
pointus, il est plus fur de mettre trois ou quatres poin- 
-tes fur un conduêteur: afin qu'en cas qu'une de ces poins 
des foit fonduë par la foudre, il en refle encore deux 
ou trois pointes aiguës. Mais j'ai fait voir dans le 


premier volume des expériences faites avec cette machi- 
neen 1785, que les conducteurs pointus n'ont pas un fe 


grand avantage fur les conducteurs non pointus, qu'on 
leur a attribué fouvent. pag. 141 — 145. 


7D 

behouden: vermits deeze punten, wanneer zy van 
metaal zyn ; door-den blixem kunnen-gefmolten wor- 
den. Deeze voorflag is hier op gegrond, dat het pot- 
Jood niet of zeer bezwaarlyk gefmolten wordt. — My- 
ne proefheemingen , , met deeze battery ín ’t werk ge- 
fteld, hebben geleerd, dat het befte potlood, waar 
door. eene zo fterke eleétrifche ontlaading als die van 
deeze battery gaat, daar door vérgruisd wordt, en dat 
derhalven het potlood'tot het voorfchreven oogmerk 
aan afleiders niet dienen kan. 

Indien ’er derhalven grond is om veel Wordeel aan 
puntige afleiders boven ftompen toe te fchryven, uit 
hoofde\van eene aaumerklyke vermindering vande elec- 
trifche. kracht der wolken, -welke men veronderftelt 
door puntige afleiders te weeg gebracht te kunnen wor- 
den, zo doet men veiliger op eenen afleider drie of 
vier punten te ftellen: op dat één van de punten door 
den blixem gefmolten zÿnde, ’er dan nog twee of drie 
fcherpe-pünten overblyven. Dan ik heb voorheen in 
het eerfte deel myner proefneemingen, met dit werk- 
tuig in 1785 gedaan, aangetoond, dat puntige afleiders 
niet zo veel voordeel boven ftompe afleiders hebben, 


als men daar aan veelmaalen Bech toegefchreven, 
Vn 141 — 145: 
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E phénomènes fi pi que j aiobferués en 17863 
en-coleinan Tes métaux- par: la décharge de la` batterie 
Précédente , “don “oh “one La Hescripion, “er” qua: ues 
repréféntations, dans le volume Précédent ou la première 
continuation de mes _expéri iences , Mont animé à esjayer la 
calcination des démi-métrux i, autant, geil fèroit posfil ble: 
et comme lascalcinätion dun: ne dè ban roddi 
avoit donné’ ùm pbénomêne Fès remarqua bnt je 
vois obférvé rien de pareil en Mer Ts aihh non 
meles , jai eslayé ausf. plufie feurs. mélanges, Je differens 
métaux. Ces expériences furent faites en grande, partie ; 
avec la batterie précédente, en 1788. Pen donnerai feu- 
lement un narré fuccint: puisque les phénoménes, que 
ces expériences ont fait voir, ne différent que très peu de 
Ceux des colcinations des métaux, décrites auparavant; 
GES aushi pour cette raifon, que j'ai cru qu'il feroit inu- 
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po r at ER die ik à in me jaas 
re 1786 by de verkalking. der metalen , door. de ontlaa- 
ding der voorige bacterye, heb waargenomen , | Cwaar van 
men de befchiyving. en eenigé afbeeldingen i in het voor: 
gaande deel of eerfte vervolg ‘der proefncemingen ge- 
plaatst vindt) “hebben my aangefpoord ook de ver- 
kalking van de: chalf-metadlen y" zoe ver. zulks doculyk 
ware,ute beproeven : pen daar: de verkalking. van een 
mengzel van lood en: tin,een zeer byzonder verfchyn- 
zel gegeeven. had, waar van ik niets dergelyks by de 

verkalking der onvermengde metaalen gezien had, heb 
ik ook verfcheiderley mengzels van mietaaten beproefd, 
Deeze’ proefneemingen"heb "ik reeds grootdeels met 
dé: voorige. battery: in £.jaar. 1788 in't werk gefteld, 
Ik zal. hier van, {legts een. kort verflag geeven: terwyl 
le verfchynzels , by. decze proefheemingen waargeno- 

mên, n à “Övereenften men met die van de ver: 

talking Han ‘eënigé metalen te “vooren befChreven; 

gaarom ik het ook, by nadere overweeging, overtol- 
Kk 2 lig- 
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tile d'en donner des repréfentations, comme celles des cal- 
cinations des métaux décrites. dans le volume „Précédent. 
Les demi-métaux ze Permettans pas, à caufè de leur 
fragilité connuë, d'en tirer des fils, j'ai esfayé de les faire 
applatir en plaques très-minces, pour les couper en petites 
kahdes: ceci réusfi Ha Seulement avec le Zinc et avec le 


différens def #, on voy févlemens le. métal ins s’éle- 
ver en forme d'une fumée épaisfe, et former des desfeins 
Jur le papier placé desfus, qui resfembloient beaucoup en 


couleur et en forme à ceux de fer, repréfentés dans le volu- 
me précédent, PI. HI, A. Ine réusfisfoit pas à fondre les 


métaux en globules rougis , par des décharges plus Poibles. 
Je mettois Í ’Antimoine purifié et puluéri[e dans une ligne 
droite fur du papier: ce qui en fut calciné, Par la déchar: 
ge de la batterie ; ne donnoit pas d'autres phénomènes, 


que le zinc et Je bismuth? mais ane grande partie de 
Pantimoine fat disperfée par la décharge, avant d'étre 


calciné; ainfi que cette expérience réusfisfòit trop peu pour 
esfayer de la même manière les. autres \demi-métaux ; dont 
je ne pouvois pas obtenir des petites bandes [usdites. 

Se fis alors méler quelques demi-métaux avee de Pétain, 
autant qu'il étoit nécesfaire pour les rendre du&iles, et 
Pour en faire tirer des tils dzz pouce de diamètre; ce gui 


se avec un mélange d's Zine et 3 étain,- — #3 
. Co: 
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Jig geoordeeld heb hier van zodanige ‘afbeeldingen te 
geeven; als van de verkalkingen der metaalen in het 
voorgaande deel befchreven.… : 

Van de half-metaalen, wegens. hunne bekende bros- 
heid, geene draaden kunnende bekomen , heb ik be- 
proefd dezelve tot dunne plaatjes te taaten pletten, om 
‘er fmalle reepjes van te kunnen fnyden; dit gelukte 
alleen vande Zine en van de Bismuth. By derzelver ver- 
kalking, door ontlaading van verfchillende. graaden van 


fterkte, zag. men alleen het verkalkte metaal zich in 
een dichten rook opheffen, en op het onderliggende 


papier eene tekening vormen van eene grauwe kleur, 
zeer gelyk aan die van het yzer, afgebeeld op PI. III. A. 
Met zwakkere. ontlaadingen gelukte het niet deeze me- 
taalen tot. gloeijende bolletjes té finelten. De gezui- 
verde Antimonie; tot poeder gebracht, lag ik in eene 
rechte ftreek op papier: het geen hier van door ont- 
laading der batterye verkalkt wierd, gaf geene andere 
verfchynzels als de ‘zinc en de bismuth: dan een goed 
deel van de antimonie wierd by de ontlaading onver- 
kalkt weggeflaagen , waar door deeze proefneeming 
te gebrekkig was, om op dezelfde wyze de overige 
half-metalen te beproeven, _waar van de bovengemelde 
dunne plaatjes of reepjes , om gemelde reden, niet te 
verkrygen waren. 
Nu liet ik eenige half-metaalen-met tin zo verre ver- 
mengen, als nodig was om deeze mengzels rekbaar te 
maaken , en er draaden van 4 duim midd. van te ver- 
krygen; dit gelukte van een Pa van 3 Zinc en 2 
sin — van à Cobalt en 8 tin — van Ee Bismuth en 24 Zin. 
Kk 3 By 
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Cobalt et $- étain — d’ »} Bismuth es 24 étain. En cal- 
cinant des différens mélanges ; par des décharges de fort 
différens degrés, Je n'ai vil autun phénoménė rèmārgud- 
ble: le métal calciné s’élevoit en partie en forme d'une 
fumée épaisfe, et le refte formoit „fur le papier qui y étoit 
desfus , des desftins femblables à ceux de quelques métaux 
Point mélés: Celui d'un fil de rz pouces du mélange de 
Zinc el bain, Par une charge de 15 ‘pr. ‘de la: batterie 
de 550 pieds, resfembloit beaucoup au desfèin de plomb; 
PL X, mais étoit beaucoup Plus large, et avoit la couleur 
de la FE du cuivre jaune, PL N. B. Les desfèins des 
calcinations de deux autres mélanges resfembloient plus à 
ceux. de l'argent. > Fai obtenu depuis des fils d'z% poúce 
de diamètre dun mélange dz} Antimoine avec 12 étain. 
Dins ce feul mélange Pétain paroisfoit avoir confervé [a 
propriété remarquable. de, former des petites boules , qui fè 
disperfent et calcinent d'une tete 
J'ai décrit auparavant. PER : 

La propriété Jusdite de Pétain me paroïsfoit asfez re- 
marguable, pour 'esfayer dans les mélanges des autres mé- 
taux, autant qu'il étoit posfible d'en tirer des. fils Ast 
pouce de diamètre. y- Je-mai,.pu- obtenir. ces fils que des 
mélanges d $ étain & 5 argent, et de:32 étain & 54 ore 
Daris ces mélanges deil étain: quoique les’ autres meant, 
y r meles én Bas fi î bei Conf dbjable, éé ril T pa: 
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By. de verkalking. van deeze mengzels; „die. Haer 
ontlaadingen van. zeer verfchillende kracht beproefd 
heb , zag ik geene merkwaardige verfchynzels : het ver- 
kalkte mietaal ging telkens gedeeltelyk i in rook op, en 
het overige maakte op het onderliggende papier ‘derge. 
lyke figuren,\ als zommige der onvermengde metaalen. 
Die van een 12 duims draad van het mengzel Zine en 
tin, door eene laading van 15 gr. van:550 voeten , geleek 
veel in gedaante, aan. die van het lood PL 1, doch was 


veel breeder’, en had de kleur der kalk van geel- -ko- 
pèr, PL Ve B. De figürén van de verkalking der twee 
andere mengzels-geleeken meër na die van het zilver. 
Naderhandverkreëèg'ik dtaaden van sE duim middellyn 
van; een mengzel. van +5 Awtimonie en 33 Tin: By dee- 
ze vermenging alleen fcheen het.tin ste byzonde- 
re eigenfchap behouden te hebben, van namelyk de. 
Zich zo zonderling verfpreidende en verkalkende bol- 
letjes te vormen, welke ik voorheen befchreven heb. 
Deeze maakten dan nu ook teekeningen, welke met 
die van de vermenging van tin met lood veel gelyk- 
heid hebben, doch doorgaans van eene meer bruinach- 
tige. kleur Ee ee, 

De meergemelde, cigenfehap van het tin. fcheen my 
merkwaardig: genoeg , om dezelve ook in de  vermengin- 
gen met widere metaalen té beproeven, zo ver ‘hèt 
doenlyk ware Van Zodanige mengzels draaden van st 
duim middellyn te trekken. Ik konde alleen. an 
draaden: VErKEV EER Van 5 Zin metà gilver en van 3 
tin, met zh goud. By deeze. vermenging van het ta 
offchoon de andere metaalen hier mede in eene zo ge- 


sin 
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oisit cependant avoir perdu fu propriété fusdite, comme 
dans fon mélange avec le zinc, le cobalt, et le bismuth. 
Les desfèins faits par ces deux. mélanges resfembloient 
beaucoup à ceux de l'argent calciné. 

T'esfayai enfuite les mélanges fuivans d'or, d'argent et 
de cuivre, a) 4 or & z argent; à) 3 or & 4 cuivre; 
c) į argent & # cuivre, ez ayant fait tirer des fils d'+E 
pouce de diamètre. Je fus furpris de voir, en calcinant 
ces mélanges de métaux, des desftins formés en par- 
tie par de petites boules rougies , qui, en continuant de fè 
calciner , avoient fait des taches en lignes droites fur le 
papier , qui resfembloient beaucoup à celles que la PI. IX 
du volume précédent repréfente; dont je m'avois vu rien 
de femblable en calcinant les fusdits métaux point mélés. 
Ces petites boules rougies avoient perdu cependant fi vite leur 
rougeur qu'elles étoient à peine vifibles. Les desfèins resfeme 


-bloient „pour le refte, beaucoup à ceux dessmétaux point mé- 
Les „dont les différentes couleurs étoient entièrement mélées 


dans quelqw uns, et dans d'autres très faciles à diflinguer, 
Fai répété ces expériences, et celles qui les précédent, 
avec la batterie de 550 pieds. Les phénoménes fe préfen- 
toient alors plus en grand, mais ils ne différoient pas pour 
le refe de ceux, que je viens de décrire. 
` Fai répété ausfi les calcinations de tous les métaux, dé- 


crites dans le volume précédent, avec la charge complete 
de 


Cas 
ringe hoeveelheld vermengd waren, fcheen dit metaal 
ook, even als by. de vermenging van Zinc, Cobalt en 
Bismuth, gezegde eigenfchap verloren te hebben. De 
figuren of teekeningen, door beide mengzels gemaakt, 
geleken veel aan die van het verkalkte zilver. 
- Ik beproefde vervolgens nog de volgende pandae 
gen van goud, zilver en koper. a) goud ent zil 
ver, b) 5-goud en x koper, ©) à zilver en 4 koper, allen 
tot draad van „3 den middèllyn getrokken. Het kwam 
my vr eemd voor by de verkalking van alle deeze mendzels 
teekeningen të zien ontftaan, die door glocijende en 
verkalkende metaal-fpatten of bolletjes veroorzaakt wier= 
den, welke daar op rechte ftreepen en vlakken maak- 
ten., veel overeenkomst, hebbende met die op Pl. IX 
van ‘t voorgaande deel zyn afgebeeld, waar van ik 
by de verkalking der gemelde onvermengde metaalen 
nimmer iets dergelyks gezien had. Deeze metaal- fpat- 
ten hadden echter zo fchielyk hunne glocijing-verlo- 
ren, dat zy nauwlyks- merkbaaf waren. De teekenin= 
gen hadden voor het overige veel overéénkomst met 
die der onvermengde metaalen , welker verfchillende 
kleuren in zommigen geheel vermengd, en in Men 
zeer duidlyk te onderfcheiden waren. © ~ 
- IK heb deeze proefneemingen; en de AY OO Tran: 
de, met de battery van 550vocten herhaald. „De zelf. 
de verfchynzels vertoonden zich nu meer in ’t groot, 
doch zy verfchilden voor ’t overige niet van de gee. 
nen, die ik befchreven heb. 

De proéfneemingen « omtrent de aa der on: 
vermengde metaalen ; voorheen befchteven s heb ik ook 
y La al- 
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de cette batteries mais je n'en ai pas Ou d'autres phénomé- 
nes, que ceux que jawis obfèrvé auparavant, en y Eme 
ployant la batterie de 225 pieds, et qui font décrits dans. 
le volume [usdit.… 

Fai esfayé ausfi en vain la caisses z un amalgame 
g étain et mercure, de zinc et mercure , et dar- 
gent, et mercure, mis en petites rayes Jur du papier ? 
comme ausfì du mercure dans des tuyaux de. verre très 
minces; je wai pas vu de phénomènes, qui méritent d'é A 
ire décrits. € 


Jai esfayé enfin, en avril 1700, la calcination du f 
de Platine, a j'avois fair faire pour cet effet par M. 
JEANETY à Paris, et que je m'avois pu obtenir plu- 
tôt. L'ayant fait tirer à l’épaisfeur d’,3 pouce, et esfayant 
alors la fufibilité de.ce métal par la décharge éleütrique, 
il m'a paru qu elle évoit seren femblable à: celle de 
l'argent. FH aeiiaaie 

. La Platine est ausfi convertie en poudre très f'ibtile Pu- 
ne couleur grife, qui a fait dans mes expériences des des 


feins femblables à ceux de fer. Cette fubflance grife, 
dans la quelle la platine est convertie avec la même faci- 
lité que l'argent , a tant de resfèmblance avec la chaux ou 
oxide de fer et des autres métaux, qu'elle me paroit 
Pouvoir étre regardée pour un oxide, jusqu'à ce qu'on 
aura démontré, par des expériences décifives , que l'effet 

bf de 
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allen. met de volle laading van deeze battery herhaald; 
-dan ik heb hier by geene verfchynzels gezien, die ik 
daar van niet reeds voorheen by de ontlaading der bat- 
terye van 225 voeten mi eh in en 
deel befchreven heb 
Vruchtloos heb ik beproefd de verkalking van mm 
gama van tin met quik, ginc met quik, en zilver met quik., 
‚in fmalle ftreeken op papier gelegd , gelyk ook van de 
guik in fyne dunne glazen buisjes befloten , _heb- 


bende daar van geene PR nm “pra , die eenige 
aantekening verdienen. 


‘Laatftelyk heb ik, in April 1790, de verkalking van 
Platina tot draad getrokken beproefd, het welk ik tot 
dit oogmerk door M. JEANETY te Parys. heb: lace 
ten vervaardigen, en van daar eerst kort te vooren ver- 
‘kregen had. Dit liet ik trekken ter dikte van +} duim, 
en nu de fmeltbaarheid van dit metaal door de eleétri- 
{che ontlaading beproevende , kwam‘het my voor , dat 
dezelve “ten naaften by aan die van het zilver ge- 
yk was. 


De Platina-wordt ook even dn als ’t zilver, 
. door de eleétrifche ontlaading, in-eene fyne ftof van 
‘een gryze kleur veranderd, die op °t papier, by myne 
-proéfheemingen, ook zoortgelyke teekeningen als't yzer 
gemaakt heeft. Deeze gryze ftof komt my voor, we- 
«gens haare -groote gelykheid met de kalken of oxiden , 
waar in it yzer en andere metaalen door de sleikische 
ontlading gebracht worden , ook ‘als een oxide te mo- 
gen worden dangeziën , Zo lang men door geene beflis- 
‘zende proëfiecmingen aantoont , dat de uitwerking 
“TS Ll 2 payan 
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de la décharge fur ce métal, quoigu g Jubisfe > fuivant toute 
l'apparence, la. même converfi on que ke fer et les. autres 
mêtaux, en. est cependant, tout-Ò-fait. différent. 

Quoique la continuation de mes expériences ba 
la calcination des métaux n'ait pas donné tant de phénômt- 
nes remarquables, que leur commencement  Jemibloit prò- 
or is je me ine aaike donne a red de les conti- 
de découvrir quelque phéromêne nouveau ou a infrubif è 
cet égard. Fen ai donné. ce détail, afin qu'on puisJé 
juger, fi ce fujet meritoit quelque examen ultérieurs. 

Lorsque Pai donné la deftription de mes- expériences 
faites für ce fujet en 1786, Jäi rérardé les Jübhanees 5 
dans les quelles les métaux furent. convertis par des dè- 
charges dle&ri iques, comme devér itables - oxides, faits 
parE union: dé lè oxygène desl qir a r atie les 


a 


ences bien ien que les’ métaux placés TES le gaz azote 
pur ne peuvent pas être calcinés , à caufe qu il leur manque 
d'oxygène. fans le-guel, Ja caléination: -Ne peut pas avoir lieu. 

Faurois: fait. firement dans ce:tems là des expérien 
ces, pour démontrer l'union dé l'oxygène avec: le métal 
“caïciné, par la diminution du volume del ‘air, dans le 
quel les fils métalliques font calcinés , Sil m’avoit paru pos- 
A ble à “enfermer A ‘air. qui. environne ce. métal, 2, dans. des- 
2 ver. 


Gesp > 


van de’ eleétrifche ontlaading op dit metaal, fchoon: 


paar alle aanzien dezelfde verandering als het yzer en 
andere metaalert ondergaande „echter geheel. en aldaar 
_ van verfchillende ie 

Schoon het vervolg myner en omtrent 
de verkalking der metaalen niet zo veele merkwaardige 


verfchynzels heeft aan den dag gebracht, als derzelver. 


eerfte aanvang fcheen te belooven, heb ik my echter 
de moeite getroost dezelve zo verre voortte zetten, za 
lang my nog eenige hoop overig was ten deezen opzich- 


te eenig nieuw of leerzaam verfchynzel te kunnen ont= 


dekken. Ik heb ‘er dit verhaal van gegeeven, op dat men 
zien moge, hoe verre-dit onderzoek door my isafgedaans 

“Dat dé metaalen, wanneer zy door de ele&rifche one 
Eien tot eene zich in de gedaante van rook ophef- 
fende ftoffe. veranderd worden, in .’t algemeen. eene 
waare verkalking ondergaan door het aanneemen van 


het oxygène uit de dampkrings lucht, heb ik gemeend. 


by de uitgaaf” myner voorige proefneemingen te mogen 
‘vastftellen , te meer, daar ik teffens door proefneemin- 
gen heb aangetoond, dat metaalen , in zuivere gas agote 
gefteld, door de electrifche ontlaading niet kunnen 


„verkalkte worden; om deeze oorzaak, buiten twyffel „ 
dat: zy dan niet van oxygène omgeeven zyn, het geen: 


tot hunne verkalking vereischt wordt. 

“Ik ‘zòude voorzeker reeds te dier tyd getracht heb. 
ben-de vereeniging van het oxygène met het zich ver- 
_kalkende metaal aan te toonen, uit de vermindering van: 


de lucht. waar in metaal-draaden verkalkt worden > in~ 


„dienhet my mogelyk ware voorgekomen de lucht, waar ir: 
Ll 3 dee 


4 
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verres de fi peu de diamètre, comme il est nécesfaire pour. - 
cette expérience, et d'y faire alors pasfer un torrent élec- 
irique d’une telle förce, que celle de la batterie employée 
dans ce tems là, fans que le verre en fut casfé. Mais mes 
expériences concernant les calçinations des métaux, en dif- 
Jérentes efpeces d'air, ne me laisfoient point d’efpérance 
à cetvégard. “Se les faifois, comme j'ai décrit dans le 
Sme chapitre du volume précédent, dans des cylindres de 
verre , dont l’intérieur avoit environ 4 pouces de diamètre, 
et dans les quels le fil fe trouvoit au milieu: mais quoique 
le verre de ces cylindres eût l’épaisfenr de plus d's poua 
ce et quoique l'air dans ces cylindres ne fút pas enfermé, . 
puisque leur embouchure inférieure étoit feulement placée 
dans Veau , j'aivu cependant, dans 11 où 12 expériences , 
quatre cylindres fe casfèr par Pexplofion de le décharge, qui 
y pasfoit. Je.ne doutois point, après cette expérience, 
que les verres d'un moindre diamètre. comme ceux qui 
font défirés pour ces expériences , féroient nécesfairement 
. casfés par les décharges de notre battcrie , d'autant plus 
que Tair y doit être enfermé. Fai été donc furpris 
d2 voir, que M. M. DEIMANE VAN TROOSTWYK 
ont conduit la décharge d'une batterie de 135 pieds quar- 
és par des fls smétalliques „enfermês-dars des tuyaux de ver- 
re de 3 pouce de diam: „et qu'ils ont fair plufieurs expériences > 
Avec cet appareil, pour faire voir la diminution de l'air 


par 


Can 
deeze verkalking gefchicdt, in glazen wan geringe mid- 
dellyn ( gelyk tot zodaaige proefneemingen vereischt 
- wordt} inte fluiten „ en hier door ontlaadingen van Zo= 
danige-kracht als die der toen gebezigde batterye te laa- 
ten gaan, zonder dat zy ’er door in ftukken geflaagen 
worden. Dan myne proefneemingen omtrent de verkal- 
kingen der metaalen , in verfchillende zoorten van luch» 
ten, lieten my hier omtrent geen hoop over. Deeze deed 
ik, gelyk ik in het vyfde. hoofdftuk van het voorgaan: 


de deel befchreven. heb, in glazen cylinders, die om- 


trent 4 duimen wyd waren, in welker midden de draad 
hing: dan fehoon het glas van deeze cylinders ruim 

x duim dik was, en fchoon de lucht in decze cylinders 
té opgefloten was, ter LEL hunne opening van onderen 
flegts in't water ftond ; zyn’er echter, by 11 of 12 proef- 
BRE vier van deeze cylinder-glazen , door de ge- 


weldige uitzettende kracht der daar doorgaande ont- 


faading, „gebroken. | Ik konde ’er dus, na deeze onders 
vinding, niet aan twyffelen, of glazen van veel minder 
AEREI zo als ‘er voor deeze proefneemingen vere 
eischt worden, zouden door de ontlaading van onze bat- 
tery-noodwendig gebroken worden, te meer, wanneer 
de lucht hier in befloten ware. Ik heb echter zederd 
‘totmyne verwondering gezien, dat de H. H. DEIMAN 
en VAN TROOSTWYK, te Amfterdam, de ontlaading 
eener battery van 135 voeten geleid hebben door me. 
taal-draaden , luchtdigt befloten in eene buis van flegts 

duim middellyn, en hier mede verfcheiden proefnee. 
mingen hebben kunnen in °t werk ftelien, ter aantoo- 
ning van de vermindering der lucht by de verkalking, 

van 
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par la calcination de quelques métaux, et pour démontrer 
que Por et l'argent, lorsqu'on y fait pasfer la décharge 
d'une batteriè , dont la force est fuffifante pour réduire ces 
métaux en poudre., ne prennent pas cependant de P oxygè- 
ne de Pair atmosphérique, et qu'ils ne Jubisfent donc pas 


` unevraie oxidation. (a) Paitdché depuis en vain d'obtenir 


des tuyaux de verre, d'un plus grand diamètre méme, 
par les quels les décharges’, comme celles de notre batterie, 
pouvoient être conduites ‚fans les casfèr , et il ma donc été 
imposfible de les répéter. Je ne doute nullement, que les effets de 
ces expériences ne foyent bien décrits; mais mes expériences me 
donnent cependant, jele crois , de jufles raifon de foupcon- 
ner , que les décharges de leur batterie , qui n'ont pas casfë 
les tuyaux fermés de 3 pouces de diamètre , dans les quels 
ces Phyficiens avoient. enfermé leurs fils d'or et d'argent, 
n'ont pas eu la force fufifante, pour efèûtuer l'union de 
l'oxygène avec ces métaux; et qu'on nerpeut donc nulle- 
ment conclure de leurs expériences fur Vor et l'argent, par 
les quelles ils mont pas vu de diminution de Pair, que ces 
métaux ne fubisfent pas une vraie oxidation par une for- 
ce autant e grande que celle de nos batteries. (a) 

SIX- 


(aB: febryving vañ eene Eleêtrizeer-machine, Amh. 1789, pag. 63, Ec 
-_(b) Cette opinion slactorde très bien avec ce qui est écrit à cet seat 
par Me CUTHBERTSON ,: gui 4 fait. ces expériences en commun avec 
ces Phyfciens , ef qui les a répétles après avec une batteriè de 25 verres 
de 55 Pes Sal finit Je narré de fès expériencés. de cette manière: ss avant 
igt ‘on puisfe faire des conclufions concernant la calcination des métaux 

2 CS- 


278) 
wan zommige metalen; en om teffens te bewyzen , 
dar het goud en het zilver, wanneer men | er de ontlaa- 
ding eener batterye doorleidt, die fterk genoeg is om 
deeze metaalen tot ftof te flaan , dan echter geen oxy- 
géne uit den dampkring aanneemt, endus geene waare 
verkalking ondergaat. (a) Te vergeefsch heb ik zederd 
getracht buizen van zeer dik glas, en zelfs van veel 
grooter middellymrte“verkrygen „waardoor ontlaadin- 
gen als dievan onze battery konden geleid worden zon- 


der dezelve te breeken , en het is my dus onmoëglÿk 
geweest dezelve te.-herhaalen. Ik twyffel geenzins aan 


de- verhaalde. uitkomften deezer proefneemingen: maar 
myne ondervinding. ten .deezen.opzichte geeft, echter; 
meen ik, allen grond , om uit het niet breeken van de 
luchtdigt geflotene buizen van ê duim middellyn, waar 
in gemelde Heeren hunne: goud- en zilver-draaden be- 
floten: hebben, te vermoeden; dat de ontlaadingen van 
hunne battery niet fterk genoeg geweest zyn.om deeze 
metaalen het oxygène te doen aanneemen; en dat ders 
halven uit de niet. waargenomene, vermindering der 
lucht, by hunne proefneemingen omtrent het goud en 
het zilver , geenzins te befluiten valt , dat deeze metaa- 
len door eene zo veel grootere keine als die van on- 
ze batteryen, niet waarlyk verkalkc worden. Ck 
RE ZES 
` Ca) Befchryving van eene Eleârizeer-machine , Amit. 1789, pag. 68  &c. 
@) Met dit myn vermoeden ftrookt ‘zeer wel het laatfte fchryven van 
M. CUTHBERTSON zelve, die deeze proefneemingen ` met die Heeren 
gemeenfchaplyk ‘genomen , en naderhand met eene battery van 25 glazen 
van 54 voet bekleed glas herhaald heeft, befluitende by de opgrave ‘deer 
zer be rie met deeze woordens 33 voûr dat men eenige befluitet 
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SERIE ME CHAPITRE. | 


“Expériences. fue: diférens Jujetss: - 


GEST 
a Pa > ETS 


M PRIESTLEY w'ayant animé „peu de tems près. 
“que la description de notre machine fut publiée en 1785»: 
de répéter es expériences concernant les cercles, qu'il avoit’ 
obtenu en recevant le S'APDAPSES aes batièriés, Jar’ des Jur- 
faces polies. de differens métaux „ (a). je kes avois; déjà faites 
en 1786, avec la décharge dela -batierie de. 225 pieds.” 

L'expérience me paroisfoit faire voir dans.ce tems là; que: 
les décharges duhe anshi grande batterie. > que la FLUX de 


quelle” manière guo on S'en iron, schables 
pour produire les phénomênes. de, ece „genre, ». que. celles des 


batteries, de:50:, 403 603 04.80, ‚pieds, dont M. PRIESTLEY; 


S "est RO Fe fuis entièrement convaincuà cet égard par: 
quel 


a PÝTA À il velle à encore. beaucoup he kE CE reenfbappen van F Elece 
triciteit, 3de deel , bladz. 143, ) je crois-donc ausfi 5 pour cette raifon , que. 
fes expériences concernant la çal cination de la platine, dans Jes. quels il n’a. 
Pasxvu de diminusion , de lair, zj 7, prouve nullement. que oxygène ; ne Je; 
foit abfolument Pas, uni, dans quelque petite quantité, » Apec, ce „métal … 

(a) PRES FER, Hiflory nr prefent Slate of electricity pas original er 
periments , London 1769, p. Gage "Fes 


AE er SUN E Ss ZOM ANS VENLOT NL AG OZ" 
oe S'DE TP orps ie d +2 GRO PACS 


| Procfneemingen. omtrent everf billede” 
has nn 


7 


De PRIRSTLEY KO HA de aa yani ER 
i verktuig in 1785 reeds aange- 
| het ende > OM Z zyne proefnemingen te her- 


gen van” batteryen:; op gepre: SbhorVhktets van 
een metaalen antiken, p ose had, be 


33% 


ni fcheen my toen reeds te ge dat de ont- 
laadingen eener zo groote batterye als deeze , ‘op “wat 
wyze men ook dezelve gebruike >, , mindet gefchikt 
waren om verfchynzels van deezen aart voort te bren- 
gen, als die der batteryen van 30, 40, 60, en ĝo voè- 
ten, door D PRIESTLEY gebezigd: en hier in ben 
ik, door. ee gs Sa ue EA 
sa. LS ei à EN STRNE NAN ta JT; . met 


35 opens het verkalken af wiet verkalken. van ie beproefde ietnalen kan 
opmaaken, blyft ° er nog veel te doen overig. A (Eigenpbappen ; van de 
Bledriciteit, 3de “ded j bladi 1432) Waarom ik dan ook geloof, datet 
uit zyne proefneemingen „ „betreffende. ‚de, verkalking van „platina „ : en uit 
de niet waargenomene vermindéring der lucht niet te befluiten valt, dat 
net meraal volftrekt geen oxygène aangenomen ‘heéft,’ i 

a) PraestLey Hiftory and prefent flate of electricity with original e ex= 
periients s tonna 1769, p. 623. &c, 
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quelques répétitions de ces expériences , avec cette batterie 
de 550 pieds. Ne voyant plus alors de probabilité de pou- 
voir contribuer, quelque chofe, à ce fujet, je we trouvai pas 
bon d'y employer plus de tems. 

Les expériences. concernant les phénoménes. dès cercles 
colorés , que M. PRIESTLEY @ produit le premier par 
les décharges des batteries, forrans de pointes métalliques, 


et etreçties ' fur des Jur faces métalliques bien polies , (6; ) er que 
j'ai. répéiles avec les décharges de nos grandes batteries , 
ont éié également fans fuccès. Les batteries aushi, grandes, 


que les nôtres, paroisfent moins propres. pour produire ces 
effets car quoique Jaye fuivi exatementta manière; avec 


la quelle M. PRIESTEEY 4 obtenu ces cercles colorés an 
mieux , je nai pu pourtant Jamais obtenir des cercles fi fi 
dins. RE EE Ca RE 


À 


M. LANDRIANT me pria, e en 17 faire pasfër 
la décharge de. notre grande batterie par des plaques très 
minces de: cuiyre: ou d'étain: comme -A À fig: À, étant 
ifolés an milieu entre les boules dé deux: condu&teurs 
BB,CC, par les quels la décharge est conduite ,. et qui 
ont précilement: cette diflance , quela décharge peut à peine 
pasfer d'une boule fur l'autre. M. LANDRIANI füp- 

Poföit d'avance, que ces plaques feroient percées , en diffé 


rens devis, par la aha: > et ee les-trous indique” 
` roiené 


Cb) Did, pag. 675. we 


cé 277 ) 

met dede Bâttery van 550 vierk. voeten, zeer beveftigd. 
< Waarom ik geen kans Ziende, “door t voortzetten van 
„deeze- ptoefiieemingen ; aan deeze: zaak. eenig” nader 
„Jicht te kunnen byzetten, niet goed vond daar aan 
meer tyd te befteeden. 

= Even vruchtloos, moet ik bekennen , zyn ook my- 
ne poogingen geweest om de verfchynzels der gekleur- 
“de ringen, door Dr. PRIESTLEY het eerst VOOrtge- 
bracht, op gepolyfte metaalen-oppervlaktens, By. den 
_overgang van eleétrifche: ontlaadingen uit metaale punten 
opdezclve, Ç) door de ontlaadingen van onze groote- 
re batteryen met eenig voordeel te herhaalen. . Ook 
“hier voor fchy nen de ontlaadingen van zo groote bat- 
teryen, als de onzen,- minder gefchikt, terwyl ik, 
fchoon alzins de wyze waar op Dr PRIESTLEY déeze 
„gekleurde ringen ’t best verkregen heeft, nauwkeurig 


volgende „ echter dezelve op verre na niet zo duidlyk 
bekomen heb. 


De H. LANDRIAN 1 verzocht my „in 1788 „de ont- 
laading onzer grootfte batterye te laaten gaan door zeer: 
dunne plaatjes van koper of tin, als AA fig: 4, VIY 
hangende midden tusfchen de knoppen van twee ge- 
leiders BB, CC, door welke de ontlaading geleid 
wordt, en die juist op. zodanigen afftand van elkander 
geplaatst zyn, dat de ontlaading van den eenen knop: 
op den anderen flegts kan. overgaan. De He. LAN- 
DRIANI veronderftelde vooraf, dat deeze plaatjes „ 
op verfcheiden plaatzen , door de ontlaading zouden 
doorboord worden, en: dat het daarenboven aan: de 

gaa- 

Cb) Ibid pag. 675. &c. 
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voïent de Plus, » qu'ils éroient faits par des torrens de di- 
sections oppofbes. Fai vu fa première conjeëture confirmée: 
Fig::5"repréfénte une plaque: de cuivre , dans la, quelle ha 
‘décharge de cire battérie, «chargée à 18 grains, à fait 
de Petits trous lateraux en grand nombre. Ces trous la- 
terag ne portoient pas cependant des marques éire faits 


par, des torrens- en. lieden oppofdes: puisqu” ‘ils. LA a 
woient point de bords tournés vers lun ou Tautre cóté, 


ayant plutót l'apparence d'étre faits par fufion. ` Fai tèché 
-en vain de répéter ces Expér Ie avec des plaques minces 
Adiain’ ou de Plomb: Puisque. elles furent percées par un 
Jod pre or | Eyfayam enfin de faire. pasfèr les décharges 
Dar de mauvais conduêteurs comme papier , carton, gps 
en plaques très minces, et le-mica ou ce qu'on dit verre. 
de Moscovie , i/s en furent percés par un feul grand brou. 
Ayant employé pour les expériences précédentes des dé- 
Charges d'une force très différente, Je croyots ‘avoir ap- 
percu, que le réfidu de la charge, après la décharge de 
la batterie, toit plus grande après une charge partielle, 
qu'après une charge compleite: esfayant ce qui en est par 
“des élelromètres plus fenfibles que ceux, qui font ordinii- 
rement placés Jur ks batteries | jen fus entièrement con- 
vaincus. Autant que Î Pai Pu conclure de ces éxpérien- 
eas, le réfi du d1 une ‘charg ge de 5 gr. paroisfois être deux 
fis Plus. grande „ que selui. d'une charge de 15 gre 
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gaaten zouden te > bemerken zyn, dat zy door ftroomen: 
van tegen overgeftelde ffreeklynen doorboord waren.. 
Zyne eerfte veronderftelling heb ik volkomen beves- 

tigd gevonden: ^ Fig: 5. verbeeldt “eert plaátje koper , 
“jn het welke de ontlaading deezer batterye , tot 18 gr. ge- 
Jaaden, menigvuldige zydelingfche gaten gemaakt heeft, 
Doch van een verfchil van ftreeklynen der ftrdomen, 
die deeze zydelingfche gaten SEIKE hebbén, waren 


*er geene blyken te zien: ses ‘er aan de gaten k 
Eh 
omgetlagen, Se benei en, De gaten 


pen daar in niet geflaagen mar S ee te Zyn. 
vergeefsch trachte ik met dunne. plaatjes tin en Be | 
deeze proefneeminger te “herhaalerr; hier in ontftond’ 
flegts een enkel groot.gat, wanneer zy dun genoeg” 
waren.: De ontlaading. vervolgens op-gelyke wyze door: 
flegte geleiders Jaatende. gaam, als papier, carton, dun-. 
ne plaatjes gyps, en mica of zo. genaamd Moscovifth: 


glas, wierden _deeze Te door een ne groot gat: 
doorboord. ` | 


By de voorgaande procfhcemingen nù en dan ontlaa- 
dingen van zeer verfchillende fterkte gebruikt hebben- 
degemeende ik: bemerkt te hebben,. dat het óverfchot 
het geen: “er -na..de ontlaading der-batterye-overbleef p 
fterker was na eene gedeeltely ke. dan na eene. volkomes, 
ne laading. Dit opzetlyk met meer gevoelige. eleétro- 
meters , dan die gewoonlyk op de battery. ftonden, bes 
proevende, wierd ik hier van volkomen. overtuigd. Zo. 
yerik uit deeze-pr oeméemingen konde befluiten, fcheen 
het overfchot na eene laading tot 5 gr- omtrent twee: 
maal zo groot te. Zyn „als dat van eene. laading vanag grs 
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SEPTIEME CHAPITRE. 


Obfervations concernant de grandes batteries, 
et la manière de s'en fervir. 


M . NAIRNE employant une batterie de 50 pieds 
guarrés , en 1773, obfervoit, que lorsqu'il déchargedt la 
batterie de la manière ordinaire par un conduêteur de peu 
de longueur; il arrivoit fouvent „ qu'un verre fe casfoit 
par la décharge , mais que les verres ne courroïent point: 
risque d'être casfès , fi le condučeur , dont il fe fervoit pour 
la décharge, avoit la longueur de 5 pieds. Il confeilloit 
donc pour cette raifon de donner aux bons conduêteurs, 
en les employant pour la décharge des batteries, au moins 
la longueur de 5 pieds. (a) L'expérience m'avoit appris 
auparavant, que cette longueur Jufifoit pour la décharge 
d'une baïteriè de 135 pieds quarrés, comme celle dont je 
me fuis fervi au commencement de mes expériences avec 
cette machine. Mais j'ai vu après, que cette longueur 
n'est pas fufifänte pour prévenir la perte. des verres en 
déchargeant une batterie de 225 pieds. -L'appareil pour 

30: : dé- 

(G) Philof: transat. Pal. LXIV ; pârt. T, pi 87: 
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ZEVENDE HOOFDSTUK. 
iN eud 
Waarneemingen betreffende groote Battergen, 
ven de ae van dezelve te gebruiken. ` 


D.. He. . NAIRNE i in ’t jaar 1773 eene. battery van 
50 vierkante ‘voeten gebruikende, bevond, dat wan- 
neer hy op de gewoone wyze door een korten geleider 
de battery ontlaadde , ‘er geduurig een glas brak: doch 
dat het glas geen gevaar liep van te breeken, wanneer 
de geleider, waar door hy de ontlaading liet gaan, 5 - 
voeten, langte had. Hy raad daarom aan, wanneer men 
de ontlaading van groote batteryen door goede gelei- 
ders wil laaten gaan, dezelve dan ten minfte van 5 
voeten. langte te neemen. (2) Voorheen bevond ik, 
dat deeze langte genoegzaam was, zelfs. voor de ont- 
laading eener batterye van 135 voeten, zo als ik in 
den eerften. aanvang myner proefneemingen by dit 
werktuig gebruikte. Doch laatere ondervinding heeft 
my geleerd, dat deeze langte voor de ontlaading eener 
bätterye van 295. voeten , ter beveiliging van het glas, 
nier EREN was, id den pare ter ontlading 


nrd 
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décharger cette batterie de 550 pieds quarrés, décriè 
page 202 , Jait pasfer le torrent deäriqne par un conduc- 
teur de 18 pieds. Mais j'ai vu, qu'il doit ĉire ausfì , dans 
quelques cas „ plus long que 18 pieds , pour ne pas perdre 
des verresen déchargeant la batterie : car la décharge acasfé 
trois fois un verre , pendant que Ñ appareil de la décharge, 
qui est placé fur le fupport, communiquoit par le-moyen 
d'un gros filde cuivre avec la plaque de plomb , qui est des- 
fous la batterie. Elle ne casfoit cependant pas des verres „ 
lorsque je ne faifois pas la communication Jusdite par un 
gros fil conduêteur, mais. par de minces fils métalliques... 
par des corps d'animaux , ou par d'autres conduleurs „ 
dans les quels le torrent éle@rique trouvoit plus de réf- 
flance à vaincre, que dans le gros fil de cuivre fusdit. À 
Quand on décharge donc une batterie de cette grandeur 

Dar de bons conducteurs , qui j font fi fi larges > que le torrent: 
éledrique n’y trouve pas de réfifrance remarquable, il faut 
les faire plus longs que x8-pieds. lest vrai, que la for- 
ce dela décharge est ausfi diminuée un-peu par la longueur 
de ce condulteur : mais cette diminution’ est peu confi dira- 
ble , fuivant mes expériences à. cet égard ,à condition qu'on 
fe [erve de bons conduêteurs „ dont le diamètre ‚ou Je, cone 
tenu ne foit pas trop petit; comme- celui dont je ;mefèrs 
Pour la décharge de cette batterie, étant un kde de cui” 
ré dun: pouce, de: fiameises j 

En 
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van deeze battery van 550 voeten, bladz. 203 befchre- 
ven, moet de ontlaading altoos eenen omweg neemen 
van 18 voeten, eer zy de glazen der batterye bereiken 
kan; wanneer men namelyk een dik koperdraad ftelt 
tusfchen den ontlaader op het fteunzél geplaatst, en 
de looden plaat. onder de battery. Dan deeze omweg 
van 18 voeten is voor eene battery van deeze grootte 
ter beveiliging van ’t glas niet toereikende: want drie 
maalen is er by de ontlaading der batterye een glas ge- 
broken , wanneer de ontlaadings-toeftel, die op het fteun- 
zel laats met de loden plaat ònder de battery door 
een dik koperdraad gemeenfchap ‘had. Dit gebeurde 
echter niet, wanneer ik, in plaats van het gemelde dik- 
ke koperdraad, dunne metaaldraaden, dierlyke lichaa- 
men, of andere geleiders ftelde, waarin de elcétrifche 
ftroom meer tegenftand vond, dan in het gemelde 
eene ; 

Men behoort den voor ni van deeze 
grootte „ wanneer men hier toe goede geleiders gebruikt 
van die dikte, dat de ontlaading door derzelver dun- 
heid geen merklyken tegenftand ontmoet , aan dezel- 
ven aanmerklyk grooter langte dan 18 voeten te gees 
ven. Het vermogen der ontlaading wordt hier door, 
wel is waar, eenigermaate verzwakt: doch deeze ver. 
zwakking is, zo als ik meen uit myne ondervinding 
ten deezen opzichte te kunnen befluiten, gering, wan- 
deer men hier toe goede geleiders van . genoegzaame 
middellyn of inhoud neeme, gelyk die geene is, waar 
van ik ter ontlaading deezer batterye gebruik maak, 
ame ‘de: koperen: buis van één duim. middellyn. 

a À ` By 
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“En déchargeant de grandes batteries il est aúsfi nices- 
faire, que ce condulteur prenne le torrent dletriqne du 
milieu de lā batterie; ce que j'ai appris en commençant les. 
expériences aveccette batterie. Faifant descendre, alors. ce 
eonduêteur fur une des grandes boules de: la batterie, qui: 
étoit la plus proche , la batterie étant chargée à 20 r; 
un verre fe casfoit dans la partie la plas éloignée de 
la batterie. Ceci GFrivois pour la feconde fois, en répétant. 
l'expérience : mais iln ‘arrivoit plus par des décharges dga- 
les „et ‘dans des circonfiances femblables, après que j'ai fait 
déscendre ce conduûteur fur le milieu de la batteries 
Qwoique certe batterie étoit déjà tout-à- fais. achevée par. 
M. CUTHBERTSON , lorsque je re, evois, è la fin de 1789, 
l'ouvrage de M. BROOK, dans le quel l'auteur raconte 
avoir obfervé, que les verres garnis ne font pas fujets à 
être casfës par la charge ou la décharge éle®rique, en 
mettant urr enduit de papier desfous Perni maedlliqae > 
je réfolus cependant d'abord d'esfayer. ce qui en était, 
ayant le desftin de profiter de cette invention „ pour préve- 
air la perte des verres, en cas que je trouwasfe cette ma» 
nière utile pour les verres de cette batterie. i 
Pour cet effet je fis garnir, à la manière de M. BROOK, 
quelques bouteilles de la même efpece de verre, qui conte- 
noient chacune environ un pied quarré de Jurface garnies 
1 uelques unes étoient garnies des deus côtés, elles autres feus 
i Sa M l- 
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«By het gebfuik: vat groðtesbatteryen worde 
om, het- breeken der.fleszen.te. verminderen, vereischt, 
dat „de. eleêtrifche ftroom. uit het midden der batterye i 
op den ontaader, overgaat Dit is by den aanvang 


20 gr. ien was, eran der twee groote, pibe van. 
deeze battery, die het naast by denzelven ftonden „ 

brak ’er eene fles in ’t verft daar van afitaande gedeel- 

te der batterye; en dit gebeurde an andermaal by herhaa- 
ling deezer proefnéeming. Dan ‘mét gelyke laadingen „ 
en in gelyke omftandigheden , gebéurde“ zulks niet, 
pa dat ik den ontlaader op het midden der zeen 
heb. aang gebracht. 


“Schoon déeze'bättery door: M. CUTHBERTSON sde 
geheel en. al ‚voltooid, ware, toen-ik\ im ’t-laatst Van, 
1789 -het werk van den gr. BROOK onder het oog 
kreeg, waarin de Schryver. verhaalt bevonden te heb- 
ben, dat het breeken van bekleed glas by de eleftrifche - 
laading ‘of ontlaading verhoed wordt; door onder het 
metaalen bekleedzel. een bekleedzel van papier te leg= 
gen, befloot ik echter aanftonds te beproeven, wat hier. 


van ware, met oogmerk om van deeze ontdekking » 
ter voorkoming van het breeken der glazen, gebruik 


te maaken , ingeval ik daar van by het alas van deczě 
Tesi aanmerktyk woordeel vond: 
Ten dien einde liet ik eerst eenige fleszen van” 
zelfde zoort van glas, die omtrent een vierkante voet. 
bekleed glas hielden, op de wyze van den Hs BROOR 
bekleeden , zommigen aan beide zyden, en anderen 
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lemne à la Surface extérieure. Le expérience fit voir, qu'au: 
cui de ces Verres qui avoient du papier ; foit desfus les 
deux enduits Joie desfous l'extérieur feulement , ne fåt cas- 
Le per la charge ou Ja décharge la plus forte que J'ai pu J. 
donner. Fe; fis enduire alors. la Surface extérieure d'un 
des grandes verres de cette batterie, avec le papier blanc 


le: plus épais , dont on fe fert pour écrire, et la desfus Ten- 
duit métallique. Fesfayai, la charge et l'effet de la dechar- 


ge de. ce verre; en camparaifòn avec un autre verre de la 
méme grandeur ; qui étoit enduit de la manière ordinaire. 
mettant Jur les deux verres le méme éleltromètre. nn 
ci fit voir, que le verre, qui avoit du papier desfòus 
l'enduit extérieur; #'étoit pas Chargé fi promptement: Es- 
Jeyant enfuite la force de la décharge de chacun de ces 
verres , chargés à la même intenfité | par fn effet fur un 
fil de fer, J'ai vu, que la même longueur du fil de fer 
#. 11, que la décharge du verre enduit de la manière. 
ordinaire fit rougir jusqu'à la fufion , ne devenoit abfèlu= 
ment pas rouge par la décharge du verre enduit de papier. 
Fe répétai enfuite cette expérience avec un autre verre, 
enduit de la méme manière avec du papier blanc plus mince. 
püré-avec celui d'un: autre verre indus de la même ma- 
nière ; #'étoit pas fi grande: ainfì. que la même longueur. 
ze Al æ fer, qui als sae Eine rs à la fufion pas la 
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-peen van büiten: “Ik bevond inderdaad ; dar gece 
deczér ‘fleszen:; diespapier onder de beiden: bekleed- 
zels „of alleén onder. het-buiten bekleedzel hadden , by 
de: fterkfte laading of ontlaading gebroken. wierden, Nu 
deed ik één der grootite fleszen van deeze battery, aan, 
de buitenzyde, met het dikfte zoort van fchryfpapier 
bekteeden , en hièr op vervolgens het metaalerrbekteede 
zel leggen. : Tk:beproefdc vervolgens dé laading en het 
vérmogen der ontlaading van-deeze fles „in-vergely= 
king van. eene-andere fles van dezelfde. grootte ;. die. op 
de gewoone wyze. bekleed, WAS a. Fee op beide de 
fleszen denzelfden, eleétrometer. eeze wees aan, ‘dat 
het glas , , het welk aan de büieenzyde } papier ondèr het 
metaalern bekleedzel ` had, niet zó gèteedlyk geliadèn. 
wierd. Vervolgens het vermogen der ontlaading van 
elk deezer fleszen, tot gelyke hoogte gelaaden, be- 
proevende, door de {melting of gloeïjing van yzer- 
draad, bevond ik, dat dezelfde langte yzerdraad ne. 11 „ 
welke door de fles op de gewoone wyze bekleed tot. 

aan de fmelting gloeijend wierd , door de ontlaading van 


de met papier bekleede fles in ’t geheel niet gloeïjend: 
wierd. 


Ik herhaalde revoit de proefñeeming., met ee 
ne andere fles met dunder fchryfpapir bekleed, op: 
gelyke wyze. Het verfchil der uitwerking van de ont- 
laading deezer fles, met die van eene andere op de ge. 
woone wyze bekleed vergeleken, was nu wel min- 
der, zo dat dezelfde langte yzerdraad , die door de ont: 
faading der fles, welke op: de gewoone- wyze bekleed 
was „ tot naby de fmelting gloeide door de ontlaading: 

der 
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décharge d'un verre enduit, de la manière ordinaire, rou- 
-gisfòit- ausfi par la décharge: du: verre enduit du papier. 
Mais là différence de là rougeur de ces fils de fer étoit 
cependant fi remarquable, qu'elle me fit voir, que la force 
de notre batterie Jeroit trop affoiblie, quand elle étoit, en- 
duite à la manière dem. B ROO K. et Puy, ceite te tein 


“de de fouilles z jaia ie VuMENR pp nena sr 
donné de raifon de m'en plaindre après: parceque, après 
avoir obfervë Tes _brécautions mentionnées ci-desfus, le 
nombre des verres casfds „par les expériences nombreufes 
faites avcc cette batterie , a été 2 peu chere 


p 
+? ie nat Derr ei rr nm cri x 


bsod oxvi 9100 a ao sAlsw „eaf si 


Fa : 7. rr: : f $ 
“MOSB Toob <2bisois gnilonh oh vsi sor ZEN 


C 289 ) 

der met papier bekleede fles ook gloeijend gemaakt 
wierd; dan het verfchil der gloeijing van deeze yzer- 
draaden was echter zo aanmerklyk, datik ‘er door over- 
tuigd wierd, dat het vermogen onzer batterye te veel 
_ verzwakken zoude, wanneer zy op de manier van den 
He. BROOK bekleed wierd; waarom ik befloot dezelve 
de gewoone bekleedzels , van zwaar blad tin alleen ge- 
maakt, te laaten behouden. Ik heb ook naderhand 
geene reden gevonden om my hier over te beklaagen: 
dewyl, zederd ik de hier boven gemelde voorzorgen 
by de ontlaadingen in acht genomen heb, het getal der 
glazen, die gebroken zyn by het groot aantal van 
proefneemingen, welke ik met deeze battery in ’t werk 
gefteld heb , zeer gering geweest is. 
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DESCRIPTION 
DUNE 


MACHINE ELECTRIQUE, 


CONSTRUITE DUNE MANIÈRE NOUVELLE ET 
SIMPLE, ET QUI RÉUNIT PLUSIEURS AVAN- 
TAGES SI 


communiquée dans la lettre fuivante à Mm. INGENHOUSZ», 
inferée dans le Journal de Phyfique de Juin 1791. 


æ ES pn P a A me a pe A > 
kJ E F À Fa dk F à rs: La 


MONSIEUR! 


C omme la Phyfique doit à votre génie l'invention des: 
machines élefriques à plateau, j'ai cru bien faire; en 
vous dédiant la description d'une nouvelle conftruêtion de 
la machine à plateau , que j'ai fait faire dans le dernier 
mois. de Mars. 

Ayant befoin d'une machine éleSrique dans le labora- 
toire , que J'ai fait faire Pannée pasfde près du mufeum 
de Teyler, pour m'en fervir dans les recherches Phyfico- 
Chymiques que je me fuis propolées , & pour les quelles la: 
grande machine Teylerienne feroit trop incommode , j'ai 
étudié de quelle manière je pourrois perfettionner l'appareil 
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BESCHRYVIN + 


i ep VAN EENE 
ELECTRIZEER-MACHINE, 


“OP EENE EENVOUDIGE WYZE VERVAARDIGD, 
EN VERSCHEIDEN VÓORDEELEN HEBBENDE 
BOVEN DE GEWOONE ZAMENSTELLING, 


_meêgedeeld in den volgenden. brief aan den Hr. INGENHOUSZ;. 
geplaatst in *t Jóurual de Phyfique van Juny 1791 


MYN HEER! 


Daar de Natuurkunde de uitvinding der Electrizeer- 
machinen met fehyven aan uw vernuft verfchuldigd 
is, heb ik het van myn plicht geacht, ook aan u de 
befchryving ‘eener nieuwe Zäimenftelling van het werk- 
tuig met fchyven , ’t geen ik in de:maand Maart: jongst- 
Jeden: heb doen. vervaardigen „ by deeze op tedraagen. 
_In het laboratorium „ het welk in het voorige jaar by 
het mufeum van Teyler gemaakt is, een. elcétrizeer- 
machine nodig hebbende, om my daar van in de 
Natuur- en Scheikundige nafpooringen, die ik voor- 
genomen heb „ te-bedienen, en waar toe het groote 
Teyleriaanfche “werktuig te onhandig is, liet ik. myne 
gedagten gaan, op welke wyze ik den gewoonen toe- 
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ordinaire, en le fimplifant en même tems & le rendant 
plus propre pour S'en fervir à tout-inffante L'appareil, 
que vous voyez réprefenté, pl. I, est le refultat de cette 
recherche. Fe m'en. vais vous expliquer , dous expofant 
en méme tems, quel est le but de, chaque changement s, Kid 
J'ai fait faire à l'appareil ordinaire. 

L La machine éleiirique à plateau a eu jusqu'ici le dé- 
faut que lélettricité négative, a été toujours très inferi- 
cure en comparaifon avec l'électricité pofitive, à caufe que 
des frottoirs font ordinairement unis avec la plus grande 
partie de appari de la machine, de manière qu on ne 
peut pas les ifdler féparement. On les ifdle donc avec tout 
l'appareil de la machine, dans le quel les plateaux font 
tournés , en mettant fa bafe fur-trois ou plufieurs colonnes 
de verre. Mais cet ifdlement mest que très imparfait, 
parce que tout L'appareil de la machine, ot au moins Ja 
bafe & fu partie Supérieure Cen cas que les montans 
foient faits de verre, comme ceux de la machine Teyleri- 
enne) étant unis avec les: frottoirs, il y a alors une trop 
grande pee voirie has à l'air , © par là “sd 
qui déruit en TE partie Ta bre nigative qu on a er 
citée. Les machines llefriques à cylindre, dont les An- 
Blois fe fervent „ont cet avantage, que les frotioirs font 
élément unis avec leurs conduëteurs ; © ifdlés avec eux 

ahii GRUNT Gi OS SE ce 


Bd Bunker art 


Wide elr 


e: LIN 

? d Fr > < Re s 

D em me eae Na a S 

t is > = 4 = | 
fi č 
: VHS 


Ae 


en ad 


ptite 


C 568 J 

ftel zoude kunnên verbeteren, en tevéns deñzelven 
eenvoudiger en beter gefchikt zoude kúnnen maaken, 
om zich daar van by alle gelcegenheden te bedienen, 
De toeftel, dien gy op.plaat Fafgeteekend ziet; is uit 
dit onderzoek geboren. Ik zal u denzelven nu befchry- 
ven, en u ter gelyker tyd myne bedoeling van elke 
verandering des gewonen toeftel verklaaren. 

I Het ele@&rizeer-tuig. met fchyven had tot hier 
toe het gebrek ; dat de negative electriciteit altoos zeer 
veel minder was dan de pofitive , uit-hoofde -dať de 
wryvers gewoonlyk met. het grootfte gedeelte van den 
toeftel des werktuigs vereenigd zyn, zo dat men de- 
zelve niet afzonderlÿk kan ifoleeren of vryftetlen. Men 
ifoleert die derhalven te gelyk met den geheelen toeftel 
van ‘het iverktuig, in het welk de fchyven gedraaid 
worden, door denzelven op drie of meer glazen fteun- 
zels te. plaatzen, Maar dit. ifoleeren is zeer onvol 
komen, dewyl de geheele toeftel van het werktuig, of 
ten minften deszelfs bafis en het bovenfte gedeelte, 
(wanneer de ftylen , even als die van het Tey ERR 
fche werktuig, van glas Zyn) met de wryvers veree- 
nigd zynde, ‘er als dan eene al te groote geleidende: 
„oppervlakte aan de lucht is blootgefteld , en daar door 
te veel geleegenheid gegeeven wordt , om de electrique: 
vlociftof uit den dampkring na zich te trekken; het 
geen voor een groot gedeelte de negative kragt, die 
men vêrwekt heeft, wegneemt. De cleétrizeer-tuigen 
met cylinders, Craan van de Engelfchen zig bedienen } 
hebben dit voordeel, dat de wryvers alleen vereenigd: 
zyn. met derzelver geleiders, en tevens met dezelve 


~ VIY-- 


C 296 ) 
ce qui fait, que l éle&ricité négative est tout-à-fait égale à | 
léle&ricité politive. Depuis que j'ai obfervé cet avantage 
érès reël aux différentes machines élettriques à cylindre; 
que J'ai vues l'année pasfte à Londres, j'ai reconnu dau- 
tant plus le défaut de nos machines éle&riques à plateau à 
cet égard, & j'ai recommencé mes recherches pour bien 
foler féparement les frotioirs ; ce que j'avois dejà esfayé 
il y a deux années. Voyez ma premiere lettre à M. LAN* 
DRIANI, Journal de Phyfique, Avril 1789, p. 285. 

M. NICHOLSON A donné à fa grande machine à cy- 
lindre, qui est la plus vigoureufè , © la plus parfaite 
que j'ai vue de cette efbece , une conftruêtion particuliere 
par la quelle il peut obtenir l'éleitricité foit pofitive ou né. 
gative dans le même conduêteur , par un changement qui 
Je fait à Vinftant. C'est par là qu'on est en état d'exa= 
miner & de faire voir la différence des phénomènes des deux 
čle&ricités, avec plus d'exactitude &. d'évidence., en les 
esfayant toutes deux , l'une après l'autre, au méme appa- 
reil Vous avez admiré avec moi cette invention, lors- 
que ce celebre Phyficien nous a fait voir fon bel appareil. 
C'est depuis ce tems là que je me Juis appliqué à trouver 
les moyens de donner la même perfection à une machine 
à plateau; .c. 8. d. decla faire confruire enforte de, pou- 
voir produire les. deux électricités l'une égale à l'autre ; de 
Pouvoir les changer à Pinftant; et. les esfayer au même 
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vrygefteld > het geen te weeg brengt, dat de negative 
elericiteit geheel en al met de pofitive gelyk ftaat, 
Zedert dat ik dit zeer wezentlyk voordeel aan de ver- 
fcheidene eleêtrizeer-tuigen met cylinders, die ik in 
het voorige jaar te Londen zag, had waargenomen , 
heb ik des te meer het gebrekkige van onze eleétrizeer- 
“tuigen met fchyven ; ten dien opzichte, efkend, énik 
‘heb op nieuw getragt de wryvers afzonderlyk vry te 
ftéllen; het geen ik reeds voor twee jaaren had be- 
gonnen.te beproeven. Zie mynen eerften brief aan den 
Hr. LANDRIANI , Journal de Phyfi que, April 1789, p. 285. 
~ De He NICHOLSON heeft aan zyn groot werktuig 
“met een cylinder, (het fterkst werkende en het vol- 
‘maakfte het geen ik van die zoort gezien-heb ,) een 
byzonder maakzel gegeeven , waar door hy in den- 
-zelfden geleider de pofitive of negative electriciteit, 


dooreene oogenblikkelyke verandering, kan verkrygen. 
Hier door is men in ftaat om ae verfcheidenheid der 


uitwerkzelen van de twee electriciteiten, met meer 
f nauwkeurigheid en klaarheid , te onderzoeken en te 
doen opmerken, met ze beiden , de eene na de ande- 
re, -aan denzelfden:toeftel te beproeven. Gy hebt met 
my die uitvinding bewonderd „ wanneer die vermaarde 
Natuurkundige ons zyn fchoon. werktuig liet bezich- 
tigen. Van dien tyd af aan heb ik getragt midde- 
Ten uit te denken, waar door een werktuig met fchy- 
ven tot dezelfde volmaaktheid. konde gebragt worden „ 
paamelyk, omshet in-diervoege-te-doen zaamentftel- 
jen, dat het de tweederlei eleétriciteit, de eene aan de 
andere gelyk, kan voortbrengen. » en dat men die in een 
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conducteur; un arrangement que je croyois d'autant plus: 
interesfant , parceque c’est par les machines à plateau , 
qu’on peut obtenir la plus grande force. = à: 
Planche I répréfente la machine , que j'ai fait executer 
Dour cet effet, & qui fatisfait parfaitement aux différens 
buts fusdits Vous voyez d'abord, que Les frottoirs font 
‘Tfolés immédiatement, chaque paire étant placée fur un 
Support de verre A; (voyez Planche U, qui rébréfente 
les contours de PI. T, excepté que les arcs des conducteurs 
Je trouvent dans une autre pofition , dont je parlerai a- 
près) Dans l'appareil ordinaire. des machines à plateau 
les frottoirs font placés verticalement : il faut donc qu’il y 
ait pour cet efet deux montans , qui portent un chapiteau, 
au quel les frottoirs fupêrieurs font fixés. Puis pour ifdler 
les frottoirs verticaux „il faut- x) qwe Paso Piv ansfi élevé 
desfus la bafe. de l'appareil, qu'il y a asftz d'efpace entre. 
le bord du plateau & la bafe de l'appareil, pour y mettre 
un fupport ifolant asfez long pour ifoler les frottoirs infe. 
rieurs: & pour lifolement des frottoirs Jupérieurs, le 
chapiteau doit être fi élevé, pour qu’il y ait entre lui & 
le bord du plateau asfez d'efpace à cet effet. C'est de cet- 
te manière que j'ai fait ifoler féparement les frottoirs. ver- 
zicaux de ma machine à deux plateaux de 32 poucès de’ 
diametre, décrite dans ma premiere lettroà: M. LANDRIA® 


N13 mais le volume de cette machine, qui étoit beaucoup 
: ag- 
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oogenblik kan veranderen , en aan den zelfden geleider 
beproeven; eene zaak die ik des te belangryker oor- 
deelde, vermits men door de werktuigen met fchyven 
de meefte kracht kan voortbrengen. 

Plaat I. vertoont het werktuig, dat ik met dit oogmerk 
heb laäten vervaardigen, en het welk volkomen aan de 
bovengemelde vereischtens voldoet. Gy ziet by den 
eerften opflag, dat de wryvers onmiddelyk vry gefteld 
zyn, dewyl ieder. paar op een glazen fteunzel geplaatst 
is; (zie Plaat II, welke de omtrekken van PI. I 
vertoont, uitgezonderd dat de boogen vande geleiders 
in eene andere richting geplaatst zyn , waar van ik na- 
der zal fpreeken.) In den gewoonen toeftel der werktuie 
gen met fchyven zyn de wryvers Iynregt boven el- 
kander geplaatst: daar toe ‘heeft men twee ftylen no- 
dig, die een kap onderftutten, waar aan de bovenfte 
wryvers vastgemaakt zyn. Wyders moet, om de bo- 
ven elkander geplaatfte wryvers vry te ftellen ,— 1) de 
fpil zo veel boven den bafis van den toeftel ver- 
heven zyn; dat ’er ruimte genoeg zy tusfchen den rand 
van de fchyf en den bafis van den toeftel, ten einde 
onder de fchyf een vryftellend fteunzel te kunnen plaat- 
zen, het geen Tang genoegis om de benedenfte wry- 
vers vry te kunnen ftellen: en toe her vryftellen der 
bovenfte wryvers moet de kap zo verheven zyn, dat 
er tusfchen dezelve en den rand van de fchyf ruimte 
genoeg tot dat einde overblyve. Het is op deeze wy- 
Ze, dat ik afzonderlyk heb doen vryftellen de boven 

elkander geplaatfte wryvers van myn werktuig met 
twee fchyven van 32 duimen middellyns, befchreven 
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aggrandi per cet arrangement, me-plaifoit très peu, ©- 
cependant les fupports étoient encore trop courts, pour 
bien ifolerles frottoirs. — 2) La diftance des deux montans 
„doit être asfèz grande, afin que appareil des frottoirs 
s’en trouve asfez éloigné pour n'en pas attirer du fluide 
éleitrique: mais pour cet effet les montans d’une machine 
à plateau de 32 p. de diametre devroient étre au moins à 
32 ou À pieds de diflance. Fai tenté de diminuer cette di- 
Bance, en faifant garnir les montans par des plaques de 
verre vernisf, mais je ne pouvois pas ifoler les frottoirs | 
de cette manière ausfì bien que je le defirois. 

Pour éviter tous les inconveniens fusdits , &. pour ob- 
tenir un ifolement plus parfait des frottoirs , je les ai fait 
placer dans une pofition horizontale , & je fais repofer-& 
tourner l'axe du plateau Bh fur une feule colonne C, qui 
a pour cet effet un chapiteau allongé K , portant deux col: 
lets de cuivre DD, placés tout, près.les-ewtremités de ce: 
chapiteau allongé, & dans les quelles. l'axe tourne. On: 
voit mieux cet arrangement dans. la planche UI, fig: x, 
qui répréfènte la coupe verticale de l'appareil, pasfant par — 
be milieu de Laxe & des conduiteurs. Tout y est reduit 
à & de fa grandeur, & les parties. marquées dans:la PI U 
ont ici les mémes lettres. L'axe a un contrepoids de 
Plomb Q , pour prévenir , que lé poids du plateau ne con. 
JE Pastrop de frottement dans les collets D', qui fe trou 

| vent 
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in mynen eerften biiefaan den He. LANDRIAN t; doch- 
de uitgebreidheid. van.dat werktuig , hetigeen door dee: 
ze inrichting veel. vergroot was, behaagde my geen- 
zints , en nogtans \ waren de fteunzels nog te kort om de 
wryvers wel vry te tellen. - — 2) De afftand der twee 
ftÿlén moet zo groot Zyn, dat de wryvers wyd genoeg 
van dezelven ftam, om ’er geene eleétrike: ftof van 
na zich te trekken : doch tot dat einde zouden defty-. 
len van een werktuig, met fchyven van:32.duimen mid= 
dellyns ten minften, op.34 of 4 voeten afftands moe-. 
ten geplaatst worden. Ek heb wel getragt deezen 
‚_afftand te verkorten, door de ftylen met glazen ver- 
niste plaaten tevoorzien , Maar ik kon-op deeze wyze. 
de wryvers niet.zo wel vryftellen , als ik wel wenschte. 
Om alle debovengemelde hinderpaalen te vermyden S 
en om, eene meer. volkomene. vryftelling der wryvers. 
te bekomen , heb ik dezelven in eene horizontaale rich- 
ting doen plaatzen, en ik laat den fpil van de fchyf 
Bh op eenen enkelden ftyl C rusten en draaijen, die 
tot dat einde. van een verlengd bovenftuk K voorzien 
is à Fe twec:.koperen pannen D D, digt aan “de 
van het ftuk K geplaatst , en in welken 


LE er draait. f 
in PL III. fig: 1, die de vertieaale doorfneede van den 
toeftel vertoont „ gaande door het midden van den fpil 
en de geleiders.” Alles is daartoe op het 4 gedeelte 
van de,grootte-gebragt , en de gedeeltens , die op pl. IL 
aangewezen zyn, hebben hier dezelfde letters. De 
(pil heeft een tegenwicht O, om voor te komen , dat de 
zwaarte van de fchyf niet te veel wryving in de pan- 
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veni près de la manivelle. Fig: 3 répréfente la feion ver- 
ticale des collets D, reduite à z de la méfure, 118 
Vous voyez d'abord, Monfieur! combien l'appareil est 
fimplifié & perfeêtionné par cet arrangement, Au lieu des 
deux montans de Pappareil ordinaire, dans les quels l'axe 
est tourné, & du chapiteau qu'ils portent, je wai qu'une 
feule colonnes & comme les-frottoirs ne Jont pas placés 
vis à vis de cette colonne, la diftance de 16 pouces Jufft 
pour les ifòler. * Deplus, la pofition horizontale des frot- 
toirs donne lieu à ce que les Jupports des frottoirs ayent 
plus que la longueur nécesfaire pour les bien ifdler, fans 
que le volume de l'appareil foit augmenté par là, & que 
les frottoirs ne trouvent donc aucun corps fi près d'eux, 
pour en attirer le fluide éleGrique , excepté l'axe: mais 
J'ai prévenu que celle-ci ne puisfe rendre du fluide élec- 
trigue aux frottoirs; l'ayant fait faire en partie d'un 
corps non conduêteur , comme-jede décriraï ci-après. C’est 
par ces moyensique je fuis parvenu à obtenir une éleltri- 
cité négative, qui est toui-ù-fait égale à ble@ricité pofitive 
de la méme machine. ; | 
LE fecond point, que j'ai eu en Vue, est de pouvoir 
changer à. l'infant les. éle&ricités d'une machine à pla- 
teau, ausfi bien qu'on peut le faire à des machines à cy- 
lindre; & dy-appliguer en méme tems l'idée de Mr. NI- 
CHOLsoN:, pour faire les changemens des deux électrici- 
NE Eu RE tés 
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nen:D veroorzaake ; die het-naast aan bet handvat zyn. 
Fig:-3 vertoont, de verticaale. doorfnede van de pannen 
D, tot # van derzelver maat gebragt, 
-Gy ziet al aanftonds , myn Heer! hoedanig door deet 
ze inrichting de toeftel eenvoudiger en VolRGhienier ge“ 
: maakt is. In plaats van de twee gewoone ftylen , waar 
‘in de {pil gedraaid wordt, en van den kap die zy draa- 
„gen, is er flegts eene colom; en dewyl de wryvers 
niet regt over deeze colom geplaatst zyn, zo is de af- 
ftand van 16 duimen genoegzaam om dezelve vry te 
ftellen. Daar en boven brengt de horizontale richting 
“der wryvers meede, dat de fteunzels der wryvers meer 
- din de nodige langte hebben, om dezelve wel te ifo- 
leeren „ zonder dat de uitgebreidheid van den toeftel 
daar door. vermeerderd wordt , en dat dus in de nabuur- 
_fchap van de wryvers geen lichaasn geplaatst is, waar 
van zy de ele@rike vloeiftof na zich kunnen trekken, 
uitgezonderd de as alleen; dan ik heb gezorgd, dat 
dezelve geen eleétrike vloeiftof aan de wryvers kan me- 
dedeelen , dewyl die gedeeltelyk van een niet geleidend 
lichaam gemaakt is, gelyk ik vervolgens nader, zal be- 
„fchryven. … Door deeze middelen.is het my gelukt ee- 


ne: negative cléétriciéeieceyerkrygen , die in allen op- 
zichten aan de pofitive electriciteit van het t zelfde werk- 


“tuig gelyk ftaat. La 

' I. Het tweede oogmerk, ’twelk ik had, was om in een 
| sb de tweederye cleêriciteit van een werktuig 
met fchyven te kunnen veranderen , even gelyk.men zulks _ 
„aan werktuigen. met cylinders A doen, en daar by te 
vens het. denkbeeld. van den H. NICHOL SON te vol- 
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tés au Même. conducteur : voici de quelle manière jy fuis 
parvenu, L'üre du conducteur EE, qui porte les deux 
petits conducteurs abforbans E F , ( Ph UL fig: 1 Ÿ est 
fixé à laxe G , qui tourne dans la boule H. Vis à vis 
de cet arcou demicercle EE, à l'autre côté du plateau, 
Je trouve un autre arc Il; fait de fil d'archal d'à pouce, 
€ fixt à l'extrémité odu chapiteau K, de manière qu'on 


a rte 


Puisft Je tourner , comme l'arc EE , jusqua cé qu'il tou 
che les parties poftér ieures des frottoirs , pour y fournir du 
fluide électrique... On voit la machine dans cet état, [ur la 
planche I+ Si au contraire on vent fe fervir du méme. con- 
duðeur pour un effet négatif, pour lors on wa rien à 
faire que de tourner Parc EE, jusqu'à ce que les còn- 
ducteurs abforbans FF touchent les frottoirs, & de met- 
‘tre Parc IT dans une pofitton verticale. Planche U ré- 
Préfente la machine dans Jon état négatif. Les deux pe- 
tits conducteurs F F. étant arrangés.en.fonte qu'ils tou- 
chent en méme tems les deux paires de frottoirs, il n y a 
pas autre chofe à obferver pour mettre la machine dans 
fon état négatif, que de tourner cet arc jusqitèrce qu'il 
foit arrété; il touche alors les parties pofterieures des 
frottoirs, ©. le même conducteur, qui a fervi pour lé- 
Jectricitë pofitive, fait à prefent voir l'électricité néga- 
tive. Le conducieur TI étant placé verticalement, Jert 
aù procedé indifpenfable dans lé cas qu'on veuille électit- 
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gen, om de electriciteit aan den zelfden geleider tedoen 
„veranderen : zie hier op welke wyze my: zulks gelukt 
is... De boog van: den geleider EE „die de twee kleine 
opflorpende geleiders. FF _CPL IL fig: 1.) draagt, is 
aan de fpil G gehegt, die in den bol H draaid, ‚Vlak 
‘tegens over deezen boog of halven circel EE, aan den 
‘añderên Kant vari de fchyf, is een tweede boog TI van 
koperdraad van + duim geplaatst ; en gehegt dan het ine 
de van het ftuk K:, zo dat men-denzelven „even, als den 

boog, EE _draaijen kan, tot dat by de agterfte. deelen 
der WIYVETS | raakt, om na dezelven eleétrike vlociftof 
aan te voeren. Men ziet het werktuig op plaat Li in dien 
_ taat, in welken men pofi itive eleétriciteit in den gelei- 
der" verkrygt. Indien men daarentegen zich van den 
zelfden geleider wil bedienen ; om een negatif uitwerk- 
zel te bekomen , als dan behoeft men niets anders te 
doen. dan den boog EE te draaijen , tot dat de opflor- 
pende geleiders’ FF de wryvers raaken, en den-boog II 
in éne verticaale richting te plaatzen. PL II vetroont 
het werktuig in deszelfs negativen ftaat. Wanneer nu de 
twee kleine geleiders FF in diervoegen geplaatst zyn, 
dat zy. el ‚de. twee paar ee raaken, dan 
heeft men, wyc GTS, i n zyn negati- 
yen {taat te brengen, den boog II Penn zo verre 
te ‘draaijen tot dat hy tegenftand vindt; als dan raakt 
‘dézelve de agterzyden der wryvers, en dezelfde gelei- 
der. ; die voor de pofitive eleétriciteit gediend heeft, 
wyst-nu de negative electriciteit aan. De geleider IT, 
verticaal geplaatst zynde, dient tot het onvermydelyk 
vereischte, i ingeval men negatif electrizecren wil , om 


Q q na- 


C 306 ) 

Jer négativement, c a. de d'abforber le fluide éleltrique, 
-qui par le frottement Je trouve fur la furface du: plateau, 
ayant potir mieux fatisfaire à cer effet ; les deux ‘petits 
conduêteurs L L, qui ont la diflance d'environ i pouce 
du plateau. — Vous voyez donc, Monfieur! qu'on peus ~ 
changer par ce fimple appareil les deux éleltricités. d'une 
_ machine à plateaus en tournant feulement les deux arcs 
fusdits, ce qu'on peut faire dans un inftant; & qu'on a 
de plus Pavantage de pouvoir comparer les differens phe- 
nomenes des deux éleðricités au même conduêteur. PE à 

IN. Le troifieme article, qui ma paru depuis: quelque 
sems d'être moins convenable „dans l'appareil ordinaire, 
est la forme & le volume du condutteur , &'la manière 
de le placer. Le corps du condu@teur d'une machine à 
plateau de 30 pouces & d'avantage confifte ordinairement 
dans un cylindre de plufieurs pieds, pourvu: de dëus bou: 
les d'un plus graad diamètre-à-fesvextrêmites, dont l'une 
Porte larc-aveedes-bras abfòrbans. - Ce condudtetsr rébo» 
fe Jur un fipport, qui est Jéparé an refe de l'appareil, 
& dont on est ordinairement obligé de Tôter, guand ón 
veut enfermer le plateau & les frottoirs dans fon armoi- 
re pour les conférver, d'autant plus, puisque le grand 
volume du condutteur lui fait ordinairement occuper trop 
d'efpace, quand il'est fixé fur fn Support. On est-dont 
. oblige , chaque fois quand on récommence les expirienčes, 
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namelyk de electrike vloeiftof weg te neemen, die 
door de wryving op de oppervlakte van de fchyf 
gebragt wordt, zynde, om des te beter aan dit oogmerk 
te voldoen , van de twee kleine geleiders L L voorzien : 
die omtrent 4 duim van de fchyf geplaatst zyn: — Gy 
ziét dus, dat men, door deezen eenvoudigen ‘toe: 
ftel, de tweederlei electriciteit van een werktuig van 
fchyven kan veranderen , door alleen de twee bovenge- 
melde boogen omte draaïjen, het geen in een oogenblik 
gefchieden kan, en dat men daar en boven hier by het 
voordeel heeft de verfchillende verfchynzels der twee- 
delei eleétriciteit aan denzelfden geleider te kunnen 
vergelyken. : 

Ii- Het derde ftuk , het geen my zedert eiii tyd 
minder gemaklyk in den gewoonen toeftel heeft toege- 
fchenen, : is de gedaante en de grootte van den geleider, 
en de wyze van denzelven te plaatzen. Het lichaam 
van den geleider van een werktuig, het geen fchyven 
van 30 duimen heeft, beftaat gewoonlyk in een cylinder 
van verfcheiden voeten langte, aan de einden voorzien 
van twee knoppen of bollen, van eene grootere mid- 
dellvn, waar van één den boog met de opflorpende 
m op een fteunzel , ‘het 
geen van den overigen toeftel afgefchetden i is, en waar 


wan men die gewoonlyk dient af te neemen ; dls men de 
fchyf en de wryvers inde: kas ter bewaaring wil weg- 
fluiten „te meer, dewyl de geleider. doorgaans te veel 
en befaat ‚ wanneer die op deszelfs feunzel gefteld 

Men is dus verplicht , elke reis, wanneer men de 
prébenihg hervat, den geleider wederom op des- 
RoN Qq 9 zelfs 
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de raae N condüSteur fur fon Support, & d'en cher 
cher exaitemennt la jufte pof ition, afin- que les bras abfors 
bans, ou, les pointes qe ils portent, ne touchent pas le 
plateau. Outre cela il arrive quelques ris, ‘après avoir 
placé ke condudeur d'une gr ande, machine, que les bras 
ou pointes abforbans commencent à -a le. plateau pen- 
dant Pexpérience: “cerquivest-occafionné par le tremble- 
ment du plancher, & par la poñition fable duton- 
dueur ; un inconvénient Juriout désagr cable, quand on 
charge une batterie. Pour. éviter tous ces embarras 5 
j'ai diminué de beaucoup le volume du condulteur , en em- 
Ployant une feule boule deg poucès H; = liek du con- 
ducur cylindrique ordinaire de pluf Geurs Pieds “Cette 
boule H est fixé par trois vis fur une petite “câboite M, 

qui est foudé à une virole maftiquêe fur le Jappart | N,& 
cé fupport-est fixé. fermement fur -la-bafe de. L'appareil 


‘Si donc le conducteur avec fesbrasvabforbarise5t “une fois 
‘bien fixé de cetté maniere, il Pest pour toujours.” De 


plus comme l'étendue de ce conducteur n'est Das tróp gran- 
de pour l'enfermer, p AVEC. fon Support, ‘dans un armoire, 
«fait de, la même manière que les armoires dont on fe fart 
“ordinairement pour conferver les: plateaux E les frottoirs 
des machines de ceite grandeur ‚ J'ai fait enfermer ‘tout 
Tappareil, excepté la colonne B et Taxe jusqu'à là ligne 


LE f£, dans une telle 1 ar moire » fparée en, deux parties, » 
qu'on 


v « 
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zelfs; fteunzel teftellen, en *€r de juifte. Plaatzing nauw- 
keurig van te zoeken, ten einde de opflorpende armen, 

of de punten die zy. draagen, niet aan de fchyf raaken, 
Behalven dat gebeurt het Zomtyds, na dat men den gelei- 
der van een groot werktuig geplaatstheëft, dat de armen à 
of dé opflorpendepunten, gedurende. de proefneeming; 
aan de fchyf beginnen te raaken „het geen veroorzaakt 
wordt door bet trillen van de planken vloer, en door 
de min ftevige plaatzing van den geleider : een on; 
gemak het geen vooral zeer laftig is, wanneer men 
cen battery wil laaden. “Om deeze belémmeringén te ver- 
myden, heb ik de grootte van den geleider aanmerke: 
lyk ingekort, door, een enkelen bol van 9 duim H te 
gebruiken ‚in plaats van den gewoonen cylinder-gelei. 
der van, verfcheiden voeten. Deeze bol H is door drie 
fchroeven vast gemaakt, op eene kleine kap M, welke 
gefoldeert is op cen koperen band , die op het fteun- 
zel N is vastgezet, en dit fteunzel (taat vast op den ba- 
fis van den toeftel. “Wanneer dus-de geleider met des- 
zelfs.opflorpende armen éénmaal wel op deeze wyze 
gefteld is,dan ftaat. dezelve voor altoos. Daar en 
Beene „vermits de uitgeftrektheid van deezen gelei- 


er. TTE robes hemndlis met Zyn fteunzel in een 
kas te fluiten, die op dezelfde wyze gemaakt is als 


dé kaszén „waar van men zich gewoonlyk bedient om 
de-fchyven en-wryvers der werktuigen van deeze groot- 
te te bewaaren, heb ik den geheelen toeftel, uitgezon- 
derd de ftyl B, en de as tot aan de geftipte lyn ff, 
in eene diergelyke kas, in tweeën afgedeeld, doen 
influiren welke men gemakkelyk over den toeftel kan 
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qu'on met facilement fur l'appareil comme un enveloppe; 
ce qui le confèrve fi bien, qu'il est toujours prèt à l'w- 
fase, ausfitôt qu'on en a dté l'enveloppe, pourvu qu'on 
ne fe foit pas fervi de la machine pendant long tems: car 
alors le plateau et les frottoirs doivent être at: aupas 
ravant, comme à l'ordinaire. 

` IV. Les bras abforbans des conducteurs des machines 
à plateau, qui font pourvus de pointes, ont le defaut, que 
les pointes les plus proches de l'axe donnent des rayons 
vers Paxe et vers les frottoirs , ou vers les frottoirs feuls , 


en cas que l'axe foit bien ifòlé. C'est ce qu'on m'a pas pu 
prévenir, en cas que l'excitation fat forte, qu’en faifant les 


bras abfèrbans Plus courts, qu'ils doivent étre pour abforber 
le fluide éleGtrique excité , dans toute la largeur de la fur- 
face frottée. Pour diminuer ce défaut j'ai es/ayé, en Fe- 
vrier 1790, fi des condu®teurs cylindriques fans pointes ne 
Pourroient pas fervir également pour des conduëteurs abfor- 
bans , à condition qu’ils ne foyent pas éloignés plus d's de 
pouce dela furface froitée, & ayant vualorss qu'ils y fatis- 
font tout-à-fait fi bien y etqwils ne donnent point tant de ray- 
ons fusdits; j'ai fait faire les bras abforbans F F fans 
Pointes: Ce Jont deux cylindres longs de 6 & larges de 
24 pouces , faits de cuivre mince, & terminés en bemis- 
pherss. ‚Ces conduäeurs ne. préviennent pas tout-à-fait 


les ravens, fusdits vers kes Bait. mais. ils ne les don: 
- s B Sd ne} 
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plaatzen 5 en waat door dezelve zo wel bewaard wordt, 
dachet werktuig altoos, zo dra men ‘er de kaszen. afgeligt 
heeft, ten gebruike gereed i is, mits dat het niet te lang 
geleeden is dat men zich van, het zelve bediend heeft: 
sant als dan moet men de fchyven en de wryvers 

vooraf, volgens gewoonte, fchoon maaken. 
‘IV. Deopflorpende armen der geleiders, die van pun- 
ten voorzien zyn, hebben, aan werktuigen. met fchy- 
ven, het. gebrek , dat de punten ‚die. het naast aan den 
as Zyn „ ftraalen na den as en de wryvers uitfchieten , 
of na de wryvers alleen, wanneer de fpil wel geïfoleerd 
is. Dit heeft men niet kunnen voorkomen, ingeval de 
opwekking der” electriciteit fterk was, ten zy door de 
opflorpende armen korter te maken dan dezelve zyn 
moesten „om de cleétrike vloeiftof, die in de geheele 
‘breedte van degewrevene oppervlakte opgewekt wordt, 
‘aante neemen. Om dit gebrek te verminderen , heb ik in 
February 1790 beproefd , of cylinder-geleiders zonder 
punten niet even zo goed zouden kunnendienen voor 
opflorpende geleiders, mits dat zy niet meer dan & 
“duim van de gewrevene oppervlakte verwyderd zyn, 


<hebbende , dat Zy daar. toe even ge- 
£chikt Zyn, EN ZO V clde ftraalen niet 
afgeeven , heb ik de opflorpende armen FF’ zonder 


punten doen vervaardigen. Het zyn twee cylinders 
lang 6 en breed 25 duim, van dun koper: gemaakt, 
en in halfronden eindigende. Deeze geleiders: belet- 
ten wel niet geheel en al de voorgemelde ftraalen na 
de wryvers, maar zy geeven dezelven op verre na zo 
fpocdig niet, en flegts wanneer men den geleider al- 

leen 
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nent pas cependant de beaucoup près fi tót, et feulemens 
dans le cas qu'on laisfe le condulteur très  furchargé 
du fluide dedrigue, C. 4. à quand on ne fait rien que 
accumuler le fluide tleärique, Jans le communiquer due 
une batterie, ou.avec quelqu'autre appareil. 
_V. Pour ie) aifemeni léle@ricité du Fonte 


befbin de firent jièces de Po où de gueri- 


dons, dont on fe fert ordinair ement près des conduiteurs 
de grandes machines a piàteau , J'ai fait faire un tuyau 
de cuivre courbé. P, tel qu'on le voit réprefent fig: 1 
Pl IN, à Pextremité du quel est un globe Q d'environ 
trois pouces Ce tuyau, qui est uni avec une pièce Cy- 
dindrique de cuivre R, est fixé au conduêteur H par la 
„boule S, qui a une tige, qui pasfe par le milieu de la 
pièce Ro €. qui est visée dans le conducteur. Par le 
moyen de cette boule | qui. feri ici-pourvune vis de pr esfie 
on, on peut-fixer de tuyau fiusdit, foit horifontalement, 
où verticalement , ou dans toute autre pofition defirée; et 
afin qu'une legère presfion de la pièce R ‘donne asfez de 
frottement pour tenir le tuyau courbé dans la pofition ho- 
.rifontale y la-furface de da pièce cylindrique R, qui re- 
“garde ‘le conducteur, est creufée, pour repondre exac- 
“tement à la convexité de la boule H. Par le moyen de 
Ze Peul tuya mbbile, où peut communiquer Teleisricité 

MEIN LOU Tor eiuelt r BETEN du 
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een te zeer overlaaden-laat met eleétrike vloeiftof, dat. 
is te zeggen , wanneer men de eleêtrike vlotiftof 
zeer op één hoopt, zonçler die aan een batterye ofan- 
deren toeftel meede te deelen, 

V. Om op eene gemakkelyker wyze de ele@riciteit 
van den geleider aan alles, waar van men gebruik wil 
maaken, meede te deelen, zonder eenigen toeftel, 
die tot gemeenfchap dient, of gueridons benodigd te 
hebben, waar van men gewoonlyk gebruik. maakt by 
de geleiders der groote werktuigen met fchyven, heb 
ik een kromme koperen buis P laaten maaken, zo als 
men afgebeeld ziet fig: 1 PI. IH, aan welker einden 
een bol O van omtrent drie duimen geplaatst is. Dec- 
ze buis, die met een cylindrisch {tuk koper R ver. 
eenigd is, wordt aan den geleider vast gezet door den 
bol S, welke eene koperen pen heeft, die door het 
midden van het ftuk R heenloopt, en die in den ge- 
leider wast gefchroefd is. Door middel van deezen bol, 
die hier tot cene drukking-{chroef dient, kan men de 
voornoemde buis, het zy horifontaal of verticaal, of 
zo als men begeert, vastzetten, en ten einde eene 
ligte drukking van het ftuk R genoegzaame wryving 


geeves Ome Mrommeshuiszinedeszelfs horifontaale 
richting te doen blyven , is de oppervlakte van het cy- 


jindrisch ftuk R, welke na den geleider toegekeerd 
is, uitgehold , om juist met de rondheid van den bol 
H overéén te komen. Door middel van deeze beweeg- 
baare buis alleen kan men de eleétriciteit van den ge. 
leider aan alles meedeelen , wat van één tot vyf voeten 
hoogte verheven is boven den grond, waar op het 


Rr werk- 


(314) 
du condulteur à. tout appareil, qu'on -ueut.employer… La 
boule S „qui est de deux pouces, fert:ausfi pour en tirer: 
dé” longs rayons foudroyans: mais il faus ôter pour cet 
effei le tuyau courbé , et ne” pas faire énirer là vis de la 
boule S plus loin dans le conducteur H. > que jusqu'à ce 
que la boule en foit à la diflance d'environ un pouce. 


NE Pour prévenir, la disfi pation de Fesrricié du rai 
ducteur le long OTe ICE er nemen 


faites de bois de mabony. Leur en est exactement T 
même que celle des boules, dont les Jépporis du conducteur 
de la grande machine Te gylerienne font pourvus; ‚pour. pré: 
venir le flux du fluide ‘electrique le-long des fupports, & 
que j'ai trouvée alors être le moyen le:plus Jatisfaifem à 
cet efet; planche WE fig: 1. en répréfènte la Coupe. Ces 
boules couvrent en même tems les viroles de cuivre, qu 
font maltiques Jur kes Jpports et ‘dont. les bords s "ils 
étoient découverts, cauferoient la perte. d'une grande pare 


tie de l'électricité communiquée au conducteur: 

Tots tes trois fupporis- ont dushi én bas des anneaux dè 
bois de mabony MX. pour couvrir Les” dirolés de cui- 
vre W, qui font maftiquêes aux fipports, a pourvuës, de 
plaques de cuivre, asfez, larges pour-pouvoir. être fixées 
bien folidement fur la bofe de: l'appareil , par: des vis de 
fer qui les traverfenr. Comme la partié Popéricire de ces 


aunes de ¿ois a a in forme, que la #40 inférieure 
iii ‘des 


„Je 
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werktuig ftat: De bol S, die vapitwee duimen-is, 
+ ook om ‘er lange ftraalen. uit te trekken; doch 
men moet, om dezelven te. verkrygen, de kromme buis 
weg neemen; „en de fchroef van den bol S niet verder 
in den geleider H“infchroeven , dan tot dat de bol” er 
omtrent één- duim van verwyderd is >~ AA 
IV." Om het wegvlocijen der eleCtriciteit van ah ge. 
leider: langs, de :fteunzels voor. te ‚komen, heb ik de- 
zelven, voorzien.met de bollen Ti die van mahony: 
hout gemaakt zyn, , Derzelver gedaante i is even, als die 
der bollen, waar van de fteunzels des geleiders van het 
groot Fées werktuig voorzien Zyn, om het 
wéÿltroomen: vande eleétrike vloeiftof langs de {teun- 
zels voor :tekomen,.en.‘het geen ik. toen, gevonden ` 
hcb-tot. dat. oogmerk ‘het voldoenenst te. zyn 5. PI HI, 
fig: 1 vertoont daar van de doorfneede. Deeze ballon: 
bedekken ter zelver tyd de koperen banden, die met. 
gewoon cement op de fteunzels vast gemaakt zyn , en 
waar van de randen, indien ze ontbloot waren , het 
verlies van een groot gedeelte der meêgedeelde eleétri- 
citeit aan den geleider. zouden: veroorzaaken. i; 
Alle drie de fteunzels hebben ook om laag ringen van 


dékken , dte: op. dé fteúnzels op gelyke- wyze zyn wast 
gemaakt, ‘en voorzièn van ‘koperen. plaaten, die breed” 
genoeg zyn om zeer ftevig op den'bafis van den toeftel 
vast gefchroefd te‘worden, door yzeren fchroeven, wel- 
ke:door dezelven heen gaan. Dewyl het bovengedeel- 
te van deeze houten ringen dezelfde gedaante heeft, als 
het benedengedeelte van de bollen T; T, dienen Zy ins- 
Rr 2 ges : 
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des boules, ils fervent également pour prévenir, que les 
bords des viroles fusdits n'attirent pas le fluide électrique 
du conducteur, ou ne le lui rendent. : 

VIL Les frottoirs de cette machine, qui ont 9 pouces de 
longueur, font faits exactement comme ceux que j'ai decrits 
dans ma feconde lettre à M. LANDRIANI, (Journal de 
PhyJique, Fevr. 1791, p.109 &e. Œ) et ausfi l'appareil, 
gui fert pour les appliquer , ne différée passaecemrquegai 
decrit dans ma premiere litre à M. L ANDRIA NI (Fourm. 
de Phyf. Avril 1789, p. 276 , 277 s fig: x1 ) que par rap- 
port aux charnières „ par les quelles les frottoirs font fixés. 

own resforrs-, qui les presfent. -Au lieu de la charnière 
fig: 6 j'ai fait faire à chaque frottoir une plaque de fer XK, 
longue de trois et large d'un pouce, qui est fixte par des 
wis fur le dos du frottoir , comme on lè voir PLII, & 
cette plaque est réuni au bout du resfort par une char- 


nière ordinaire.” de 
VII. Les extrémités des frottoirs font couvertes par des- 
plaques de gomme lacque Y,Y,Y, qui debordent de trois: 
cotés. Ces plaques empechent, que les bords & les coins. 
de cette partie. des. frottoirs n'attirent point le. fluide. élec- 
trigues ce qui a lieu quand ces plaques n'y font pas pla-- 
cées, & qui fait perdre une partie très confiderable de: 
| la 


CD. Fe confeille. ceux, qui lirons cette defcription , d'en corriger au* 

aravani les fautes d'impresfion, fuivant la note, qui fe trouve dans 16 
Sourn. de Pbyf. cabier de mars 179 Ly p284, puisque fans cela cette defcrits. 
dion est à Plufieurs endroits prèsque inintelligible, 
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gelyks om voor te komen, dat de randen der bover- 
gemelde banden de eleétrike vloeiftof van den geleider 
niet na zich trekken , of die aan denzelven meëdeelen. 
VII. De wryvers van dit werktuig, die 9 duimen 
langte hebben, zyn nauwkeurig zo gemaakt als die 
geenen , welke ik in myn tweeden brief aan den H.. LAN- 
DRIANI (Journal de Phyfique, Febr. 1791, p. 109 Ec.) bez 
fchreven heb (*); ook verfchilt de toeftel, die dient om. 
ze aan te drukken, niet van dien, welken ik in myn 
eerften brief aan den Hr. LANDRIANI heb opgegeeven 
Gura de Pbyf. April 1789, P- 276, 277, fig: 1.) 
dan alleen ten opzigte van de fcharnieren, door wel- 
ken de wryvers aan de veeren, die dezelven drukken, 
zyn vast gehegd. In plaats van de fcharnier fig: 6 heb 
ik aan elken wryver een yzeren plaat X laaten vervaar- … 
digen , lang drie en.breed één duim, die op- den rug 
van den wryver door fchroeven vast. gemaakt is , gelyk 
men op PI. II zien kan, en deeze plaat is met het ein- 
de van de veer door een gewoon fcharnier vereenigd. 
VIII. De einden der wryvers zyn bedekt met plaa- 
ten van gom-lak V,Ÿ,Y, die aan drie zyden over: 
fecken Deeze.plaaten beletten, dat de randen en de 


hoeken van > eleétrike vloei- 
{tof na.zich trekken; het geen plaats heeft, wanneer 


die plaaten daar niet aan gebragt zyn, en het welk een 
zeer aanmerkelyk gedeelte van de kragt beneemt, voor- 


al 


(*) Ik raade hun, die deeze befthryving zullen leezen, om daar in de 
drukfouten te, verbeteren , volgens de noot die in het Journ. de Phyf, van 
Maart 1791, Ps 284, gevonden wordt, dewyl zonder dat deeze befchry- 
ving op verfcheidene plaatzen byna onverftaanbaar ise. 
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la. force, fur tout lorsqu'on, fait agir la machine négari. 
vement, Ausf une des paires des frottoirs est-pourvuë 
d'une boule T3 pour Prévenir ; que. les extrémités des re- 
gles de bofs a n 'abforbent pas le Puide éléctrique , en cas 
qu'on électrife négativement ; ce que j'ai prévenu à T autre 
paire des Ae ayant fait face Jes regles de bois B fi 


pla, par uh appareil touf-à fe pap à celui que 
Jai décrit dans ma premiere lettre à M. LANDRIANT, 
D..2770 8:23 3 Chaque paire des frottoirs est fixée par 
unes fur une plaque de cuivre, qui a la forme d'une 
queue d'aronde, & qui s'adapte à une boule Z de 6 pouces 
de diamètre, visfde fur la virole maftiquée au haut de . 
chaque fapport de verre A. PI. XII. fig: 2. réprefente la 
fection horiz ontale Tune de ces boules, g de l'appareil qui 
tient & presfe les frottoirs. Dans cette figure routes les 
mélures Joni reduites au quarts La partie de la boule Z, 
gui est vis à-vès du bord du plateau , est coupée à z du 
dinmètre, enforte que la fection ‘a-5 pouces de’ diamètre - 
à-peu-pres. A cette place est foudée une plaque de cuivre 
aa de 3 de pouce d'épaisfeur, créufée en queuë d'aronde , 
Pour y recevoir la coulisfe ou plaque de cuivre bb. Le 
centre de cette coulisft étant percé guarremeni, & chanfré 
enméne tems à fw partie pofterieùre ; pour y faire pasfèr 

; z ; adao ati oden UnG 
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al wanneer men het werktuig negatif laat werken, Oók 
is: één van de paaren der wryvers vaneen bol J voor- 
zien, „om. voor te komen, dat: de einden der houten re- 
gels æa geene ele&trike vloeiftof aan: trekken „wanneer. 
men negatif eleêtrizeert ; > het zelfde heb ik aan hetan- 
dere paar wryvers belet, door de houten regels @ zo 
kort te doen maaken ; dat de bol T den Pare 
den ingang ‘der :cleétfike tof belet, 

IX De wryvers níet derzelverweeren worden in tn 
nen {tand gehouden. door eenen toeftel. in allen opzich- 
= gelyk aan die welken ik in.myn cerften brief aan 
den mr. LA NDRIANI, P. 27/7. fig: 2,3» befchreven — 
heb. Ieder paar “wiyvers is door een fchroef op eene 
koperon: plait: väst ‘gemaakt ; -die-de gedaante van cen 
Zwaluweltaart heeft, pasfendé in een bol’ Z van 6 duimen 
middellyns „ die-gefchroefd is op den -koperen band, 
welke boven op ieder glazen fteunzel A is vast gezet. 
PL. II. fig: 2. vertoont de horizontale doorfnede. van 
‘één deezer bolen, eri van den toëfter, die de wryvers 
wasthout en: hante In deezé afbeelding zyn alle de 
maaten opeen vierde gebragt. Dat gedeelte vanden 
bol dat zich. regt over. den rand van de fchyf be- 


x + CIT, zo dat de 
doorfnedé ten naaften by 5 duimen middellyns heeft. 


Ter deezer plaats i is eene koperen, plaat aa van $ duim 
dikte gezoldeerd’, zynde juist zodanig uitgehold, dat 
daar in de fchuif of koperen ‘plait b b nauwkeurig 
' „pasze. +, Inhet «middem: van deeze fchuif is een 
vierkant, gat „waar -door een :fchroef. c gaat, waar 
van de knop ligt in eene holte, ten dien einde in't 
ach- 
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une vis c, & y loger fa téte, la plaque de fer dd, qui 
joint les deux resforts ee par des charnières, s'applique 
Par desfus cette vis, & est tenu ferme fur la coulisfe bb, 
par le moyen d'une forte écroue f. On fait entrer les deux 
coulisfes bb à leurs places reciproques par en haut des 
boules Z, & comme elles font plus étroites au bout inféri- 
eur quan fupérieur, il faut qu'elles s'arrétent à leurs 
places, lorsqu'elles font pousfés asfez toim: mais comme 
Laion du plateau en rotation fe fait de bas en baut fur 
un des deux frottoirs , je fus obligé de Parrêter à fa place, 
par le moyen d'un resfort , fixé dun bout fur la furface 
de la coulisfe bb par deux vis, & muni de Pautre bout 
d'un bouton terminé en une tige, qui traverfè la coulisfè 
bb, & est presfte dans une petite cavité pratiquée dans 
la plaque aa. 

X. Cette machine n'ayant qu'un feul plateau , le frotte. 


tement n'est donc que la moitié de l'appareil ordinaire à 
deux plateaux, Cette diminution de refiflance , jointe à 


Ja formedeta bafe de l'appareil, donne cet avantage , qu'on 
m'a pas befoin de fixer la bafe de l'appareil par des vis fur 
le fond de l'arpartement, où on veut l'empléyer, On peut 
donc s'en fèrvir en tout endroit , & d'en changer d'abord 
l'emplacement à volonti. 

Par le détail, qui je viens de vous donner de cet ap- 
pareil, voyz appercevez facilement, Monfieur! qu'il est 
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agterfte gedeelte van de plaat gemaakt. De ÿZCren plaat 
„gd; aan de veeren ee door fcharnieren gehegt , wordt 
op deeze fchroef c vast gemaakt aan de. {chuif bb, 
“door middel van een fterke moer-fchroef f, Men doet 
de twee fchuiven bb, op derzelver verfchillende plaat- 
zen, boven aande balh Z ingaan, en dewyl die fchui- 
“ven ‘aan den onderkant veel nauwer zyi dan aan den 
bovenkant, moetén zy op haare plaatzen blyven , wan- 
„neer zy ver genoeg ingefchoven. zyn. „Maar dewyl het 
'omdraaijen vande fchyf op één van de tweepaaren wry- 
“vers van onderen na boven werkt, en dus dezelve uit 
"hunde plaats zoude kunnen ligten, was ik verplicht 
“dezelven vast te zetten, door middel van een ‘veer < 
aan den eenen ‘kant.op de ‘oppervlakte van de fchuif 
door twee fchroeven vast gemaakt, en vaan. den ande- 
ren kant van een knop voorzien , die in een koperen 
„Pen eindigt, welke. dwars daor de fchuif bb gaat, 
‘en door de veer gedrukt wordt in eene kleine hollig- 
heid, in de plaat aa gernaakt. 
X. Dit werktuig niet meer dan eche fhyf hebben- 
„de, is derhalven de wryving-ook fleets. de helft van die 


rammen et twee fchyven:. .Deeze 
verminderde, teg genitand , gevoegd by de gedaante van 


den bafis van den toeftel, verfchaft dit voordeel, dat 
men deezen toeftel niet door fchroevên, op den grond 
„van ‘het. verrek waar men het gebruiken wil ; behoeve 
vast te maaken. Men kan?et zich dus op valle plaat. 
zen. van bedienen ;-en naar. goedvinden, de Plaatzing 
daar van. veranderen, x: =a 
_ Uit dit verhaal, het geen ik u van deezen toeftel 
geef, zult gy gemaklyk opmaaken, myn Heer! E 
Ss €= 
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= gon feulement plus parfait, que l'appareil ordinaire; par 
Tégalité de force des deux éle@tricités „Spar la facilité avec 
lá quelle on peut les changer g comparer leurs differens 
Phénomènes : mais qu'il est en même tems à Plufieurs 
égards plus commode pour s’en fervir. Si vous confiderez 

„de. plus fa fimplicité, & fi vous le comparez avec les appa- 


reils. Les’ plus porfaïtsdes-machines à plateau. qui font à 
peu près de la même grandeur , fur tout avec ceux , qui 


ont, fuivant la conftruBion de la machine Teylerienne, 
les deux montans de verre, pour avoir l'axe ifolé, comme 
andes fait àprelent je crois que vous m'avouêrez d'abord;, 
que la conftruêion de cette machine ne demande pas de 
beaucoup d'autant de dépenfes que celle des an 5 pe 
font aGuellement en ufage. 

Je n'entrerai pas. ici dans le. détail des effets vigoureux 
de cette machine, pour faire voir „ combien: ils approchent 
des effets, que la grande machine Teylerienne donnoit dans. 
fn premier état & avant que Jy avois ddaptë lés tota 
VEAUX frottoirs. Y Jufira de vous dire, qu une batterie 
‘de gò verres, dont chacun a plus dun pied qüarré de 
| Surface garnie, a été char gée, en 150 tours. de Plateau, au 
plus: baut degré ainfi. qu'elle. fe dechargea. de foivmóme. 
-Ge fis Cette «expérience le 39: Mars 'dernier sen préfence 
de MM. les Directeurs dé la Fondation. Teyleribine, & 
de plufieurs Amateurs d'éleétricité Le tems fut alors pen 
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dezelve niet alleen veel volkomener is, dan die waar 
van men. zich gewoonlyk bedient, zo uit hoofde van. 


de gelyke fterkte der tweederlei. eletriciteit, als door ` 


de gemaklykheid, Waär meede men die veranderen kan: 
maar Ook dat dezelve in verfcheiden opzigten veel ge- 
maklyker is om ‘er zich van te bedienen. Indien gy 
daar en boven deszelfs eenvoudigheid in aanmerking 
neemt) en‚ze vergelykt met den volkomenften toeftel 
der werktuigen met fchyven , dieten naaften by van de- 
zelfde grootte zyn, vooral met die geenen, welke , vol- 
gens de Zamenftelling van het Teyleriaanfche Werktut 5, 
van twee glazen ftylen voorzien zyn, om den as geifo- 
lcérd te hebben: gelyk men dezelve tegenwoordig maakt, 
dan vertrouw ik, dat gy my gercedlyk zult toeftemmen, 
dat de zamenftelling van dit werktuig op verre na niet 
zo veel kosten vereischt , als de tegenwoordig i in ge- 
‘bruik, zynde toeftel. — 

Ik zal hier omtrent de kragt der uitwerkzelen van dit 

werktuig in geene byzonderheden treden, om te doen 
zien , in hoe verre zy de uitwerkzelén evenaaren, die 
het panta Teyleriaanfche werktuig in zyne eeriten, 
oor dat: ik; daar, aan, de TA 


der meer dan één vierkante voet békléede TA 
heëft, in 150 omgangen van de fchyf tot den hoogtten 
graad ps was, zo dat,zyZich van zelfs antlaaddee, 


tegenwoordigheid v: van de Het Die van Pe. 
lers Stichting, en van verfcheiden Liefhebbers der 


Ss 2 elec-. 
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favorable pour Pêle&ricité, le vent fut Zud-ouest, PEI 
gromètre indiquoit que: Pair étoit très humide , Er expé- 

rience fut faite en prefence de 27. perfònmes, dans une 
chambre. où on m'avoit pas eu du feu depuis quinze jours. 5 
Ausfi ce ne fut que ce jour là, que la. machine fut achevée, 
pour en faire le premier esfay ; ils s'y trouvoient donc enn 5 
core plufieurs défauts „aug je fis corriger après. > Cepen- : 
dant je prefere de ne faire mention que ae ceite femte expe- : 
rience, parce qu'elle fut faite en prince de pufi eurs 
Ele&riciense. 

La batierie, que j HG. droit: une. partie de la mé: 
me batterie, dont je me fuis ferui pour. les expériences. 
publiées avec la description de la machine Teglerienne, La: 
batterie entière dé 135 verres ne pouvoir éire chargée 
dans ce tems là, par, cette machine, qu en 96, Usa 3 100. 
tours des plateaux». €, ded. dans, les, circonfiances les plus. P 


favorables, &. après avoir expolé: Jabatterievanx. rayons, 
du fòleil:Sles deux tiers! de cette batterie, ou go ver. 


res, (ont. Je ne me Puis. fervi bedütoup Dr es éxpérie 
ences, qui 18 demandoiens pas la decharge de bijte La bas=" 
zerie ) nont jamais été. chargés > f vivant mon journal, en. 
moins de 66 tours des plateaux, quoique jel eusfe fait placer: 
aupar: avant dans des rajonss di foleil où près feu de 
paroit dont, fi foivant D'expérience fusie; que la force; que’ 


certe nouvelle machine, COUT dans des ciřconftarices moins 
Moi st AIDS KA poii … 
oef Re Pi aid e : idii fa: 


C 325: V 

ele@riciteit.… Het weêr was toen voor: de “ele&tiiciteit 
niet zeer eunllig., de wind zuidwest, de. VOgtmeter. 
AEN in ‘tegenwoor dighéid van 17 FRS in een 
vertrek, alwaar in geen 14 dagén vuur geweest was. 
Ook was dien dag het werktuig flegts zo ver afgemaakt, 
om ’er eene eerfte proef meede te kunnen neemen ’er- 
waren. dus nog verfcheiden gebreken aan , die ik nader- 
hand deed verbeteren. .: Echter. verkies SL. alleen van: 
deeze proefneeming melding te maaken , om dat dezel- _ 
ve in de tegenwoordigheid van verfcheiden Electri- 
zeerders is in °t werk gefteld, 

“De battery , waarvan ik gebruik maakte, is éen ge- 
deelte van dezelfde battery, waar van ik my tot de” 
proefneemingen „die met de befchryving van het Tey- 
leriaansch werktuig zyn bekend gemaakt, bediend heb 
De geheele battery . van 135 glazen kon ter dier tyd 
door dit werktuig niet gelaaden worden, dan door 96 
of Too omgangen der fchyven, namelyk in de aller- 
gunstigfte omftandigheden , en na dàt de battery aan we 
ftraalen van de zon was blootgefteld- geweest : 

š gedeelten van deeze paten of ga glazen, deme ns 


ingen, die de ge» 
heele ontlaading der bâttèrve niet vereischten) konden: 


nooit, volgens myne aantekeningen, in mindér dan 66: 
omgangen der fchyven gelaaden worden, alhoewel ik: 
dezelven te vooren in de zonneftraalen , of:by hêt vuur: 
had. doen plaatzen, : Het blykt dus „volgens bovenge- - 
melde bevinding, dat de kragt van. dit nieuwe werk. 
tuig, in minder gunstige omftandigheden , en in deszelfs: 
Ss 3: min 
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favorables, & dans fn état moins parfait, étoit deja & 
de la force , que la machine Teylerienne avoit dans des 
circonflances les plus favorables, avant que les nouveaux 
frottoirs y furent adaptés. Tout bien confideré , vous ma- 
Vouerez fans doute, après les expériences dont je viens 
de vous parler, que cette machine d'un feul plateau de 31 


Pouces de diametre aura au moins, dans des circonfiances 
égales „a moitié de l'effet, que la Mücome-reÿiérienneta 


jamais donné, avant que les nouveaux frottoirs y furent 
appliqués. | 
Si vous comparez le diametre de ce plateau avec celui 
des plateaux de la machine Teylerienne, qui est 65 pouces > 
& fi vous confiderez de plus, que cette machine n'a qu'un 
Seui plateau , & que l'autre en a deux , vous ferez furpris, 
que Jon effet approche d'autant de celui de la grande ma- 
chine, & vout Jerez Jurement curieux de [cavoir, à gd 
J'aïtribue un tel efet. 
La conftru&ion particuliere de cette machine, par ua guelle 
Les frottoirs font asftz éloignés de tous les corps Prochains, 
gui pourroient fournir du fluide éleêtrique, & Pifdlement 
de l'axe, expliquent furement les railons , pour quoi l'élec- 
tricité négative de cette machine est fi forte, © fi égale à 
Pélelriciéé pofitive. * 
De plus l'axe étant Parfaitement u; par la conftruce 
tion que je décrirai ci-après, j'ai obtenus Dar là, que les 
. bras 


CES? > 
win volkomen ftaat, reeds 4 van de kragt was, welke 
pet Teyleriaansch werktuig in de allergunftigfte omftan- 
digheden. opleverde, voor. dat de nieuwe wryvers daar 
aan-gemaakt waren. Dit alles wel overweegende, zult 
gy my ongetwyffeld toeftemmen, myn Heer! dat, 
volgens de hier boven verhaalde bevindingen, dit 
` werktuig van eene fchyf van 31 duimen diameter, in 
gelyke omftandigheden , ten minften de helft van het 
vermogen zal bezitten, het welk het-Teyleriaansch 
werktuig immer gegeeven heeft, voor dat de nieuwe 
_wryvers daar aan. geplaatst waren. l 
__ Indien gy de middellyn van deeze fchyf met die der 
fchyven van het Teÿleriaansch werktuig vergelykt , die 
65 duimen zyn, en zo gy daar en boven in aanmerking 
neemt , dat dit werktuig maar eene fchyf heeft, daar 
het andere van twee fchyven is, zult gy zeker ver- 
_ wonderd zyn, dat deszelfs vermogen dat van het groo- 
te werktuig zo naby komt, en gy zult verlangen te 
weeten, waar aan ik zodanig een pese toe- 
fchryf. 
De by zondere zamenftelling van: dit werktuig, waar 


NS aam van alle de nabuurige 
Jichaamen verwyderd zyn, die eletrike vloeiftof zou. 


-den kunnen aanbrengen , en het wel vryftellen van den 

as, verklaaren duidelyk de redenen , waarom de negati- 
“ve electriciteit van dit werktuig zo den. en zo gelyk 
aan de pofitive eleétriciteit is. 

Daar en boven, de as volkomen westen _zynde, 
door-de zamenftelling die ik hier na befchryven zal, 
zo heb. ik daar door verkregen, dat de opflorpende 

ate 
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-bras abfòrbans du condulteur , en cas qu'on y communique 
-:léletricité pofitive, n'élancent point des rayons ou d'aigrèt- 
“tes Jur Lase; ce qui est, encas que l'excitation foit forte, 
le defaut prèsque général, non feulement des machines à 
Plateau conftruites de la manière ancienne , mais Incore , 
guoique en moindre degré , de-celles qui ont l'axe ifolé, de 
„Ja manière diut, aikai aast Je premier à la machi- 
ne Teylerienne, à moins qu'on ne fasfè les bras abjorbans 
du conduêteur trop courts, pour pouvoir abforber tout le 
fluide éleltrique excité dans toute la largeur de la furface 
frotte, comme l'expérience m'a. appris notre grande ma- 
chine. Ausfi les bras abforbans n'ayant pas des pointes , 
ils n'élancent pas facilement des rayons [ur les -parties 
poftérieures des frottoirs, furtout puisque leurs extrémités, 
gui régardent l'axe, font des bemispheres de 2% pouces 

de diametre , dont la furface est très polie. 
Hest donc à cet ifolement de l'axe, & à la forme bien 
arrondie des bras abforbans , que j'attribue en partie, que 
Les effets du condueur de cette machine font plus forts que 
“ceux du condulteur de ma- machine à deux plateaux de 
32 pouces de diametre, & de tout autre machine de cette 
grandeur, que j'ai vue jusqu'ici : mais la principale raifòn 
que la force de cette machine fot fi confiderable em compa- 
raifon du diametre du plateau, & qu'elle charge fi promp- 
tement une grande batterie, fe trouve furement dans le 
IED 1005 59 z -on 
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armen van den geleider, ingeval men daar aan de po- 
fitive électriciteit mecdedeelt, geene ftraalen op den 
as affchieten ; het geen echter, ingeval het opgewekt 
vermogen fterk is, het byna algemeen gebrek is, niet 
-alleen der werktuigen met fchyven, die op de bide 
manier vervaardigd zyn „maar ook , boewelin een min- 
deren trap, van die geenen welkers as op dezelfde 
wyze vrygefteld zyn, als ik het eerst aan het Teyleri- 
aanfche werktuig heb laaten in ’t werk ftellen;, ten zy 
dat men de opflorpende armen van den geleider te kort 
maakt om deele&trike vloeiftof, die in de geheele breed- 
te van de gewrevene oppervlakte opgewekt wordt, op- 
te neemen. Dewyl ook de opflorpende armen van gee- 
ne punten. voorzien zyn, fchieten zy ook niet zo ge- 
reedlyk ftraalen op de agter zyden der wryvers af, en dat 
wel des te minder, vermits de einden der opflorpende 
armen, die tegens over den as ftaan, halfronden zyn, 
waar van de oppervlakte wel gepolyst is. 

- Het is dan aan deeze meer volkomene vryftelling van 
den as, en aan de wel afgeronde gedaante van de op- 
florpende armen , dat ik voor een gedeelte toefchryf, 
dat de uitwerkzels van den geleider van dit werktuig 


PER LIE treerd geleider van myn werk- 
tuig met twee fchyven van 32 duim middellyns, en van 


alle andere werktuigen van die grootte, welke ik tot 
hier toe gezien heb: doch de voornaamfte reden dat 
het vermogen van dit werktuig zo aanmerklyk is in 
vergelyking van de middellyn der fchyf, en dat daar 
door zo fpoedig eene groote battery gelaaden wordt, 
moet men zeker zoeken inde goede uitwerking van on- 
N Te ze 
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bon effet de notre conftruêtion des frottoirs , & dans celui 
de Pamalgame. Dans ma feconde lettre à M. LANDRIANI ,. 
(Four. de Phyf. 1791, p. 109.) fai fait voir par des 
expériences faites avec la grande machine, combien j'ai 
gagné avec la feule confiru®ion des frottoirs, © quelle 
partie de l'augmentation. de la force. doit étre attribuée à 


Famalgame de Kie 5 ayant pris pour bafe fa 
propre évaluation. Suivant ces expériences la machine 


Teylerienne a chargé, en Avril 1790, la batterie par 
moins d'une cinquitme partie de tours des plateau, qui y 
auroient été necesfaires dans fon meilleur état précédent : 
elle avoit donc gagné plus de quatre fois la force qu’elle 
avoit auparavant , dont à peine la moitié peut être atiri- 
buée à l'amalgame- de Kienmayer, fuivant fa propre 
évaluation. (voyez p. 117, 118.) Or fi vous comparez 
la furface frotiée de ce plateau, qui est 1243 pouces quar- 
rés, avec les furfaces frottées des deux plateaux de a 
grande machine Teylerienne , qui font enfemble 9636 pou- 
ces quarrés, & fi vous y comparez en méme tems la dif. 
‘ference des effets de ces deux machines „en chargeant des 
batteries, vous-trouverez, que, lorsque Cette machine 
donne la moitié de l'effet , que la machine Teylerienne don- 
noit auparavant, (comme fai deduit de l'expérience 
que Pen ai faite ,) qwalors l'excitation, que font nos frot- 
trs à cette machine, na pas paru encore être tout-à-fait 


£ 


ze zamenftelling der wryvers , en die vanhet amalgama. 
In mynen tweeden brief aan den H. LANDRIANI, 
cgourn. de Phyf. 1791, p. 109.) heb ik door proef- 
neemingen, met het groote werktuig gedaan, doen 
zien, hoe veel ik gewonnen heb met.de zamenftelling 
der wryvers alleen, en welk gedeelte der vermeer- 
dering van het vermogen aan de amalgama van 
Kienmayer moet toegefchreven worden; hebbende 
daar in zyne eigene begrooting ten grondflage gelegd, 
Volgens deeze bevindingen- heeft het -Teyleriaansch 
werktuig, in April 1790, de battery gelaaden , door min- 
der dan gedeelte van de omwendingender fchyven, wel- 
ke daar toe in deszelfs besten voorigen ftaat nodig zouden 
geweest zyn. Het zelve had dus meer dan viermaal zo 
veel kragt gewonnen, als het voorheen bezat, waar 
van nauwlyks de helft aan het amalgama van Kien- 
mayer, volgens zyne eigene begrooting, kan wor- 
den toegefchreven. (ziet p. 117, 118) Wanneer gy 
nu de gewrevene oppervlakte van deeze fchyf, die 1243 
vierkante duimen uitmaakt, vergelykt met de gewre- 
vene oppervlakte der twee fchyven van het groote 
Teyleriaanfche werktuig, die te Zaamen 9636 vierkan- 


eerdere Us - > en wanneer gy ter zelver tyd de 
onderfcheidene uitwerkzels ve 


€ twee werktuigen ifl 
pet laaden der batteryen in aanmerking neemt, zult gy 


bevinden, dat indien dit werktuig de helft van de kragt 
oplevert, welke het Teyleriaansch werktuig te vooren 
gaf, (zo als ik uit de proefneeming , daar omtrent ge- 
nomen, heb afgeleid) dat als dan de opwekking, wel- 
ke onze wryvers aan dit werktuig te weeg brengen, 

Atag nog 
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fi forte , que celle des frottoirs d'une pareille conftruêtion 
à la grande machine Teylerienne, fuivant les expériences 
d'Avril 1790: ear la furface frotiée de notre nouvelle 
machine est à-peu-près la buitieme partie de la furface 
frottde de la grande machine. Or fi l'excitation étoit cinq 
fois autant , en proportion de la furface frottée , que celle 
des premiers frottoirs de la machine Teylerienne , cette 
machine nouvelle auroit CINQ PAITIEM QAR new 
buitieme) de la force, que l'autre machine avoit js 
Jon premier état: mais il wa pas paru jusqu'ici, quelle 
ait plus de la moitié de lefet de la grande machine dans 
fon premier état. T paroit donc, que le prompt effet de 
cette machine, en chargeant une batterie, doit étre prin- 
cipalement attribué aux frottoirs mêmes, & à amalgame, 
Celui dont je me fers à préfent difere de Vamalgame 
‘de Kienmayér , en ce que fy ai mêlé un quart du 
poids d'or mufif, qui ma paru en augmenter l'effet. Fe 
#'0/ pas dire pourtant ; de combien est cette augmenta- 
tion, n'ayant pas encore fait asfez d expériences dip hues 
dà desfius. 3 

Il reste encore à expliquer la confrietion. de pois 
parties de cet appareil, pour ceux qui efi roni de le co- 
pier. 

1) Le mileu de la partie non sondas de A est 
un cylindre de bois de ng. aaaa, cho au feu „ jus- 

qwa 
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nog niet gebicken is in allen opzichte zo fterk ta Zy, 
gls die der wryvers van een gelyk maakzel aan het groot 
electrisch» werktuig, volgens» de bevindingen. van 
April 1790: want. de gewrevene oppervlakte van ons 
nieuwe werktuig, is. ten naaften by het agtfte gedeelte 
van de gewrevene oppervlakte van het groote werktuig. 
Indien nu de opwekking vyfimaal zo fterk was, in even- 
redigheid van-de gewrevene oppervlakte „als die der 
eerfte wryvers. van het groote werktuig, zou dit 
nieuwe werktuig vyf.agtfte Çin plaats van een‘agtite) 
van het vermogen bezitten, het welk het andere werk- 
tuig in deszelfs eerften ftaat had: maar het is tot hier 
toe niêt gebleken , dat het meer dan de helft van de 
“kracht van hêt groote werktuig in deszelfs cerften ftaat 
heeft. Het blykt dus, dat dk fpoedige werking van 
dit werktuig „in het laaden cener batterye , voornamelyk 
vaan de wryvers zelve, en aan het amalgama moet toe- 
_gefchreven. worden. Het amâlgama, waar van ik my 
“tegenswoordig bedien , Verfchilt van het amalgama 
van Riemmayer daar in, dat ik ’er, voor een vierde 
van het gewigt, aurum mufivum onder gemengd heb, 
het geen my toegefchenen heeft de kracht daar van te 


ot bepaalen , hoe groot 
'deeze, „vermeerdering BS ewyl i daar omtrent nog 


Nu blyft ’er nog overig mn de Alerte van 

eenige -gedeeltens van deezen toeftel nader te befchry- 
„ven, voor hun die dezelve willen navolgen. 

rt. Het midden van het niet geleidende gedeelte van 

; den as is een cylinder van notenboomenhout aaaa, zo 


Tt3 lang 
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guà ce qu'il ifole ausfi bien que le verre, € trempe 
alors dans du vernis d'ambre, pendant que le bois est 
encore très chaud. Les deux extremités de ce cylindre, 
qui font d'un moindre diametre, font forcées, à grands 
Coups de marteau , dans les fortes viroles de cuivre b & c, 
& font rétenus là chacune par trois vis de fer d,d. “Le 
cylindre aa & les deux viroles b &-c, font couverts 
d’une rourbe ae Re F e Un le 
cylindre de bois au mieux dans fon état tfolant, & pour 
prévenir que la virole b ne donne point des rayons vers 
Jes frottoirs, en cas qu'on éleGrile négativement, comme 
ausfi pour éviter, que le bord de la virole.c ne puisfe pas ` 
donner des rayons vers l'autre viroles ce qui pourroit as- 
Jüujettir les bras abforbans du conduëteur d'élancer des 
rayons vers l'axe. Le fond de la virole b est visfé à 
demeure, fur Vextremité taraudée de l'axe de fer B. Le 
fond de la virole c, qui est de 4 pouces de diametre , est 


terminé en un axe d un-pouce d épaisfeur fur deux pouces 
dedongueur taraadt-au-bouút. On met le plateau la dese 


fus, © on le presft contre le fond, qui lui fert Pasfiette, 
par Vecroue de buis h. Entre Vasfiette & le plateau, 
comme ausfi entre le plateau & l'ecroueh , fe trouvent deux 
anneaux -de feutre; & dans le trou du plateau, qui est 
de deux pouces de diametre, ‘est un anneau de bois de 
Buis , dinfi que le platean ne touche nulle part le cuivre, 

= pour 
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Ei voor hét ‘vuur heet gemaakt, tot dat die even ZO 
goed vryftelde als hèt glas; en vervolgens in gewoone 
Sia fteenevemis terwyl het hout nog zeer-heet was, 
gedoopt. De twee einden van deezen:cylinder „ wel- 
ker middellyn kleinder is, zyn door zwaare hamerflaa- 
gen in de dikke koperen banden b & c ingedre- 
ven, en worden daar in ieder door drie yzeren fchroe- 
ven d d` gehouden. De cylinder aa, en de twee ban- 
den b & e zyn bedekt door een-laag-gom-lak cieee, 
om zo goed mogelyk den houten cylinder in deszelfs 
wel vryftellenden ftaat te bewaaren , «en om voor te kon 
men, dat de band b geene; ftraalen. na de wryvers uit- 
fchiet , ingeval men negatif eleëtrizeert, alsmeede om 
te vermyden, dat dé rand van den bande geene ftraalen- 
na den anderen band kan afgeevens. het geen aan de 
opflorpeñde armen van den geleider gelegenheid zoude: 
kunnen, verfchaffen-om ftraalen na. den as af te geeven. 
Een deezer: banden. heeft aan ’t einde, als ’% ware ,. 
een bodem van dik koper bb, in welken de as B vast- 
gefchroefd wordt. De band c heeft aan °t eind cen 
bodem van Li ff, van 4 duim middellyns, uit 
voorkomt, aynde van één duim 
dikte en twee. duimen st. de {chyf 
daarop, en men drukt die door de palmhouten Moere 
fchroef h, tegens de koperen plaat ff. Tusfchen dee. 
ze plaat ff, en de fchyf, gelyk ook tusfchen de fchyf 
en de moerfchroef h zyn twee ringen van hoedenvilt 
geplaatst; en in het gat van de fchyf, dat twee duimen: 
middellyns heeft, is een ring van palmhout, ten eins- 
de de fchyf nergens aan het koper raake, om voorite. 
Ko- 
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pour prévénir que le conta du cuivre moccafionne pas 
des fentes dans le plateaus L’écroue h a deux trous ii, 
dans lesquels on applique les pointes d'une clef de fer, 
fixtes à angle droit à un levier de 18 pouces de longueur, 
Dour pouvoir la dévisfer avec plus de facilité, lorsque elle 
est fortement ferrée. | 

„ad La boule du. conduêteur H, done les deux. bemis- 
pheres forr JOMES UNS VE mure presenter ha tetes aer axe 
de fer G , qui da traverfè, en angle droit à la ligne Kk. 
Cet axe fe tourne dans deux pieces de cuivre 1, m, fixées 
dans l'interieur de la boule; n est une rofètte, qui $a- 
juste fur la partie quarrée de Paxes.o est une écroue, 
qui retient l'axe à fa place. Près de Pautre bout de Paxe 
iy a une partie conique, qui S'ajuste dans la pièce chan- 
frée 1, & qui s'abontit en un quarré p, fur le quel 
ési appliqué l'arc du condulteur, © est arreté là par une 

vis de presfion faite en acier. à 
3) Pour placer le fupporr M exactement , de manière 
que Taxe je trouve parfaitement horizontal, ou à angle 
droit avec le plan du plateau, le fond qq de la virole W 
a trois vis de rappel x r, qui repofent fur trois petites pla 
ques de cuivre s,s, enfoncées de nive.iu avec le bois de la 
bafe de l'appareil, © comme la tige cylindrique de fer t, 
rivée fortement dans le. milieu du fond aq, fert de cen- 
tre de mouvement horizontal, on est par là en état da- 
TA 
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komen »dat de aanraaking van het koper geene fcheus 
ren in de fchyf veroorzaakt. De moerfchroef h heeft 
twee gaten ii, in welken. men de pennen van eene 
yzeren fleutel inbrengt, die rechthoekig aan een hef- 
boom van 18 duimen langte ftgan.  Deeze hefboom 
dient om de fchroef h gemaklyk te kunnen affchroeven; 
-2) De bol van den geleider H, waar van de twee 
halfronden aan elkander gevoegd zyn inde geftipte 
lyn k k, heeft een-yzeren fpil G, die ‘er dwars door 
heen loopt, rechthoekig met de lyn k k. Deeze fpil 
draait in twee koperen ftukken 1, m, binnen in den 
bol geplaatst; n is een ftuk koper op een vierkant ge: 
deelte van deeze fpil geplaatsts © is een moerfchroef, 
waar door de fpil op haare plaats gehouden wordt. Aan 
het andere einde van de fpil is een kegelachtig gedeel- 
te, het welk in het koperen ftuk 1 fluit, en dat in een 
vierkant p uitloopt, waar op de boog van den geleider 
geplaatst is, en gehouden wordt door eene van. ftaal ge- 
maakte drukking fchroef. s 
3) Om het fteunzel M (PI. HI. Y juist te plaatzen, 
zo dat de fpil G volkomen horizontaal ftaat , of recht- 


hoeki t van de {chyf is de bodem q q van 
de. Bird W van drie „voorzien, die op 


drie koperen plaatjes ss rusten , welke waterpas lig- 
gen met het hout van den bafis des toeftels; en dewyl 
de cylindrifche yzeren pent, die in het midden van 
den bodem qq vastgeklonken is, tot het middenpunt 
van eene horizontaale beweeging dient, is men daar 
door in ftaat om in allen gevallen de nodige richting 
aan de fi pil G te geeven, ten einde de opflorpende ar- 

Vv ar- 
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Juhler en tout fens la pof'tion nécesfaire de l'axe, pour que 
les bras abforbans , en tournant l'arc EE, fe trouvent 
par tout à égale diflance du plateau. Le condu®eur étant 
une fis bien dufté, on L'arrête folidement dans cettè pofi- - 
tion , en ferrant léc roue u , Jur le bout taraudé de la tige t. 

4) Les bras abforbans des conduêeurs étant rapprochés 
déplateai, à fi peu de diftance près, j'ai jugé nécesfaire 


de les ai TOpIET AUX AFCS de CrTre me mamisaeseqirenpuisfe 


regler & fixer facilement leur parallelisme avec le plateau. 

C’est pour cet effet, que vous voyez, à chacun des bras 
abforbans FF, un tuyau de cuivre v, de % pouce de 
diametre, foudé dans leur intéricur , qui avance dans 
Farc de cercle EE, T 13 pouce à-pen-près © qui a*dans 
ce bout-ci deux trous taraudés » pour récevoir chacun une 
wis w,.dont la tête est enfoncée dans le cuivre de l'arc 
EE, qui est doublé à cet endroit, par, un anneau de. cui- 
vre fixé dans Jon interieur. , Puis comme les: bras; abfor- 
Dans s "embofient en même tems Jur les extrémités de l'arc 
du conducteur, Ce 3 point de coma Jert Puri point d'appri 
pour les mouvoir cà & là, en détournant uné vis &en 
ferrant Pautre, fuivant que. Pun ou l'autre bout du bras 
fe trouve plus ow moins près du plateau. C'est d'une ma: 
nière pareilles que les’ deux bras -abfòrbans- LL: font 
adaptés à l'arc de cercle I1, excepté que les tuyaux XX, 


gui foni fre ici à Pexterieur des bras alforbans LL; 
`gh. se 


he €359 2 

men „ door het draaijen van den boog EE, zich overal 
op eenen gelyken afftand van de fchyf. bevinden, De 

eider éénmaal wel geplaatst zynde, behoudt men díe 

emaktyk in die richting, met hét vastfhreven van 
de moerfchroef ú, ophet einde van de yzeren per t 

+4) De opflorpende:armen: van de geleiders tot op zo 
es afftands van de fchyf gebragt-zynde , heb ik het 
nodig geoordeeld van die aan de, cirkelboogen zodanig 
te laaten maaken, dat men dezelve g gemaklyk evenwy- 
dig met de fchyf kan ftellen ı en vastmaaken. Om die 
reden ziet gy; aan ieder der öpflorpende armen FF, 
een-koperen buis y, van 3 duim diameter, binnen in 
dezelve gefoldeerd , die tot in den cirkelboog EE ten 
naaften by 13 duim voorwaards loopt, en die aan dit 
einde twee doorboorde gaten heeft, om ieder eene 
fchroef w te-kunnen ontfangen , waar van de kop in 
het koper van den boog EE is ingewerkt, die ter dee- 
zer plaats door een koperen ring, van binnen vastge- 
maakt , verdikt is. En dewyl verder de opflorpende 
armen, ter gelyker tyd, op de einden van den boog 
des geleiders fluiten, dient de aanraaking aldaar tot. 
een TT om dezelve ginds en herwaards te be~ 


Jos te draaijen x 
en de andere: aan te fchroeven , naar maate dat het cen 


of ander cind van den arm digter of verder van de 
_fchyf verwyderd is. „Op gelyke wyze zyn de opflor- 
pende .armen. LL aan de cirkel-boog FT. vastgehegt, 
met dit onderfcheid, dat de buizen XX, die hier van 
buiten aan de sde armen L L gefoldeerd zyn, 
over het buitenfte gedeelte van de boog 11 heen loo- 
Vvo pen, 
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glis/ent fur Pexterieur de Parc de cercle XX, & que les 
vis y y Jont placées tout près des bras abforbans. 

5) Afin de pouvoir tourner l'arc.de cercle Ii, il ya 
une plaque de cuivre a a, fixée au bout de chapiteau K , 
par trois vis de fer B. y yest un anneau, au quel font 
fixés les deux bras de l'arc de cercle XL. Voyez Fig. 4, 
CPL IH) qui répréfente cette partie de lappar cil reduite 
à z ae fu ETAMACUT ; S CST UI Gurre oren fixé; pangerois 
visse, fur la plaque aa. T s'adapte dans l'anneau y y, 
gui est chanfré pour cet effet, & au quel il fert de centre 
de mouvement. 

6) Les frottoirs font pourvus de piqué minces de fer, 
qu'on voit en partie PI. 1 & IT, fixées, chacune par 
4 vis, Jur le dos du frottoir. Ces plaques, qui touchent 
la charniere X , couvrent ausfi toute la largeur de la fur- 
face pofterieure du. frottoir , ainfi qu’elles fe joignent à leur 
Surface amalgamée. On les voit fig. 2, CPL HT)-oùg'at 
marqué les plaques ggo avec leurs vis, comme elles fe 
srouvent fur ta partie pofterieure des frottoirs , quoique 
le refe de la figure réprélènte la felion de cet appareil. 
Ces plaques ont ici le double ufage, de faciliter le-tranfport 
du fluide éleGtrique vers amalgame- quand on éleûrife 
pofitivement: & de faire la communication la plus parfaite 
entre lamalgame frottant, © le conduêteur , quand on fè. 
Sert de l'éleftricicté négative, R: 

D Les 
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pen, en dat de fchroeven y y digt by de Opflorpende 
armen geplaatst Zyn. 

# Ten einde den cirkel-boog. II te Fonte draaijen „ 
js er eene koperen plaat «a aan het einde van de kap. 
- K, door drie yzeren fchroeven BA vastgemaakt; yy is 
een ring, waar aan de twee armen van den cirkel-boog 
II zyn vastgefoldeerd. Zie fig: 4, CPL HF) die dat 
gedeelte van het werktuig op de 4 van deszelfs grootte: 
vertoont; à is een andere ring, die door drie fchroeven. 
es op de plaat we gefchroefd is. Deeze fluit in den 
ring yy, die tot dat einde aan de voorzyde wyder is, en 
dient aan den ring yy tot een middenpunt van Beweezing: 

-6) De wryvers zyn van dunne yzeren plaaten voor: 
zien, die men gedeeltelyk in Pl, I en IT ziet, ieder 
door 4 fchroeven op den rug van den wryver vastge» 
maakt, Decze plaaten, die aan de fcharnier X raaken „ 
bedekken ook de geheele breedte. van. de agterfte op- 
pervlakte des wryvers, zo dat zy aan de met amalga- 
ma beftrekene oppervlakte raaken. Men ziet dezelven 
fig: 2 CPL HI) alwaar ik de plaaten g g, met derzel- 
ver {chroeven „aangewezen heb, zo als die op het ag- 
terfte gedeelte des “SRE aangefchroefd zyn, hoewel 


h erige van xizontaale midden- 
dourfnede, van enen toeftel vertoont. Deeze plaaten 


_zyn hier van een tweederlei gebruik , namelyk om den 
aanvoer der elcétrike vloeiftof naar het amalgama te 
bevorderen, wanneer men pofitiefe leétrizeert: en om 
de volkomenfte gemeenfchap tusfchen de. wryvende 
amalgama en den geleider te weeg te brengen , ingeval 
men van de negative eleétriciteit wil gebruik maaken.. 
Vv 3 7) De 


 ? 
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7) Les plaques de gomme lacque SN fe tiennent aux 
frottoirs, chacune par une plaque de cuivre mince, qui y 
est réunie par la chaleur, & à la quelle font rivés deux 
fils de laiton, qui entr enb dans deux trous forés dans le 
bois du frottoir. = 

8) La colonne de bois- de mahony C aboutit par en y haut 
en un quarré CE, fur le quel s'adapte le chapiteau K; & 


est pmm Liza peen rer reel niatidho Tacana paf 
Pécroue s, qui fe visfe Jur le bout taraudé de la tige quar= 


rée de fer 8, la quelle est retenue folidement par la pièce 
de fer i , qui pasfe par elle & la colonne diametralement, 

9) Tous les trois fupports de verre de cette machine font 
fixés fur des coulisfes , qui fe tiennent folidement dans la 
bafe de Pappareil, & qu'on peut en feparer facilement 
par le moyen d'un levier, appuyé contre une des tiges 
Ysy»Y» tandis qu'on applique la force à l’autre tige oppo- 
Ste, comme j'ai indiqué fur la bafe par les lignes rayés 
qui répréfèntent ce levier. Mest le même, dont of fè 
fort poun devier Técroue h. Cet arrangement facilite le 
tranfport de cet appareil, qui est en general fait de maa 
nière, qu'on peut le decompofer & le recompofer en peu 
de tems , fans qu'il foit derangé par ià. La bafe a de plus 
quatre anneaux de cuivre „(dont on voit deux Pi. 1& IL) 
afin de pouvoir le porter facilement. 


ro) En- 
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) De „plaaten van gomlak ` Y Y houden zich aan de 
wryvers. ieder: door eene dunne- koperen plaat , die 
peet gemaakt zynde daar meede vereenigd is, en aan 
welke twee koperd: aaden zyn geklonken , -die paszen 
in twee gaten, ten dien einde in het hout van den wry- 
ver geboord. $ 
8) De mahonyhouten colom A CPI. III) heeft van 
“boven een vierkant £?, waar op de kap K vastgemaakt 
is, en ftevig tegens hct platte vande colom door de 


moerfchroef » gedrukt wordt, welke past op de fchroef 
ann hét einde van de vierkante yzeren pen ?, welke 


dwars door dezelve en de colom doorgaat. 

<9) Alle-drie de glazen fteunzels van dit werktuig 
zyn op fchuiven geplaatst ; die wel vast in den bafis 
van den, toeftel fluiten.» en die-men gemaklyk daar-van 
afneemen kan, door middel van een hefboom, fteu- 
nende tegens één der yzeren pennen y,7,7; CPL II) 
térwylmen de kracht op de tegens overftaande pen aan- 
wendt, gelyk ik op den bafis door de geftreepte lynen, 
die deezen hefboom vertoonen, heb aangewèzen. 
Het:is dezelfde, waar van men zich bedient om de 


mo aaken. Deeze fchikking-maakt 
het overbrengen van deezen el gemaklyk, die over 


het algemeen zodanig ingericht is, dat men denzelven 
in weinig tyds uit elkander kan neemen, en weder in 
één zetten, zonder dat het daar door van zyn ftel ges 
` pragt wordt. Daar en boven zyn ’er aan den bafis vier 
koperen ringen , (waar van men ’er twee op Pl. I en IL 


ziet) ten einde het zelve ne Le te kunnen 
draagen. 


10) Tus- 
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10) Entre la colonne C-& la manivelle fe trouve un 
fl d'archal, qui va depuis le collet D jusqu'à la bafe , & qui 
est communiqué ià, par un fil d'archal horizontal, avec 
un des anneaux fusdits , qui fe trouvent à coté. D Jufit 
donc de communiquer cet anneau avec le fil condulteur 
dont le fond de l'endroit, où on fe [ert de grandes machi- 
nes dle&riques, doit être pourvé , pour éviter, que celui, 
gui tourne le plateau, né Joufre Domm ae DUS y ern eas 
que des rayons s’élancent de l'un ou de l'autre bras des con- 
dudeurs vers les frottoirs. 

Après le détail, que je viens de donner de cette machi- 
ne, fion y joint la description de notre manière de con- 
firuire les frottoirs Ç Journ. de Phyf. Fevr. 1791) jene 
doute pas , que chaque faileur d'inflrumens de phyfique 
pourra la copier , & en obtenir le méme effet que j'en ai 
vi, & probablement un plus fort encore, quand es s'en 


férvira dans une atmosphere plus favorable. 
Si ce refuliat de mes recherches, que je vous En de 


regarder comme un produit de la Fondation Teylerienne, 
peut être utile aux Phyficiens, qui defirent de Je fervir 
avec facilité d'une force éleËtrique très confiderable pour un 
prix modique, & qu'il puisfe contribuer de cette manière 
aux progrès de la fcience, j'en aurai toute la fatisfallion 
que j'en délire. 

Sai l'honneur d'étre Et. 
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a Tusfchen den ftyl C en de kruk is een koper 
EE het welk van den koperen pan D tot aan den bafis 
gaat, en die daar met een der bovengemelde ringen , 
welke ter zyde zyn, door een horizontaal geplaatst ko- 
perdraad gemeenfchap heeft. Het is dus voldoende 
dien ring met den leidenden draad gemeenfchap te 
geeven, waar van de grond der plaats „alwaar men 
fterkwerkende eleêtrizeertuigen gebruikt, moet voor- 
zien zyn, om voor te komen, dat die geen, welke 
de fchyf draait, geene fchokken krygt, ingeval er {traa- 
fen van den een of anderen arm des geleiders na de 
wryvers mogten uitfchieten. 

Na de opgaave,- die ik thans- van dit werktuig 
gegeeven heb, en wanneer men daar nog byvoegt de 
befchryving van onze manier om de wryvers zamen te 
Stellen CJourn. de Phyf. Fevr. 1791 ) twyfel ik niet, 
of ieder Phyfifche Inftrumentmaker zal zich in ftaat 
bevinden, om het zelve na te maken, en ’er dezelfde 
uitwerking van te bekomen, die waarfchynlyk nog 
fterker zal weezen, wanneer hy zich daar van in een 
gunftiger dampkring zal bedienen. 

_ Indien dit vooribrengzel myner nafpooringen van 
eenig nut Kan Zyn voor Natuurkundigen, die verlan- 
gen van zich met gemak van eene zeer danmerkelyke 
elettrike kracht , voor eenen matigen prys, te bedienen , 
en indien hetzelve op deeze wyze tot vermeerdering van 
weetenfchap kan verftrekken , dan zal ik voor my des- 
wegens alte voldoening genieten , die ik ’er van verlange, 
Ik heb de eer &c. 
| © € 
Xx 
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Précis de ce que l'expérience a fait voir concer- 
_ vant les avantages de cette machine, et les 
_objeëtions qu'on y a faites, depuis que fa 
defcription a été publiée. 


Le premier avantage, que j'ai eu en vue, en fai[ani 
sonfruire la machine décrite, a été d'obtenir une force 
négative presque égale à la ponto Un-grand-nombré 
d'expériences, faites avant [a deftription en Avril 1790 ; 
avoit fair voir, qu'il n’y avoit pas quelque. différence 
remarquable, foit dans la longueur ou la force des ray- 
ons, foit dans la charge, ou la décharge des batteries 
par les deux éleltricirés de cette machine Ça). Fobrenois 

cel= 


(a) Suivant cette expérience j’écrivois alors avoir obtenu une élebtricité 
pégative tout-à-fait égale à Péleftricité pofitive. Ces mots ont donné occa= 
fion à me faire l’objeétion fuivante: quand on. esluve avec une (eule-ban= 
seille, chargée par le condu&teur politil…s pit, HAUT d'un fil 
de fer, qui peut étre fondue par Ja décharge dans ce cas lù, et quand 
on répète cette expérience , en chargeant la même bouteille par le conduêteur 
négatif, on verra alors, que l’éleétricité négative n'est pas égale dxcet 
égard à la pofitive. «Cuthbertfon ver de Electriciteit, gdè deel, bladz. 
111, 112.) Pavoue, -que je nai pas fait celte-expériénce: avec imë feule 
bouteille, parceque je lai regardée comme dtant d'aucun interét. : 

Après avoir méfuré la longueur et la force des rayons pofitifs et négatifs; 
gui „autant que j'ai pu Pobferver , éroient tout à fait égaux, j'ai comparé 
des deux. éleëtricités de cette machine feulement en chargeant et déchargeant 
une hatterie de go bouteilles, dont chacune contenoit un peu plus: d’un pied 
quarré de-furface garnie, et. j'ai obfervé, que cette batterie fút chargée 
Aar les. doux. életricivés, non feulement jusqu'au éme degré dans le même 

fens 


War de ondervinding omtrent de voordeelen 
van dit werktuig, en omtrent de tegenbedene 
_ kingen tegens hetzelve gemaakt, zederd 
= de uitgaaf van deszelfs befchryving, 
Ee geleerd hebbe. ~. 


-> Het eerfte voordeel, het geen ik met het befchre- 
ven nieuwe maakzel bedoeld heb , was het verkrygen 
van eene negative kracht, die zeer na by gelyk is aan 
de pofitive (zie bladz. 295 ) Veelvuldige beproeving 
lecrde, voor datik in-April 1790 hier van de befchry- 
ving gaf, dat ‘er in de langte of kracht def ftraa- 
Jen; of in het laaden van batteryen door dit werktuig 
geen merkbaar onderfcheid was in de beide krachten 


van hetzelve, (7) Deeze gelykheid der krachten ver- 
kreeg 

(a) Volgens deeze ondervinding fchreef ik toen eene negative kracht 
verkregen ‘te hebben, die aan de pofitive kracht van hetzelfde werktuig 
volkomen gelyk (sour-à-fait égale) was. Deeze woorden (tout-à-fait égale) 
zyn vertaald in alle opzichten, en hier uit heeft men aanleiding genomen 
van myne opgaaf te beftryden , door daar tegen in te brengen: dat wanneer 
men met eene enkele fles beproeve de grootfte langte vzerdraad , welke 
door dezelve , ingeval zy by den pofitiven conductor gefteld is, gefimolten 


kan worden „en men vervolgens dezelfde proefnceming by den negativen 
conduétor herhaate y men dan -bevin den zal, dat de negative kracht ten 
deezen opzichte minder is, dan de p e C Curbbertfon-over de EleGtri- 
citeit, 94e deel, bladz. rit, 112.) Deeze vergelykende proefneeming 
met eene enkele fles had ik, het is waar, niet in °t werk gefteld, ver- 
fnits ik niet heb ingezien, dat dezelve van ceuig belang was. 

Behalven de langte en kracht der pofitive en negative ftraalen, die, zo 
ver ik toen konde nagaan, by eene gunftige luchtgefteldheid aan elkander 
volkomen gelyk waaren, heb ik de beide krachten van dit werktuig alleen 
by het laaden en ontlaaden van eene ‘battery-van go fleszen Cwaar van 
ak ruim één voet bekleed glas hield) vergeleken; en ik heb bevonden „ 
dat cene zodanige battery niet alleen door de beide krachten tot gelyke 
hoogte, in gelyken tyd, of door een gelyk getal omdraaijingen van de féhyf 
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cette dgalite des deux éleûricités en partie par lifo 
ment des frottoirs, et en partie par V'ifòlement du plateau. 
Fe penföis déjà dans ce tems là d'avoir un afez grand 
bre d'expériences pour attendre, que l'axe feroit bien con- 
Jèrvé, et qu'il ifoleroit bien continuellement le plateau.(b} 
L'expérience l'a tout-à-fait confirmé: puisque l'axe de 
la machine décrite, qui fut déjà fuit en 1790, ifdle ausft 
parfaitement après 5 ANS, QUE QUARA U furvesfayd pour la 
premiere fois; ce qui fuit que cetie machine produit au- 
el- 


tems, ou par le même nombre de tours de plateaux, mais que lès déchar- 
ges de ceite batterie, chargée par les deux éleëricités, fisfent ausfi les 
mêmes effets. Pai. cru que cet esfai des deux éleüricités , par la charge e$ 
la décharge, fufifoit pour faire voir , fi elles étoient réellement égales. Lors= 
qu’on charge cependant un. feul verre armé, par léleëtricité négative, 
la force de la décharge doit differer un peu, à dan que la furface du con. 
duêteur. est plus grande, quand la machine fe trouve dans [a pofition nés 
gative; mais cet aggrandisfement du conduêteur ne donnera pas une diffen 
rence fenfible, quand. on charge par. cette machine des en comma 
celles dont je viens de parler. 

(b). On a fait ausfi. F'quelque-ohfeerron c Bommer Pio jer k Fpa 
teaus en difanrsgaetes-40s, faits de bois Jéché et trempé dans du vernis 
d'ambre jaune, ne pourroient être bien confervés , puisque la gomme lacques 
dont ils font enduits, ne pourroit pas empêcher lation de Fair atmolbhéri- 
que Jur le bois. — Si j'y avois employé feulement une couche de gomme 
Zacque , objeltion feroit bien fondée , puisque la gomme lacque est [uscep- 
zible de fe fendre; mais je mets le bois sèche, ausfi tôt qu’il fort du four, 
et pendant qwil est encore très chaud, dans. le vernis, de malfic, et je la 
daisfe. dans ce vernis, jusqu’à ce. qu’il ait pénétré le bois autant qu’il est 
posfible. Alors le vernis- prévient presque fufilamment , que l'humidité da 
de Pair n’entre pas dans le bois, quoique fa furface foit expolte à Paion 
de Patmofpbere. Lorsque le bois, qui est preparé de cette maniere, est en 
duit deplus par une. couche de gamme lacque, l'humidité de Pair ne; ne peuk 
abfolument pas J entrer, 
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kred ik gedeeltelyk door de vryftelling van de wry- 
vers» en gedeeltelyk..door de {chyf vry.te. {tellen Ik 
meende. toen, genoegzaamen, grond. te hebben om te 
verwachten, dat de as der fchyf op zodanige. wyze ge- 
maakt, als die van het befchreven werktuig, de fchyf 
pare wel zoude blyven vryzetten. ()- 

„De ondervinding heeft zulks overvloedig beveftigd': 
want de-as der befchrevene machine, in: Maârt 1790 
gemaakt, {telt thans, na 5. jaaren „ even. volkomen: vry 
als by. de eerde beproeving xc EN x en. dus. geeft, die» werk; 

> ms „tuig. 


kan gelaaden worden,:, maar dat ook door de ‚beide, krachten. By hiet ont- 
Haden van eene zodanige b battery; even broote uitwerkzels kunnen te weeg 
gebragt worden.” Deeze beproeving: der “beide krachten, door het: Jaadën 
en ont: aaden eener batterye » hebik genoegzaam geoordeeld om te ontdek- 
Ken, of “zy aan. elkanderby dit “werktuig daadlyk gelyk waren, « By het 
gebruik.van eene enkele fles moet echter de hoogfte graad van: leading, 
door de negative kracht, wat minder zyn, door de vergrooting namelyk 
der oppervlakte van den conduétor, wanneer‘het.werktuig in zynen nega- 
tiven ftand gefteld worde; doch deeze vergrooting kan zeer weinig in aan- 
merking komen, wanneer men batteryen, gelyk de gemelde, by dit werk- 
tuig gebruike. _ 

Ch), Tègens myne wyze van de fchyf vry te zetten heeft men inge- 
bragt, dat zodanige vryftellende aszen van gedroogd of gebakken hout , 
met barnfteen vernis, doortrokken, en met gomlak bekleed, niet beften- 
dig kunnen DISVEN, Vermies des werkin BE de lucht op het hout, door 
hét met gomlak te overdekken., niet geheel belet kan worden: — Indien 
ik. daar toc. alleen een- bekleedzel van gomlak gebruikte, was de tegenwer- 
ping gegrond, vermits de gomlak fcheurt : doch ik ftel het gebakken hout, 
terwylhet nog heet is, in ‘barnfteen- -vernis „ en ik laat het ’er een geruimen 
tydin (taan , tot het dat hout ’er zo veel mogelyk van doortrokken zy, en hier 
door de vochtigheid der lucht byna geheel verhinderd worde in het hout 
in te dringen, offchoon. deszelfs oppervlakte geheel aan de dampkrings 
zucht is blootgefteld, Wanneer nuhet dus bereide hout met gom-lak be- 
kleed is, wordt hetzelve hier door van de lucht zo wel afgefloten „ dat zy 
aan. het ‘out geen vocht kan meêdeelen; 
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. element les deux'éleftricités ausfi.égales Pune que AD 
tomme: je desa, uk egens Voir” à sp Kers a vu 
- Lefétont doaniuge, pre j rai eu en vue ; par la nouvelle 
onrubiôn à ftoit de pouvoir. changer promptement les deux 
Cane et de les pouwoirobtenir par le même conduc- 
“Perfonne «n'a contredit; que ie te zene la 


ns je fais enneh N 
Parfait 3 CEF ausfi Pesipérlenee wen a fuit voir aucun 


défaut. : 

Le troifiemë avantage de certe machine décrite, dont 
jai parlé. dans la description, est quelle fe confèrve de 
manière, qu on peut. ordinairement s'en fervir à Vinftant, 
Fen difois alors, que cet appareil étant enfermé dans 
une armoire , f ee fi bien, qu'il est toujours 

; prêt 


O On prétend PE que cette machige a le defaut, ày 
la conftruêtion fusdite , qe elle ne, ear 


pofiif et négatif. CCusbbenelon » page 58). Si cela pouvoit éire vraiment 
utile pour qdiques expériences, on pourroit très facilement combiner les 
deux boules, qui portent les; frottoirs „ par-un conduêteur femicirculaire 
de l'épaisfeur da ou $ pouce. Lesconduêteur IE pourroit alors étre placé 
dans une pofition oblique, dans la quelle il ne pourroit pas diminuer l’élec- 
tricité négative. On pourroit joindre enfuite à une de ces boules le conduc- 
teur, qu’on jugeroit convenable, et examiner ausff les éleltricités du conduc- 
teur pofitif et négatif en même tems. Mais je ne doute nullement, que 
chacun, qui aura vu le changement des deux éleûricités par cet appareil, 
Aavouera , qu’on peut, démontrer la différence des deux éleêricités par cet aps 
paren fi facilement et fi dvidemmenta qu’il feroit tout-à-fait inutile de lag- 
grandir, par un fecond conducteur peur l'électricité négative. 5 


CEB 

tuig og dezelfde gelykheid der Beide krachten, didik. 
daar van zecr.dikwyis,’en aan ven iegelyk „ die dé were 
king van hetzelve zedert. by my ZR, heeft, ge. 
toond.: heb. in 

Het tweede oode het Peen iki met het nieuwe 
maakzel bedoeld heb, was de beide krachten {boedig 
te kunnen verwiszelen; en teffens de beide krach- 
ten by denzelfden conductor te verkrygen. De ecu» 


 voudigheid en: volkomenheid deezer :bewerking door 


dit werktuig is door. niemand. beiwist.Cr) en laatcre 
ondervinding heeft hier omtrent ook, geenerlei Beeren | 


breken aan den dag gebragt : A 

Het derde voordeel, het geen ik van het befchreven 
werktuig: heb opgegeeven ; is: deszelfs gefchiktheid om 
het \doorgnans: géreedlÿk ter kunnen. gebruiken. … Ik 
zeide ‘toen ‚- dat. dit werktuig, in een. digt. fluitende 


kas befloten, ani, hier door zo wel bewaard wordt, 
da 


. €) Men dert efer voor dat dit ep wegens zin maakzel ter 
verwiszeling der krachten, dit gebrek heeft, dat het niet te gelyker tyd een 
pofitiven.en_negativen. conductor kan hebben CCuthbertfon , bladz. 58. 


Indien dit i£ voo, gangs pr oefeemingen van eenige notiid konde zyn, 


zoude men Ze ‘beide bollen, waar aan de wryvers Zyn » 
kunnen vereenigen , door een conductor vanr of TE duim middellyn , die 
de gedaante van cen halven kring had. De aanvoerder I I zoude. dan in zo. 
danigen fchuinfchen ftand gefteld kunnen worden, waar in hy de negative 
kracht niet zoude kúnnen verminderen. Men zoude vervolgens aan één: 
der bollen zodanigen conduétor kunnen ftellen als men wilde , en op deeze: 
wyze gelyktydig de krachten van een pofitiven en negativen, conductor- 
Kunnén onderzoeken. Dan een-iegelyk, die de afwiszeling van krachten: 
door dit werktuig éénmaal wel gezien heeft „ zal gereedlyk kunnen toeftem= 
men dat men hier meede het verfchil der beide ele@riciteiten op eene 
zo duidlyke en overtuigende wyze kan aantoonen, dat het geheel nutta. 
loos zoude zyn den toeftel door het byftellen van eenen afzonderlyken nes- 


gativen conduétor te vergrooten.. 


/ (GES). 

prét à l’ufage, ausfitôt gwon en a ôté l'enveloppe, 
pourvu qu’il n’y ait pas long tems, qu’on s’en foit 
| fervi. Lorsque fécrivois ceci, je ne fuppofois pas, 
„gue cote machine pourroit conférver , pendant plufi eurs 
mois, l'avantage de fervir à Tinftant, fans que les frot- 
toirs fusfènt nettoyés; mais elle a furpasf à cet égard 
de beaucoup ce que j'en attendois , puisque j'ai vu plu- 
fieurs fois ,'qw ene adom OI CON Er OE Bees age fusdite „ADTÈS 
avoir reflé dans: l'inaction plufieurs mois , même pendant 
que Pair avoit été très bumide (4) 

Pour que les frottoirs confervent long tems ce qui est 
nécesfaire pour l'excitation , je les presfe chaque fois, quand 
je mets la machine en repos, fortement contre les furfaces 
du plateau , | par le moyen de leurs vis, ofin que l'air ne 
puisfe pas toucher les furfaces des frottoirs „et qu'ils ne pers 
dent point par là ce qui leur est nécesfairepour l'excitation 

| “3e 


(aX Fe me Lpi -orat TIDE ae merge €F réparer les frota 
soirs devcetre machine, qui avoit refe dans l’inaction depuis le mois d'ece 
tobre, afin d'en faire voir Jes effets à quelques favans étrangers , que j'at- 
tendois le lendemain,- Esfayant alors ces frottoirs, avant de les ôter. ils 
donnoient tant d'effet „ quoique Pair était peu favorable, que je les lais/ois 
dans Petat où ils fe trouvoient. Le lendemain la machine produit des ray- 
ons d'environ 1 pouce, et après que feus mis de Pamalgame Jur les frot- 
toirs , elle donne prèsque tout Jon effet ordinaire. Pen ai vu une pareille 
preuve le 19 fevrier dernier, lorsque r'aUyAS , Directeur du Mufeum 
National à Paris, accompagné des Reprefentants du Peuple François Ro- 
BERJOT & JOUBERT, me firent une vifite. Esfayant alors, en leur 
prélence. l'action de cette machine , gui n'avoit pas été découvert deptis 
octobre , elle donnät d’abord des rayons de 7 à 8 pouces. 


y 


eer 
\ 


puitenlandfche Natuurkundigen:te toonen, 


dat pet altoos. tot het gebruik. gereed is, 20 draenen ‘er 
de kaszen afligt: mits het niet al te lang. geleeden is “aar 
zich van hetzelve bediend heeft. Toen ik dit fchrecf, 
véronderftelde ik niet, dat het in een vochtig jaargety 
verfcheiden maanden konde blyven ftaan , zonder zyné 
gefchiktheid té verliezen, om zonder eenige voorbe- 
reiding of {chooñmakingder wryvers, by het afnemen der 
kaszen , aanftonds te werken. Dan ten deezen opziche 
te.heeft dit werktuig myne verwachting verre overtrof- 


fen „ terwyl het my een en andermaal gebie > dat 
dit werktuig, na vyf Of zes maanden, en geduuren- 


de een vochtig faifoen te hebben ftilgeftaan, Zyne ge- 
fchiktheid om aanftonds te werkenniet verloren had. (7) 
- Om de wryvers langen tyd de vereifchte gefteldheid 
ter opwekking te doen houden , fehroef ik telkens, na 
dat ik dit werktuig gebruikt heb, derzelver fchroef 
zo fterk als mogelyk is aan, en hier door de opper- 
vlakte van elken. wryver tegens de {chyf fterk aange- 
drukt wordende, zo wordt hier door verhinderd, dat 

de 


den 15 Mey 1792 wilde ik de wryvers van dit werktuig, 
oorigen jaars niet gebruikt was, in orde bren- 

„werking aan cenige vreemde 
ie my een bezoek hadden toc- 


gezegd; dan voor het afneemen der wryvers béproevende , wat zy nog 
deeden…. werkten Zy, onaangezien, de luchtsgefteldheid niet zeer gunftig 
was , zo wel, dat ik dezelven onveranderd liet. Den volgenden dag gaf 
dit werktuig weder , zonder iets aan de wryvers gedaan te hebben, ftraa- 
Jen van omtrent 9 duimen; en na vervolgens een weinig amalgama op de 
wryvers gefineerd te hebben, gaf het byna zyn volkomen werking. — Een 
tweede bewys van denzelfden aart zag ik den 19 Febr, laatsleden , toen 
RAUJAS ; Directeur wan.'t Nationaal Mufèum te Parys, verzeld van de 
Reprelentanten des Franftchen Volks ROBERJOT en JOUBERT, my cen 
hoek gaven, ‘Hun-dit werktuig laatende zien, het geen zederd Oétober 
x794 niet ont{loten was , gaf het aanftonds ftraalen van 7 of 8 duimen langte, 


Yy 


(CA 
het gee q 
ren, ten cinde den volgende 


C 354 ) 
Se regarde cette presfion des. froitoirs, qui est fort facile 
à faire à cet appareil, comme la caufè probable, que 
ceite machine conferve fi long tems Sa. Jaculié de bien agir 
à Zinflam. 
Après que feus publié la defcription de Ja RE Cot. 
firuion de cette machine, on a fuit d'abord Pobjelion, 


que le plateau risquoit beaucoup plus de fe cafe” jen Te ai 
jamais pu trouver aucune FA 


ence fit voir ce qui en dioit, je me Juis toujours aroi, 
depuis Avril 1790 ; d'un plateau mince, quira une fentes. 
longue de 12 pouces, quicommence près de l'axe. et qui est 
terminé par uu trou d ¥ de pouce de diamètre , percé dans. 
le plateau pour Parrtter. Avec ce plateau fi fragile j'ai 
fait toutes les expériences nombreufès, aux quelles cette 
machine a fervi, fans que les. fentes fe foyent érenduës 
Plus loin; ce qui fait évidemment voir, que cette. objec- 
tion n’est point fondée. oi 

On a ausfì remarase s, gue Ere-poras M plateau Jur 
un axe de 16 pouces le doit gåter „ou caufèr-dans quel- 
que tems un: mouvement oftillatoire du plateau. L'expé- 
rience a déjà fait voir le contraire: puisque Taxe de 
notre machine , qui a été fait en Mars 1791, wa pas Jubi 
la moindre alteration en plus de quaire ans. La premie- 
te machine, qui a été faite Suivant la nôtre, em 17915 
Parle méchanicien Wiekera à Amferdam, „a dd achetée 


peu 


de jucht de rn niet an raakens-.dezelve 
ter opwekking. niet ongefchikt kan maaken. Aan dee: 
ze fterke, aandrukking, der. wryvers , welke aan dit 
werktuig gemaklyk te doen is, fchryf ik het voor- 
naamlyk toe, dat dezelve ‘zo lang hunne a iid 
ter opwekking behouden. — 

Tegens dit nieuwe zamenftel heeft men, zo dra 
hetzelve bekend wierd, ingebragt „ dat de fchyf hier 
door veel meer-gevaar diep van onder het gebruik te 


brecken. „Hier soer EE TE vin- 
den: dan op dat door de ondervinding zoude blyken ; 


wat “hier van ware, heb ik zederd April 1790 door: 
gaans gebruik gemaakt van eene dunne-fchyf, die een 
{cheur heeft van 12 duimen langte , beginnende aan den 
as , en. eindigende in een gat van + duim middellyn, ter 
ftuiting van den voortgang deezer fcheur in de fchyf 
geboord. Met deeze zo zwakke fchyf heb ik alle de 
menigvuldige proefneemingen gedaan, waar toe my 
dit werktuig zederd gediend heeft, zonder dat dezelve 
gebroken is; de ondervinding heeft derhalven de on- 
gegrondheid deezer tegenwerping ten volle bewezen. 


S saangemerkt, dat het hangen van 
de fchy f, op een as van 16 duimen denzelven moet be- 


derven , en door den tyd aan de fchyf eene zwaayende 
beweeging moet veroorzaaken. De ondervinding heeft 
ook hier van rêeds het tegendeel aangetoond: want 
de as van dit ons werktuig, in Maart 1791 gemaakt, 
en dus meer dan 4 jaaren oud, heeft nog niet de min- 
fte verandering ondergaan. Het eerfte werktuig vol- 
gens decze famenftelling , door den Inftrumentmaker 

Yy 2 Wie- 
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peu de tems après par le célébre Do&eur KRAYENHOFF, 
pour la Societé Doctrina, gui est dans cette ville. Cette 
machine a fervi, depuis ce tems là, pour des expériences 
très nombrenfes de fes leçous, er jusqu'ici on n'y peut pas 
apercevoir la moindre aljération, ow quelque autre 
défaut. 

L'expérience a fait voir ausfi, que cette machine peut 


charger des DATES DEAWCOUPsprasvgrerndersaunrollagde 
go pieds quarrés furface garnie, dont je me fuis fervi 


au commencement de ces expériences. Le quart de notre 
grande batterie „ décrite. page 194, est chargé en moins 
de 150 tours de plateaux au plus haut degré; d'où il fuit, 
que lorsque le tems est favorable pour l'éleûricité ; natre 
grande batterie pourroit être chargée par ‘environ Goo 
tours du, plateau. Çe) 5 
Fai vule 19 Fevrier dernier Jes experiences, que le 
De KRAYEN HOFF faifoit avec une batterie. de 9 verresä 
53 pieds quarrés, char. rJüusdite , dans 
Ja fine ger Soca 1 é Doëtrina, lorsqu'il faifoit voir cette 
machine , et quelques expériences avec elle , aux Repréfen- 
tants du Peuple François , qui JE trouvoient dans ce‘ tems 
-là à Amfterdam. Cette batterie, qui contient d-peu-près 
RE 3 50 


CE) Cette expérience ne pourra cependant avoir lien, que dans ùn 
zons très favorable. L'embarras de. cette expérience, et d’autres occupa- 


HonSwou circonftances me l'ont Jait toujours differer , lorsque la faifon.le 
permeitoit. 


bag 


E52) 
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5 Fee. Amfterdam, in 1791 vervaardigd, Pen 


‚a, door den beroemden, Doctor CRT. KR 

HOFF, ‘voor het ‘Génöotfchap Doûrina ‘aldaaf 
_ gekocht; het2elvé ‘heeft zéderd by ‘zyne leszen“ tôt 
menigvuldige- proëfneemingen gediend, “en tot: nu 


toe is er geene. verzetting : ‚van den. as of senig ‘ander 
gebrek aan te ne 


d 


TS 


fde, T y SD yae tuchtsgé field 
heid Kunnen ES worden. Een vierde. gedeelte 
van onze groote battery, op bladz. 195 befchreven , 
wordt in minder dan 1 50 omgangen der fchyf tot den 
hoo gréng Sd gelaaden ; waar uit volgt, dat by. eerie-zèer 
gunitig ge luchtgefteldheid onze geheele groöte” battery 
„door omtrent 600 omgangen der FE zoude kunnen 
en worden: Ce) sods wok a 
Op den +9 February Ver zag. alen Dis RAVEN: 
HOFF cene battery van 9 fleszen van ruim 34 voct Bè- 
kleed glas laaden „door het zo even gemelde werktuig- 


vanhee@ensoctchap Dofr 714 „by geleegenheid, dat 
shy dit werktuig aan eenige Reprefentanten.des-Eran- 


i fchén Volks, toen te Amiterdam zynde, vertoonde,’ 

‘en voor dezelven. hier mede eenige procfnéemingen 
in % kend felde, _Deeze battery, welke ten naaften 
” > .… ” « , , | by 


WS ts, begrypt ligtlyk , dat, dit niet dan by eene zeer drooge Inchtsge- 
“fteldheid zal kúnnen gelchieden. De omflag en aridere bezigheden hebben 
my telkens doen uitttellen van dit te nge wanneer de luchtsge- 

fleldheïd. her: toeliet, 


s. | be: 3 


(358) 
50 pieds guarrbs ; me parut alors rds conve nable pour 
s en fervir. avec cette machine. . Elle ani ordinairement 5 
en, moins.…de 50 tours de- plateaux, 4 une charge fafifaute 
pour répéter Les: caleinations ou oxidations: des métaux, 
que j'ai décrites dans la première continuation Lg ed 
FREE GO ig 
CER On ee € : 
chine me trop Jongs, qu'on a aushi em 
pour leur conftruêtion,; Cg) et que la aten droit pin à 
moins pre goir en tirer de arn rayons.— Faidon- 
sys De tee RR mA R fi rp minces , que ceux 


dont je me fuis fervis , er j'en ai vu des desfeins pareils, quoique pas fi lar- 
ges que ceux , dont jai donné Jes copies dans le volume précédent, 


(@ Pour ce qui regarde le métal, qu’on dit étre trop abondant dans la 
confiruêtion de nos frottoirs , il faut obferver qu’il w’y'a point de métal em- 
ployé à ces frottoirs » querles plaques de fer ou de. cuivre, qui font fixées 
-auy parties poftérieures des frattoirs , et les resforts de fers qui fr 
Jes appliquer. Or les Jusdites 


pour s "asfurer. “21 a 
fluide éteétrique ; ce que J'ai remarqué déjà dans la premiere mie de 


„ges Nouveaux frottoirs éire une condition nécesfaire „fuivant lesiexpérien- 
ces du-De, Nooth € Philofà opbical transaËtions de l'année 1773) ct qu'on 
a négligé dans la confruëtion des frottoirs. ç Lettre à M. LAND RIANI, 

Journa de Phyfique Tomé XXXIV } page 277) Plufieurs obfervations faites pen- 
dant mes exper tences ont confirmé; que les frottoirs, dont les parties pos- 
térieures ne conduifent pas bien le fluide éleËtrique, font quelquefois inca- 
pables de _ produire une _excitation vigourenfe , lorsque le bois et le cuirs 

dont ils font compolés y font bien fets: puisque les parties poflérieures des 
frottoirs ne conduifent pas- asfez promptement alors le fluide éleëtrique vers 
l'amalgame. Et que celle-ci n’en est pas la feule caufe est fort facile à prou- 


0 Qu 


{ 


“y 


50 voeren. giie re houdt E en my. Zeengefchikt 
oor om by dit werktuig gebruikt te worden, , | Dezel- 
Werd toen doorgaans in minder dan 50 omgangen 
der fhyven tot genoegzaame hoogte gelaaden, om 
daar mede de proefneemingen omtrent de’calcinatien of 
oxidatien def metile, die door my in het voa 
de ftuk befchreven:zyn, te‘herhaalen. (f) | 
_Laatftlyk- heeft men nog. tegens. de wry vers. van. dit 
werktuig aangemerkt „ dat dezelve te. Jang, Zyn, dat 
‘er te, veel, metaal tot hunne. zamenfteling-sgebruikt: 
is; CD en “dat hier DE erktu g niet ‘gefehike is 
dé ae ar AE of ftraalen t te trekken (Cuir 
- SAT sant to BEREN 
ge ) Dr. KRAYENHOFF grate hier toe wat dunner draaden , Als 


door my gebezigd zyn, en hier door zag ik zoortgelyke teekeningen voort- 
gebragt, hoewel …kleinder alsde. geenen, waar, van. ik..de stoorden 
in ’t voorgaande. {tuk gegeeven heb, 

Cg) Wat aangaatrhet metaal , het geen men zegt te 22 tot de zamen- 
flelling van onze wryvers gebruikt te zyn, hier meede kan men: alleen bes 


- déelen-:de. yzeren-of koperen plaatjes. aan, de achterzyde. van de wryvers 


gin dat geval alleen daar. aan hapert ziet‘ men by het aanleggen van een 


aangelegd,- en de: yzeren of koperen: vecrén, waar door de wryvers 
worden. aangedrukt. De. cerflgemelde plaatjes dienen- om: de. achterzy« 
de van de wryvers wel leidend te maaken, het geen ik recds by de eer- 
stering der weyyers heb aangemerkt , volgens 


de proefneemingen van Dr. ical transactions van ’t 


jaar-1773 geplaatst, cen wolftrekt vereifchte te zyn (Lettre à m. LAN- 
DRIANt3-Journede Phyfs Tome XXXIV page 277) het geen men-by_de ge. 
woonc.zamenftelling der. wryvers niet: gehoegzaam. heeft i in ’t-oog gehoue 
dem -Myue eigene. waarneemingen ftlemmen hier meede: overéén , terwyl. 
zy. my-geleerd hebben „ dat-wryvers „ die aan de achterzyde geene leidende 
oppervlakte. hebben „wanneer. by droog wêder het hout en leder, waar. 
uit zy- zyn zamengefteld | wel uitgedroogd is „ als dan onbekwaam zyn 
omi sde-graorfte kracht. te geeven ‚uit hoofde dat de achterzyde der wry- 
vers deeleétrifche flof niet gereedlyk, na de- amalgama leidt, En dat het 


dere 
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në dux Frottoirs la longueur, que  Pexpérience m "avoit fait 
voir de produire ls plus, Stande TE Fn ne Bee 
que ille. -ci dépend trop des circonftances ARAT pour 
yfonder le calcul dela force d'une.machine) mais:en ob- 
Servant le tems, on le-nombre de tours du plateau, par 
le quel un- verre armé- d'un: Pied sal PIRE á un 
éuäromèire, peor | - 
Puisque mon, but doit d'ébtenir. d'une. machine de cette 
grandeur Ja plus grande force posfible, pour la charge. des 
pages et rp g Ar. gat SERRE une com- 
"AT mu- 


R War 
ie i 


ver Hans ce cas Tà, en appliquant à ces frottoirs des pareils plaques métal- 
ligues , dont les nôtres font pourvus. P avoue cependant , quela partie polé= 
rieure ou le corps d’un frottoir est ordinairement asfez bumide pour conduire 
le fluide électrique , et que datis ce cas là les fusdites plaques métalliques font 
füperfes. Mais fuivant mes expériences ces plaques ne font jamais nuifis 
bless ef s’il y avoit quelque raifon de fppoler le contraire, elles -pourroient. 
en être devifdes facilement ; ainfi que nom deces. ied 
7 


jamais être régardé comme ua 
Mresvesformaeger où de cuivre, par les quels les frottoirs Jont mid $ 


_ ont les bords fi bien arrondis, qu’ils n’aitirent pas ou ne laisfent pas échap= 
per facilement le fluide deërique. Se les ai obfervé plufieurs fois dans 
T'obfeurité, lorsque la machine produifoit une excitation vigoureufe: mais 
jamais je n’y ai pu appercevoir ‘quelque aigrette ou lumière éleürique, et je 
frais dont par ceite expérience, que-ces resorts ne font point nuifibles. Et fi 
on en-foupçonnoïit encore quelque-perte d'éleëtricité, ou fi on en obfervoit ren 
element quelque mauvais effet, en cas gwim ouvrier eut fait les resforts 
d'une pareille machine trop minces, ou s’il n'en eut pas bien arrondi les 
bords „alors id feroit très facile de prévenir entièrement la ‘perte de Pélec- 
tricités que ces resforts pourroient caufèr , en mettant la desfus des étuis 
de-bois, Qui couvrent entièrement les bords de ces resforts. + 


BERTON, bladz. 45 &c. Ik heb aan de wryvers die 
langte gegeeven , die my door beproeving gebleken is 
de grootte kracht te geeven. Dit onderzocht ik niet 
door de langte der ftraalen te meeten (terwyl dezel- 
ve van toevallige omftandigheden te veel afhangt, 
om daar uit de kracht van een werktuig te berekenen’) 
maar door acht te geeven op den tyd of het getal 
van omgangen der fchyf, in welken een bekleed glas 
van een vierk, voet, van een Eleêrometer voorzien, 
tot eene bepaalde hoogte kan gelaaden-worden-+Ter- 
wyl myne bedoeling was van een werktuig van deeze 
grootte de grootst mogelyke kracht te bekomen, ter 
laading van batteryen , en tot onderzoekingen die eene 
fpoedige herftelling van kracht in den conductor vers 
eifchen, zo heb ik alleen beproefd, door welke lang- 


€ 


te 
dergelyk metaalen plaatje, aan zodanige wryvers als waar van deeze wry- 
vers voorzien zyn. Veeltyds „ erken i, is de achterzyde, of het lichaam 
„des wryvers, door het vocht daar in vervat, leidend genoeg om. de elec- 
trifche ftof na de amalgama te leiden, en in dat geval zyn de meraalen 
plaatjes aan de achterzyde overtollig. “Dan naar myne ondervinding:doen 
zy nimmer nadeel, en zo dit al in eenig geval met eenigen grond te ver- 
moeden ware, kunnen zy ’er gereedlyk afgefchroefd worden, en dus kan 


e aanvoegina-debzer plaatjes in geenerlei opzicht als een gebrek worden 
aangemerkt. à ien 


Aan de yzeren of koperen veeren „ Of beugeis, waar door de wryvers 
worden aangedrukt ,-en derzelver fcharnieren „zyn de kanten zo wel åf- 
gerond, dat zy gecne eletrifche ftot inzuigen of afgeeven. Ik heb de- 
zelven verfcheiden maalen in ’t duifter befchouwd , wanneer dit werktuig 
op °t flerkfte werkte, doch nimmer daar aan eenig electrifch licht gezien , 
en ik weet dus door deeze ondervinding, dat zy niet nadeelig zyuú, 

Zo men hier van nog verder eenige vermindering van Kracht vermoede , 
of daar van daadlykondervond „ingeval de maaker van eene dergelyke mas 
chine deeze beugels te dun maakte of ’er de kanten niet wel van afronde, 
dan is het zeer gemakkelyk alle inzuiging of afgeeving van ftof aan dezel- - 
ven. te voorkomen, door op dezelven houten kokers te {chuiven, waar 
door zy aan alle kanten geheel bedekt kunnen worden, 
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du condudeur;, ce que, J ai CF RE S= 
fire, puisque j je’ ne connois. point. d "expériences , jy qui exi- 
gent dy employer. la plus grande longueur des FAR. 
et ? appareil piúrroit Prostire ETAT mer pil: 
"Mais de Ws, Pobjetriön que les re à brij me. 
7 Pamani moins de z valeur , puisque chacun, qùi fait at. 
tention à la confruêlion de cetie machine, gpperceora: 
facilement, š: qi on Peut. dccourcir, os Froitos à de cette ma- 
chine à Volonté € dans ‘un “infani: > eh rétirant les. 
coulisfes, Jur les quels les fra Roi Gin | 
Si di, EL roitoi: 


retirant ces s coulisfès de i manière NE CD. 
Lorsqu' on pourra: obtenir des: plus Jongs rayons yi € 
accourcisfunt sinh ks froitoirs, Cee qui ne me we parois pas 
: im- 
hyg font encore mettre une piece de bois entre ces ‘par ties des frottoirs 


retris, > qui débordent le plateau ; cette pièce quandëlle a Pépaisfèur du plax 
teati , fait que la bresfion des frottoirs ‘reflè égale, 


m A 

te. sig wevers de, grootte Ro dieeheid for, -eene 

van deeze grootte, opgewekt wordt, en dus Le 
nig”acht gegeeven, of by het gebruik van zodanige 
WTYVETS 3. waar door de meefte elettrifche ftof opge- 
wekt wordt, wel de längst inooglyke: ftraalen uit den” 
cônäduétor kurimen getrokken worden; dit heb ik des 
te. minder. beproefd „daar my geene proefneemingen, 
van eenig belang. bekend. zyn, tot welken: de -uiterfte 
langte van ftraalen, die van een werktuig, te veringen 
Zyn, ver mur nié 


né DOVE SCI 

vers STE Th Sy es. hinder et ere een ie-. 
gelyk, die de zamenftelling van ditwerktuig befchouwt, 
gereedlyk bezeft, dat, men, de „wryvers. aan dit werk-, 
tuig oogenbliklyk na willekeur verkorten kan , door de 
fchuiven, waar op de fteunzels ftaan die de wryvers 
draagen, een weinig uit te fchuiven,' het geen (Zo 
als ook uit de befchryving te zien is, bladz.343 ) in een 
oogenblik te doen. ise Indien. dan kortere wryvers, 
gelyk men vêrzekert ; langere- ftraalen kunnen gee- 
ven, kan elk, die dit werktuig bezit ,. zulks gereede 
Iyl- Le de affchuiving der fteunzels beproe- 
ven. $) . mms 

Wanneer men by eene zodanige verkorting der wry- 
vers langere ftraalen: verkrygen kan (het geen ik geen-: 
Zins wil tegenfpreeken) dan zal men ook het beklee- 


(5) Men:heeft hier by: alleen nog tusfchen dat gedeelte der afgefcho- 
yene wryvers, het geen dan - buiten den: rand der fchyf faat, een ftukje 
hout te ftellén, hetwelk de dikte van de fchyf heeft, om hier door te weeg 
te brengen „ dat de drukking van 7 wryvers gelyk blyve. 
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#mprobable) alors on pourra charger ausfi le verre armé 
à un plus haut degré, pourvu qu'on n'en employe point 
une grande quantité; c’est un fecond point , à l'égard du 
quelle méme auteur a jugé „que mes frottoirs font trop longs. 
Mais je ne conçois pas, quel avantage on peut fippefer 
dans la charge du verre armé jusqu'au plus haut degré, 
Puisque la plus baute charge du verre ne peut pas produi- 
re plus defers “gurenmoindre charge dune moindre 
quantité de: verre , mais qui est proportionnellement plus 
grande. Çi) — Cela étant ainfi, il est donc préférable de 
Je [ervir d'une plus grande quantité de verre armé, et de 
ne le charger pas au plus baut degré, que d'employer une 
moindre quantité de verre , et de l'expo/er au plus grand 
danger de casfèr , en la chargeant au plus baut degré, 

Au refle f ofe bien asfurer , que mes expériences très nom- 
breufes, avec cet appareil, ne m'ont pas fait découvrir au 
cun défaut rëel dans faconftru@ion. Ausfi l'examen précé- 
dent de toutes les circonflances>-dint lebomegeraes frottoirs 
depend zmeaonme , autant qu'il me paroit , des raifèns as« 
fez bien fondées pour fuppofèr , que leur confirution ne 
pourra plus être perfeütionnée (k). Depuis que j'ai donné 

la 

(i) La charge d’une certaine quantité de verre à un baut degré proe 
duit le même effet, en le sex , que la charge d'une double quan- 
tité de verre, chargé - la moitié de la bauteur de la premiere; ce qui est 
„démontré par les expériences de M. BROOK. 


(k) M. Cuthberdon a fait, dans Je livre fusdit, plufieurs remarques 
et defcriptions des expériences comparatives, par les quelles il sâche de prous 
ver 
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de glass wanneer men hier van geene goûte. hoeveel- 
heeden gebruikt, fterker, of tot grootere hoogte-kun- 
gen laaden; dit is eene tweede zaak, waar voor men 
myne wryvers , op de aangehaalde plaats, te lang keurt. 
Dan ik begryp niet wat voordeel men zoekt in bekleed 
glas op °t fterkfte of tot de grootfte hoogte te laaden , daar 
men metde flerkfte laading van °t bekleede glas niet 
meer verrichten kan, dan met zwakkere laadingen van 
grootere hoeveelheden bekleed glas (2) — Dit zo zyn- 
de zo is het immers beeter het bekleede.glassin-groo- 
ter hoeveelheid te gebruiken, en hetzelve niet tot de 
grootfte hoogte te laaden, dan door het laaden van 
minder hoeveelheid tot de grootfte hoogte het glas aan 
°t grootfte gevaar van te breeken, het geen hier meê 
gepaard gaat, bloot te ftellen, 

Wat voor ’t overige het zamenftelzel der wryvers 
van dit werktuig betreft, hier omtrent kan ik nader 
verzekeren, dat my by derzelver veelvuldig gebruik 
geene gebreken zyn voorgekomen. Ook geeft my 
myn voorig onderzoek omtrent al het geen, waar 
van het minder of meerder vermogen van eleêtrifche 
wryverssafhangt, ZO ik meen , genoegzaamen grond 
omte derken , dat het maatkzel vat de wryvers VOOr 
geene verdere verbetering vatbaar is (£). M. CUTHBERT- 

SON 


C) Eene hooge laading van eene zekere hoeveelheid bekleed glas heeft, 
by deszelfs ontlaading , het zelfde vermoogen dan de Jaading van een dub. 
belde hoeveelheid bekleed glas tot de helft der hoogte van die van eene ene 
kele hoeveelheid. Dit is door de proefneemingen van BROOK bewezen, 

Ck) M. Cutbbertfon geeft in het aangehaalde ftuk verfcheiden aanmer- 
kingen en opgaaven van vergelykende proefneemingen, door welken hy 
tragt te beweeren, dat het grooter vermogen der wryvers , welker zamen- 


ftel- 
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€366), 
Ja premiere-defeription de mes frottoirsy en 17895 Mes. 
CUTHBERTSON s'est donné beaucoup de peine (comme 
il paroit par le dernier volume de ces expériences bleBri- 
ques; Publié en 1794) pour obtenir une excitation. 
| | plus. 


ver, que l'excitation plus vigoureufe de mes frottoirs, dont j'ai donné la 

pn dans ma première et feconde lettre à M. Landriani , ze dépend” 

p e la conffruêtion plus parfaite de mes frottoirs , mais [eulement de fer 
liae EATERY 5 sig fait entre 


malgame de r 3 lige I] Lait 
la remarque fuivante, y, {I paroit donc; que tetar perfee ebs’ frortoirs. 
» Cleëtriques ne peut pas être dérivé de la manière de les conffruire, ni de 
2 M. v: M. ni de moi, mais de Tanpo de Kienmayer. 0 
Fe wai jamais attendu, de, la part de M; Cuthbertfon, quelque appro= 
bation, ou jugement favorable concernant les réfultats de mes esfais pour 
perfeëtionner les frottoirs, après qu’il m'eût été inposfible , par des raifons 
et des circonffances, dont le détail feroit inutile, de fotisfaire à fes défirs 
auprès de la Fondation Teylerienne ; Cce qui ma empêché ausfi de me fer- 
vir de fon asfiftance „ comme Méchanicien, pour toutes Jes. expériences > que 
j'ai faites avec notre grande machine, depuis Novembre 1788) — Fe 
n'avois pas attendu cependant d'un bomme, comme lui, qu’il auroit 
foutenu „ce qui est fi évidemment réfuté par fes propres eA AA qu’on 
trouve dans le même volume, On lit entre autres, page 31, ce qui fuit 
» S 19. Et nous apprenons enfin par onzieme expérience; pourquoi mes 
>> frottoirs excitent en moindre degré que ceux de M. van M....: fam 
>» voir à caufe de l'élevation de la partie antérieure des frottoirs” Cc. a. d. 
que cetie partie ne touche plus le plateau) ,, ainfi qu’il étoit nécesfaire deu 


sy Penfer à quelque nouvelle conf?ruêtion, pour le prévenir.” MC Ma 
ER zend) ne Li » Par des me de cui que fes 
frottoirs Droduifinésinenenesenn moins forte que les miens, mais ausi, 
qu'après avoir découvert le défaut Jusdit de fes frottoirs, (ce qui a eu lieu, 
comme il paroit par les mots cités, après avoir comparé mes frottoirs-avec 
Les fieus.».àl lui droit nécesfaire de penfèr à une nouvelle conffru£tion , pour 
le.prévenir. Fe ne conçois pas, comment ce que je viens de citer s'accorde 
adec-fes mots cités plus baut , „que létat perfectionné des frottoirs ne 
peut pas être dérivé de leur conftruétion mais de l’amalgame” Or f Ja 
conffruêtion de fes frotroirs eut été ausfi parfaite , que la nôtre, alors il n’y 
auroit pas découvert le défaut [usdit. Deplus, À ce défaut avoit été peu 
confidérable, il n'auroit pas jugé, qu’il fút nécesfaire de penfer à une nou- 
wille conftruêtion pour le prévenir. 

Que la féparation de la partie antérieure (ce qu'il appelle Pélévation de 
läpartie antérieure) étoit un grand défaut de fes frottoirs, étoit déjà clai- 
rement-dömontré-par mes expériences concernant les défauts des frottoirs ne 

{an 
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tre autres, page 17». 


ped 


BE 


ke 


ftukje in 1794 


eft-zich , zo als uit zyn laatfte 


te gegeeven om door zyne eleétrifehe wryvers nog 
sa ie TER ` groo 
ftelling ik in myne eerfte en tweede brief aan den Ridder Landriani be- 
fchreven heb, niet afhange van eenige meerdere volmaaktheid van het 
‘zamenftel der wryvers ; maar alleenlyk van het-daar op gebruikte amalgama 
van Kienmayer. Op-bladz. 17, onder anderen „drukt hy zig hier omtrent 
„dus-uit. „ Het blykt dus, dat de thans verbeterde ftaat van de electri- 
> fche kuszens af te leiden is niet zo aakzel 
> Van den Hr, v. 
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-> Ik.hċb van MZ. Cuthbertfon wel niet veel goedkeuring of gunftige be- 
oordeeling verwacht , omtrent den uitflag myner poogingen ter verbectering 
vän de :wryvers , zederd het om redenen en omftandigheden , welke het 
‘onnodig-is te melden ‚my ondoen!yk geweest is by Teylers Stichting 
aan zyne verlangens-te voldoen; (waarom ik ook by de proefneemin- 
gen ter verbeetering. der wryvers, gelyk ook by alle de proefneemingen , 
die ik zederd Nov. 1788 met ons groote werktuig gedaan heb, my van 
zyje hulp âlsinftrumentmaker niet wel heb kunnen bedienen) — Ik had 
echter van, cen man van zyne fchranderheid niet verwacht, dat hy iets 
zoude hebbe willen beweeren, het geen door zyn eigen verhaal, elders in 
2e zelfdeftukje voorkomende , zo duidlyk wederlegd wordt. Immers leest 
men op bladz, 31 het navolgende: ,, 9 19. En eindelyk leeren wy ook 
5 uit de elfde proefneeming , waarom myne kuszens in een minderen 
a graad opwekken, dan die van den Hr, van D....3 namelyk van we- 
2 gen het optillen van de anterior-zyde van de kuszens. Zo dat het nood- 
» -zaaklyk was op eenig nieuw maakzel te denken om dit te voorkomen.” 
iesin erkent C‚ dus, met de duidelykfte woorden , nict alleen dat zyne 
weensminderen-graad opwekken dan de myne, maar 
ook dat hy, na het gemelde iszens te hebben leeren 
kennen, Cen dat wel, zo als hier uit blykt, zederd zyne=wryvers-tegens 
de mynen te hebben vergeleken ) het voor hem noodzaaklyk was op een 
nieuw maakzel te denken om dit gebrek te voorkomen. — Hoe ftrookt. 
dit nu, vraag ik, met zyn eerst aangehaalde gezegde, dat de verbeterde 
ffäat van de eleëtrifthe wryvers niet van bet maakzel , maar van bet amal. 
gama is af te leiden? Immers als zyn maakzel van wryvers even volmaakt 
als het myne geweest ware, dan zoude hy ’er het gemelde gebrek niet in 
ontdekt hebben. Hy zoude daarenboven, indien dit gebrek van weinig 
belang geweest ware, het niet noodzaaklyk geoordeeld hebben op eenig 
nieuw maakzel te denken, om hetzelve te voorkoomen. 
Dat de afwyking der voorzyde des wryvers van het glas Chet geen hy 
het optillen der auterior-zyde noemt) aan zyne wryvers cen groot ge- 
brek was, heeft C. reeds duidelyk kunnen inzien uit myne en re 
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C 368 ) 
Plus vigoureufe par fes frottoirs, Mais ce qu'il vienè 
de dire à cet égard, prouve évidemment, qu'il n'a pas 
‘réusfi: puisque il a bien voulu déclarer à l'égard de notre 
confirudion des frottoirs , (page 83) , que la manièer 


>> de 


dinaires, dans ma premiere lettre à Landriani ( Fourn, de Phyf Avril 
1789, pag, 281) qui ont fait voir évidemment, que le retour du fluide 


Cleûrique vers Tama it une di inci E 
vers tam es caufes principales, pourquoi les 

pakt ordinaires ne donne $ : ? EX sé. u 

du fluide éleBrique vers Pamalgame , les frottoirs doivent étre confiruits 


de manière, que le taffetas , à leurs parties antérieures, touche le verre im- 
médiatement , après que l'amalgame ne le frotte ou ne le touche plus. Or 
il paroit évidemment par là, que les parties antérieures des hr ne 
doivent pas s’éloigner de la firface du verre, lorsqu’on tourne le plateau, 
puisque alors ce + ne le touche plus; mais C. veut cependant dériver 
cette conféquence feulement de fes propres expériences. 

Les frottoirs de M. Cuthbertfon , qu’il a appellé fes nouveaux frottoirs, 
dans ce dernier volume, publiée en 1794, produifent un effet qui ( fuivant 
cegwilenraconte ) approche de beaucoup celui de nos frottoirs. Ÿen’en doute 
nullement, parce qu’il a corrigé dans fes frottoirs non feulement le fusdit dé- 
faut reconnu, mais parcequ’il les a perfeütionné deplus à plufieurs égards , 
Suivant ce q J'ai fait voir par des expériences décifives (dans ma lettre 
à M. Landriani en 1789) étre nécesfaire, pour y donner la plus grande 
perfeëtion ; et qu’on pu obtenir en ayant foin, que la furface.de chaque frot- 
toir , qui touche le plateau , foit plane, — que leur presfion foit égale „— que 
le taffetas ait ausfi une furface plane , — et qu’il foit deplus attaché autre 
toirs d'une maniere, qui le fait au mieux toucher la PA aca du plateau. 

A l'égard des expériences comparatioes; que ©. a faites concernant laug- 
mentation de l'effenedesefrottoirs ordinaires par amalgame , préparé par 
lui fuivant Kienmayer, il doit être remarqué, que fi C. ne sest pas 
trompé dans fes expériences, elles prouveroient alors, que [on amalgame 
produit une excitation beaucoup plus abondante , que Pamalgame preparé 
par Kienmayer méme, ou celui que j'avois préparé fuivant fa manière dé- 
crite. Suivant Kienmayer l’augmentation de l'effet des frottoirs ordinai- 
res par fon amalgame ne fürpasfe pas deux cinquimes : la charge d'une 
verre armé , gui exigoit 10 tours de fon plateau en y employant l’amalgame 
ordinaire, fe faifoit en 6 tours par le moyen de fon amalgame; et une 
batterie de 33 pieds quarrés, qui ne fut chargé complettement en moins 
de 250 tours du plattau par lamalgame ordinaire , fut chargé ausfì com- 
Plettement en 150 tours du plateau par [on amalgame. ç Fourn. de Pbyf. 
Aûtt 1788, pag. 99 ) Mais fuivant C. l'augmentation de l'effet des frottoirs 


ordinaires par cet amalgame est beaucoup plus grande. Le nombre des 
fours 
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grooter kracht te bekomen; doch: zyn fchrywen bee 
wyst. genoegzaam, dat hy hier in nièt geflaagd is: 
terwyl hy.op.bladz 87 zo verre gekomen is van ten 
“opzichte van myne zamenftelling der wryvers te 
zt \ : = Zege 
gen omtrent de gebreken der gewoone wryvers , in mynen eerften brief aan 
4andriani (joum. de Phyf. April. 1789, pag. 281) vermeld, welke 
„duidelyk hebben doen zien, dat de terug gang der opgewekte eleétrifche 
ftoffe na de amalgama eene der voornaamite oorzaaken was , waarom -door 
de gewoone wryvers niet meer kracht verkregen wordt, en dat om-deezen 
terug gang der eletrifche (toffe na de amal 
‘zodanig moeten ingericht zyn ,-dat de 5 
‘het glas aanftonds raake , zo dra het by het omgaan der fchyf de amalgame 
werlaar. — Hier uit blykt immers onmiddelyk, dat de voorzyden der wry= 
vers, by het omgaan der fchyf, niet van-het glas moeten àfwyken, vere 
mits dan de aanraaking-der taf daar te plaatze geheel ophoudt; dan C. 
‘wil echter , gelyk uit het boven aangehaalde blykt, zulks uit zyne eigene en 
later in ’t werk geftelde proefneemingén afgeleid hebben. 

Dat wyders de tegenswoordige wryvers van MZ Cuthbertfon , welke hy 
in zyn laatfte ftukje, voorleden jaar uitgegecven, zyne nieuwe kusfens 
noemt, eene uitwerking geeven, welke aan die van myne wryvers naby 
koomt, bier aan twvffel ik geenzins : vermits hy daar in niet al- 
leen, het gemelde door hem erkende gebrek zyner voorige wryvers heeft 
voorgekomen , maar dezelven ook in andere opzichten (overeenkomftig 


het geen ik in mynen brief aan Landriani „in 1789 , door befliszende proef= 


ncemingen heb aangetoond tot de meefte volmaaktheid vereifcht te worden) 
heeft verbeterd : door namelyk aan de wryvers, waar zy de fchyf raaken A 
eene gelyke oppervlakte en eene gelyke aandrukking te geeven, en door wy- 
ders de taf van eene meer gelyke oppervlakte te maaken, en dezelve dese 


herten mE betere aanhechting op de wryvers, aan het 
g as CT es 


Wat betreft de vergelykende proefneemingen, die C. genomen heeft 
omtrent de vergrooting der uitwerking der gewoone wryvers, door het 
door hem bereide amalgama volgens Kienmayer: hier omtrent valt aan te 
merken , dat zo hy zich daar in niet vergist heeft, zyne proefneemin- 
gen dan bewyzen zouden , dat het amalgama door hem bereid veel fter-er 
opwekking zeeft, dan het amalgama, het geen door Kieumayer zelven , of 
volgens zyn voorfchrift door mv bereid is. Immers wordt door Kienmayer 
de vermeerdering der uitwerking van de gewoone wryvers , door zyn amal. 
gama, flegrs op twee vyfde begroot : de laading van een bekleed gla: , die met 
het gewoone ama!gama vo omgangen van zyne fchyf vorderde , gefchiedde na 
6 omgangen by het gebruik van zyn amalgama; en eene battery van 33 vierk, 
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wde wryvers 
taf aan de voorzyde der wryvers - 


C 370 ) | 
» de confifüire les frottoirs, fuivant- M. van Ms 
„» mest pas défelueufe , dans fes qualités excitantes , coma 
» me les parties, qui fervent à l'excitation , font fémbla- 
bles à celles de fes frottoirs. miri 
yE De- 


tours Pun plateau, qui étoit nécesfaire par une certaine charge , est dimie 
nué , fuivant lui, par cet amalgame , depuis 23 jusqu’à 9 et depuis 30. 
jusqu 135 ce qui de l e Kienmayer en a pu 
obtenir, et qui ne s’accorde pas ausfi avec les ex moge pet faites 
avec cet amalgame „ preparé pur moi fuivant Ja maniere: car jen ai Jamais 
pu augmenter Peffet des frottoirs ‘ordinaires plus de deux cinguiemes par cet 
amalgame, — Si donc C ne s'est pas trompé dans ces expériences ou dans 
fon détail, alors l'amalgame de Kienmayer, préparé par ©, Jürpasf? de 
beaucoup celui, qui est préparé par Kienmayer même, comme ausfi celui s 
que j'ai préparé: fuivant fa manière, et. alors. je défirerois „que C..ne fit 
point de fecret: de Pamelioration | qu’il poutroit avoir trouvé dans, fa pre- 
paration, et par la quelle il a obtenu par fon dmalgame , en: comparant 
Jon effet avec celui de Pamalgame ordinaire | une excitation beaucoup plus 
augmentée, que celle que Kienmayer ou moi ont obfervé ; ce que je defirerois 
d'autant plus, puisqu’un amalgame., qui fait plus que doubler l'effet des. 
Frottoirs ordinaires, fuivant ce qu’ilen. vient. décrire, augmenteroit aus- 
fi beaucoup l'effet de nos frottoirs y et les feroit produire une excitation, plus 


vigoureufe, que je n'en ‘ai jamais vu, 7 | ga 
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zones de wyze van de kuszenë,te Mäaken van 
„den Hr. vaN M...:1is niet gebrekkig in haare 
„ opwekkende eigenfchappen, zynde die in derzel- 
js vervopwekkende “gedeelte gelyk aan de ac 

inaen DiS ts EI CE Listen Li eh mine if x 


LR QUES 


voeten „die ‘aso ofhgangen der fchyf mét Het gewoond sue zen 
ad; wierd-met,zyn amalgama in 150 .omgangen der fchyf‚gelaaden, (Jour 

de Phyf- ut 1788, pig. 99.) Dan volgens C, wordt de Eeen. 
van, gewoone, wryvers. doof dit amalgama veel meer vermeerderd. Het 
getal der GES gen van eene fchyf , tot eene zekere laading nòdìg „is vol 
gens zyn verhaal van 23 tot 9, en vaio. de 


pgaave van Kienmayer zeer verr ven gaat, en ook ftrydt met my- 
bond "däar ik van het amalgama door-my nauwkeurig volgens 


Kienmayer’s vaorfchrift bereid, en op gewoone wryvers beproefd , nooit 
meer dan een verfchil van & heb Waargenómen. —. Indien dus-C‚ zich, in 
deeze amne proefneemingen. of opgaave niet vergist heeft, dan overtreft 
hetiamalgama door hem bereid zeer: verre dat geen, het welk door Kien 
mayer zelven, en ook-het geen door my, volgens Kienmayer , bereid is , 
en dan wenfchte ik wel dat C. geen gehetm-maakte van: de verbéetering, 
die hy in de bereiding van dit amalgama mag gevonden hebben, en waar 
&oor hy van het zelve ; tegens gewoone amalgama vérgélecken ; zo veel meerder 
vermeerdering van opwekking bekomt „dan door Kienmayer of my is waarger 
nomen. Dit wenfchte ik te meer, vêrmits zodanig een amalgama, het geen s 
volgens zyne opgaave , de uitwerking der gewoone wryvers veel meer dan 
verdubbelt „ op myne wryvers aangewend dezelven voorzeker nog veel beter 
uitwerking zal doen geeven, dan ik daar van immer gezien heb, 


6 322 ) 
Deftription de ce qui est changé ou. jut 
à cet Pan 5 


Le D. KRAYENHOFF à fait fitaale machina, à sr 
est au cabinet de la focieté Doëtrina, un changement 
convenable pour faire. fervir cette machine, dans des cours 
Phyfiques , à la démonfiration que le condu&teur pofi Gtif. ne 


peut. pas être éle&rilé. lorsque les frottoirs , pendant que 
le plateau est frotté, ne reçoivent. point dt ji fiine eiterrie 


que des corps voifins: > Pour cet effet le condulteur demi 
circulaire XX CPI. LT, fig: x ):par le quel le fluide éleütrique 
est conduit vers les frottoirs,, pendant qu'on berijd pos 
fi ftivement , est fait. dé. manière, que fes deux bras pèw- 
went être êtes. promptement pour la démonfiration Jusdite, 
par le. moyen des vis, qui- font proche de l'anneau y. 


CEA J 


Ayant apperçu quelques fentes peu confiderables aans: 
Ja gomme-lacque qui convre TAXE, après m'être fervi 
quelque tems ‘de. cette machine, j'ai enduit cette gomme- 
lacque du. taffetas ciré, que j'y ai fixé par un vernis de 
maffic , afin de prévenir, que l'humidité de V atmosphere: 
me pénétrôt point dans ces fentes 


Pour prévenir, que le bras abforbant inférieur du con- 


. dulleur | quand on ar pofi îtivement , ne donne poiné 
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Befchryving van ‘hetgeen ‘aan dit. werktuig" 
oort ol we uyerahdarthyof, bygevgesd Soor: 


sidom al sh And alas NW SOL 
Dr, KR AYENHOFF heet aan het werktuig, aart 


het RAS Doërina ‘Behoorende; eene ‘vérinte 
ring laten” maaken „welke geer ‘gefehikt is omhier- 
mede -des te: bbtery iby; het geeven: van-Natuurkundie 
gen leszen, te kunnen; aanteonen dat * er in. den. La 
fiiven Faut weinig k kracht verkregen, wordt 


DE 


neer € te dat de fchyf gewre- 
ven wo dt: Sr fof ‘uit dèh grond of naby zynde 


ifchäam worde aangévoerd ‘Pen dien‘ einde heeft hy de 

‘beide’ armen van: denrhalverr cifkelvormigen beugel IX 

PL LI, fig; 1) doors welkem, de-eleétrifche bof, by 

shet pofitif, eleétrizeeren,; na de, wryvers aangevoerd 

ee „van fchroeven. voorzien, waar door ZY » tot: 
de gezegde i anwy zing, gereedlk ‘Kunnen afgenomen 

Worden, döor middel Lan fenroeven diè mepi den 

kaci zj Ce) € NAS NN 

Ns se wen 

ST EL betléetzel n van hrs à aan den hogten” as = 


eenige a TU ‚ta dat ik die 
werktuig eenigen tyd ge Had, zo heb ik, om 
het indringen van het vocht des dampkrings in deeze- 
fcheuren geheel te-voorkomen., deeze gomlak bekleed 


met dunne gewaschte taf, die ik daar op met maftiks _ 
vernis gehegd heb. 


iS soin! 3S 


$ 


Om te voorkomen, dat de onderfte opzuigende: 
arm. van den conductor , wanneer men denzelven pofi- 
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d'éfgrettes y ce que j'ai obferoë quielgnter fois lorsque lex- 
citation étoit trèspigourejif , bgdi diminue un peu la force 
du. conduiteur je. ‚couure dans ce cas la bafe de la machine 
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deaf je drgs ir te et Nu ga 
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M Ze di an 97 forel fa 
SO Fat {ou fai A LÉ 1rès 
puple, pour pouvoir exciter ; le plâreau 1 par un fd Patir: 


puisque le plateau. étant, pos parun feul. frottoir „0 
voie alors des phérioniènes très reniarquables ss ‚dont on 
Frouvera ke détail aans la la-feBion: Juivánte „vir qui miér 
22 Din d'être repérés b S bir obje Fues Dar c ceux , qüi 
fil irent de Paire des a feri a. cauf è de l'excitétiôn 
est gens par ee I CPL VID qui. doit fire comparé 
avec fig: o du PL III de la deféription , et qui. ere 
point: d plie M alertes a Ee 5 
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t£ clegrifeerts geene lichtkwast afgeeve » ree geen iky 
by de fterkfte opwekking „in zommige lucht-get teld. 
peden , heb zien gebeuren, en waar door dan de kracht 
des püfitiven eoniduétors éenigzins verzwakt wordt sbe- 
dek ilkin Zôdaniggeval.den bodem, van, dit werktuig) 
rechtonder den.gezegden arm, M ‚met ESR dunne. pl at 
Van gom-Jak van or omtrent 16 duimen mi ddéllyn. De arst 
of lak-plaat van eenen gewoohén Eieärophore, ‘of ee 
geverhisd glas, RAN ook evengoed daar voör dienen. 

Laarftelyk heb ik dit werktuig: svan 
genen:eerrvoudigermtoettet; omde: fchyf. fiegts door. Lee 
neh-enkelen.wiyver,te.kunnen opwekken „ terwyl. by 
proefneemingen met eenen enkelen, wryver byzondere 
verfchynzels zich vertoonen , waar van men in de: vol: 
gende afdeeling verflag vindt} en welk hat Ayr “ine 
ziet wel verdienen doór- Elcétricitéitkundigen , idie de: 
verfchynzels der ele&rifche: opwekking . verder trachs 
sten na te-fpooren ‚herhaald en verder voortgezet te 
worden, _Deeze toeftel tot, het gebruik, van eenen en- 
kelen wryver is afgebeeld. door fig: 1. CPL VIT J; wélke: 
flegts behoort vergeleken ` te “worden mèt ‘fig: à vals: 
:yving van EN ENES en E- 
geene ‘verklaar DE Verei f ions: - 
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A ‘obferdés” À ai plateau” de verres 
Jrotté par un A gune = of 2 b rd 


opis mes recherches: par: andel der ieden 
faites ch 1 (789; m ni bant Jorvi” > plufieurs fois d'un fn 
Jrotroir., afin de Pouvoir obferver à travers le verre ce 
gueil y avoit à voir près. du froitoir , pendant que Je Pla- 
tequ fut, froité, un „phénomene, inattendu. et très fin n- 
gulier Je fit voir Jur la Jurjace Forex oeaan dioit 
pas frotté? Je Hoyois à! ‘chaque gme gré ou 5"e tour du 
plateau un tyon confi iderable , fortant de l'extréniité du frot- 
soir, qui avançrit bors du bord du plaran, et fè dijpere 
fant fer cetie partie de. la Surface non frottée du plateau, 
qui Je tronvoit vis-à-vis le frottoir: Ce rayon fe divifoit 
en plufieurs-ramifications „ comme il est repréfenté par fig: 
2 CPI, VIT) Ce phénomene n "avoir cependant lieu , que 
lorsque le conduêteur ordinaire de la machine , que fem- 
Ployois pour. cette expérience , étoit placé au côté du-pla- 
Beau, qui n ftoit pas frotte Perferoois aus] quelques fois 
un rayon confiderable fèrtant d'un des points abforbans du 
conducteur „ et qui s'élançoit vers l'endroit [usdit du pla- 
teau, qui est vis-à-vis le frottoir, 

Quand on employe ‘un frottoir, dont Pextr émité Wae 
Dance pas bors du bord du plateau, on voit un phénomé- 
me femblable , lorsqu'on préfente à la furface non frottée du 
Plateau , vis-&-vis le frottoir , un conducteur, qui a l'extré- 

Mii- 


C 377) 
Verfchynzels, waargenomen aan een elazen 
{chyf, door een enkelen wryver gewreven. 


In myne nafpooringen ter verbetering der eleâri- 
{che wryvers, welke ik in 1789 heb in ’t werk gefteld, 
veel malen van een enkelen wryver gebruik maakende, 
om door de fchyf heen te kunnen waarneemen, wat’er, 
geduurende de wryving van’ de fchyf „aan of by den 
wryver te zien ware, heb ik by die gelegenheid aan 


die zyde der fchyf „welke niergewreven wier: wierd , zeer 
onverwacht een zonderling verfchynzel waargeno- 


men. Uit dat gedeelte van den wryver namelyk , het 
geen over den rand der fchyf uitftak, zag ik telkens , 
by den gden 4den of 5den omgang der fchyf, een fterke 
ftraal voorkomen , die zich verfpreidde over dat gedeel- 
te van de ongewrevene zyde der fchyf, het geen recht 
tegens over den wryver was. Deeze ftraal verdeelde zich 
aldaar takswyze in diervoegen, als door fig: 2 (PI VII) 
is afgebeeld. Dit verfchynzel had echter geen plaats, 
dan wanneer de gewoone conduétor van het werktuig, 
het welk ik toen gebruikte, aan „die zyde der fchyf 


fond, Welke nteegawreven wierd. Zomwylen zag ik 
_ ook uit een der opzuigende punten van den conduêtor 


een fterke ftraal voorkomen , welke na de gezegde plaats 
der fchyf, vlak over den wryver, voortfchoot. 
- Wanneer men een wryver gebruikt, die niet over 
den rand der fchyf uitfteekt, ziet men een dergelyk 
verfchynzel, zo dra men naby de ongewrevene zyde 
der fchyf , recht tegen over den wryver, een wel leidend 
doch geenzins puntig lichaam houdt. Hier uit komt 
Bbb dan 
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mité arrondie, alors ce conduteur élance, chaque fois 
après quelques tours du plateau, un pareil rayon éle&tri- 
que , qui fe difperfè en ramifications- fur le fusdit endroits. 
et qui préfente un très beau phénomene, que j'ai fait voir: 
dans ce. tems là à plufieurs Eleâriciens. 

Les ramifications de ces rayons font d'abord évidem- 
ment voir, qu'ils n'ont pas leur origine à la furface du: 
plateau , mais qu'ils S'élancenr versdefucdit endroit. Ce 
Dhénomene fait done voir, que lorsqu'un plateau est 
excité par un feul frottoir , alors cette partie de la Jur- 
face non froitée, qui est. vis-a-uis le frottoir , attire for. 
tement le fluide éle igues : l TRIE 

Ce pbénomene , que je ne Jçais pas avoir été obférvé: 
avant moi, ma paru pouvoir donner peut être quels 
que éclaircisfèment concernant la caufè de l'excitation 
éleltrique par frottement ; et j'ai jugé pour ceite raifon, qu’il 
méritoit bien, qu'on lexaminät plus exaement,. et er» 
différentes circonftances ;-er-guomerpcas gorgneufemens. 
zout ce qui Je Préfente aux deux furfaces d'un platen: 
excité par un feul frottoir. Fai fait cet examen en Fe- 
vrier 17905 on. verra. le précis de mes obfervations ci- 
desfous. Œ- L'explication des phénomenes ; que j'ai ob- 


fèr- 
CÒ Les phénomenes Pùn plateau , frotté par un feul froitoir, différens 
beaucoup à mefure que les points abforbans font placés foit à la furface 
frottée ou à la Jurface non frottée du plateau, ou aux deux furfaces en mé< 
me temsa Fe- décrirai -donc les phénomenes. dans chacun des trois cas Juss 
„dits féparement. LL 
o ÿ 
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dan telkens , na weinige omgangen, een fterke-{troom 
van elcétrifche {toffe voort, die zich over de gemelde 
plaats vakswyze verfpreidende , een zeer fraay en op- 
merkings waardig verfchynzel maakt, het geen ik te 
dier tyd aan verfcheiden Eleétriciteit-kundigen en ande- 
ren getoond heb, 

De verdeeling deezer ftraalen doet aanftonds duid- 
lyk zien, dat zy geenzins van de oppervlakte der 
fchyf voorkomen, maar dat zy na de gezegde plaats 
der fchyf gaan. Dus leerederhatven dit verfchyn- 
zel, dat wanneer een fchyf door een enkelen wryver 
gewreven wordt, als dan dat gedeelte der ongewrevene 
zyde, het geen recht tegens over den wryver ftaat,. 
zeer fterk de electrifche ftof aantrekte 

Dit verfchynzel, het geen ik niet weet door iemand 
voor my te zyn waargenomen , kwam my voor omtrent 
de oorzaak der eleétrifcheopwekking, die door wryving 
gefchiedt, misfchien eenig licht te zullen kunnen ver- 
fpreiden, waarom ik het der moeite waardig geoor- 
deeld heb hetzelve meer nauwkeurig te onderzoeken, 


in verfchillende omftandigheden te beproeven, en zo 
„veel 


cel HOCNISK aresnate figere „het geen aan de beide 
zyden van eene fchyf, die door cen enkelenwryver 
gewreven wordt, kan worden opgemerkt. Dit onder- 
zoek heb ik in February 1790 in °t werk gefteld; het 
geen hetzelve geleerd heeft, vindt men kortelyk hier 
onder gemeld, (H De verklaaring der verfchynzels 
| hier 

- (D De verlchynzels aan eene fchyf, die door een enkelen wryver ge- 
wreven wordt, verfchillen grootlyks , naar maate de opzuigende punten van 
den conductor aan de gewreven wordende of niet gewreven wordende 
gyde van de fchyf, of aan beide zyden te gelyk gefteld zyn, Ik zal om 


deeze reden de gezegde verfchynzels in elk der drie gezegde gevallen af- 
zonderlyk befchryven. 
Bbb2. L De 
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fervés , peut être déduite de la théorie Franklinienne : 
mais comme ils n’ont pas répondu à ce que j'en attendois y 
j'ai jugé qu'il feroit inutile d'en dire davantage. Fefpé- 
re , que d'autres Phyficiens, qui répéteront ou pour[ui- 

uront 


T. Les phénomenes d'un plateau frotté d’un côté, lorsque les points aba 
{orbans fe trouvent de l'autre côté ML des fuivans: 


(AB (fg: 3 PI VIT) est le fror PRE Arta latmausn gn deet 
le taffetas attaché au froitoir ; gg le bras abforbant du conducteur & tæ 


Surface antérieure du plateau) 

a) Pendant qu'un plateau est frotté d'un côté, l’autre côté ou l'autre 
furface attire le fluide éleftrique, c. a. d. vis-a-vis le frottoir, comme 
ausfi vis-a-vis le taffetas ; qui est proche du frottoir. On voit diftin£tement 
cela par la lumière rayonnante du fluide éleffrique, fortant du doigt, om 
de quelque autre conduêteur, qu’en approche à l'endroit priit “Quand on 
y place la boule d'une petite bouteille armée, et quand on examine lélec= 
tricité de cette boureille, on voit, que l'intérieur est dletirifé négativement. 

b) Cette attrattion diminue à mefure de la diftance du frottoir, et è 
une certaine diftance du frottoir il y a une ligne h i, dans la quelle il n’y 
a aucune attraëion du fluide éleêtrique. Entre cette ligne hì et le con- 
duêteur abforbant g g , la Jurface frotiée dleĉtrife pofitivement ce qu’on lui 
préfente, et cette éleitricité pofitive est plus forte , à mefure qu’on l'esfaye 
Plus proche du conduêteur abforbant g g: 

„La diftance entre la ligne hi et le frottoir est proportionnée à Ddl 
ence plus ou moins facile du fluide ue vers 1 arte ossen LOrse 
gwon préfente p, e, le bord d'une quete fer fACE non frottée, 
vis-a-vis le frottoir „ ainfiegueterbord de cette plague lui fournit. prompie- 
ment du paide Ut TgUe , alors la furface non frottée du plateau commence 
déjà à avoir une éleëtricité pofitive près du frottoir, ou par delà la-plaque 
. métallique. - Mais. lorsqu'il ne fe trouve pas un: bon condutteur vis-a-vis 
le frottoir , qui fournit le fluide élettrique promptement à la Jurface non 
frottée, alors le plateau a une éleëtricité négative jusqu’à peu de diffanie 
du conducteur abforbant. AR 

c) Au dela du conduêteur abforbant la furface non frottée du plateau ne 
fait voir prèsque aucune électricité foit pofitive ou négative. > 

_dy Lorsqu'il ne fe trouve pas vis-a-vis le frottoir un conduëteur | qui 
fournit du fluide élebtrique, pendant que le plateau est frotté , alors la Le 
face non frottée acquiert une éleêtricité négative très confidérable , et cellen 
“ei fait le phénoméne decrit ci desfus. mgee Pim permen 


CE) 
Hier by waárgenomen is uit de Frankliniaanfcheteer wel 


afte leiden, Daar zy echter my niet tot dat geene 
geleid hebben, het welk ik ’ér van verlangde, oordeel 
ik het onnodig dezelve thans breeder te verhandelen. 
Ik hoop, dat andere Natuurkundigen, die dit onderzoek 

A ne ele 


I. De verfchynzels van een glazen fchyf , aar de cene zyde gewreven, ter- 
wyl de opzuigende punten aan de andere zyde gefteld zyn „zyn de volgende: 
(AB (fg: 3. PL VIT) zy de wryver, aan de achterzyde van een fchyf 


geplaatst; c def. de taf aan den wryver gehecht; 
€ aan, va HE, . Cit. a i 
-s den cog maa e van de fchyf gewreven wordt, trekt de an= 
deré zyde ftof aan , te Wecten, recht tegens over den wryver A B, als ook 
tegens over de zyde taf, die naast aan den wryver is. t 

Men ziet zulks duidlyk aan het licht der uititraalende elcétrifche ftoffe, 
wanneer men ter gezegde plaatze den vinger of cénig ander leidend lichaam 
bybrengt. - Wanneer men aldaar den knop van eene bekleede fles houdt’, 
bevindt men, de fles op. de gewoone wyze beproevende, dat zy négatif 
geïlectrizeerd is, … AE nd er 
` b); Deeze aantrekking der ele@rifche ftoffe. door de ongewrevene zyde der 
fchyf bevindt men trapswyze minder te zyn, naar maate men dezelve 
verder van den wryver beprocve, — Op eenigen afftand van den wryver 
is er een ftreek 27, waar in geen aantrekking van electrifche ftof mer 
plaats heeft, ‘Fusfchen deeze ftreek 2 # en den opzuigenden conductor. g 
geeft. de ongewrevene zyde flof af, en deeze afgeeving der ele@trifche ni 
bevindt men fterker „naar maate men dezelve nader by den-opzuigenden 
conductor 'gg'beproeve, pe ei pie à 

De-afftand tusfchen de lyn 27 en den wryver hangt af van den meer of 
or van ftof na de ongewrevene zyde, Wanneer men 

eee a plaatie tegens over den wryver houdt, zo 

dat hier uit de elcénifche flof Séreetnyre2 wene zyde wordt 

aangevoerd , dan begint de ongewrevene zyde der fchyf reeds kort by-den 

wryver , of voorby het plaatje, flof af te geeven. Dan wanneer men tes 

ens over den wryver geenen goeden geleider flelt, waar uit de (tof ge. 

reedlyk wordt aangevoerd, dan {trekt zich het negative der ongewrevene 
zyde uit tot dicht aan den opzuigenden conduétor, 

c) Voorby den opzuigenden conduétor geeft de ongewrevene zyde der 
fchyf weinig of geene ftof af, noch trekt dezelve aan. 

d) Wanneer men tegens over den wryver geen leidend lichaam houdt, 
waar uit de elcétrifche {tof geduurende het wryven van de fchyf wordt aan. 
voerd „ bevindt men de ongewrevene zyde aldaar , na eenige omdraayingen 
der fchyf, zeer flerk negatif geëleêtrizeerd , en deeze fterke negative kracht 
veroorzaakt de verfchynzels hier boven gemeld, 
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vront ces expériences, feront plus beureux à cet égard, 
er qu'ils découvriont enfin par là le fecret dé l'excitation 
éleûrique. 


SE tot que le plateau n’est plus tourné, alors toute la furface non frottée 
aïtire du fluide électrique ; elle est donc négativement éleärifde ; l'autre au 
contraire Pest pofitivement, Les phénomenes de ces deux éleëtricités font 
beaucoup plus remarquables, guand on approche des bons conducteurs aux 
deux furfaces ; ce qui s'accorde avec les phénomenes connus du verre armé. 

L’attraëtion du fluide éleîtrique par la furface non frottée fe manifefie 
ausfi très diffinctement , quan “sd tout rès du con- 
ducteur „ de manière qu’il ne le touche pas; alors on vO VE frae etecrri- 

me fortir du conduêteur abforbant en forme de rayons, qui fe dijperfent 
Ji la furface non frotte. 

f) Lorsqu'on fait toucher au plateau une Jurface plane d’un conducteur, 
qu’on tient daus la main, on fent une vraie commotion , comme celle d'un 
verre chargé, en approchant l'autre main à la furface oppofde. 

H. Quand un plateau de verre est frotté d'un côté , pendant que le con 
‘ducteur abforbant est placé an même-côté , alors — Pactraction ou Pélec= 
-#ricité négative dela furface non frottée, vis-a-vis du frottoir, n’est pas 
de beaucoup fi forte que dans le cas 1. — La ligné hi est plus proche du 
frottoir ; quelques fois h n’est pas plus loin du frottoir, qu’un demi pouce. 
Alu moment qon commence, cette électricité. négative de la furface none 
frottée est plus forte, et va ausfi à une plus grande diffance du frottoir; 
mais elle diminue bientôt. — Le phénomene Š du cas I wa pas lieu dans 
ce cas, — Si 10: que le plateau n’est plus tourné, toute la furface non frote 
te est négative, et la Hitt est office > comme dans le cas A. 

IH. Quand un plateau de verre est frotté d’un côté, pendant 
points abforbans font placés des deux côtés, alors tous lesa enes font 
les mêmes que dans les deux cas preceaens y excepré que lélectricité pofi- 
tive et ndgatinode=Perfrces frottées en non frottées, lorsque le plateau n’est 
plus tourné, Jont moins fortes, que dans les deux cas précédens. 
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zullen herhaalen of verder voortzetten, daar mede 
gelukkiger zullen mogen flagen, en „daar door eens 
duidelyk “het: geheim der ele&tritehe opwekking: ont- 
dekken zullen.. 


e) Zo dra de fchyf ftüftaat, trekt de ongewrevene zyde over haare gee- 
heele oppervlakte ftof'aan : en heeft dus “eene negative kracht , en de ge- 
wrevene zyde daarentegen heeft eene pofitive kracht. Deeze beide krach- 
ten vertoonen zich yeel fterker , wanneer men aan beide zyden te gelyk 
goede geleiders naby brengt 3, het geer met desbekende verfchynzelen van 
bekleed glas overeenftemt, 5,5 ande AU 

De aantrekking der ele@rifche ftoffé door-de ongewrevene zyde der fchyf 
vertoont zich ook zeer duidlyk. wanneer men een onbekleed glas naby 
den conduétor ftelt, in diervoege dat het denzelven niet raake; als dan 
ziet men de eleétrifché ftof uit den opzuigende conduétor uitgaan, en zich 
flraalswyze over de ongewrevene zyde der {chyf verfpreiden. 

f) Indien men aan een der zyde van de fchyf eenig: vlak lichaam doet. 
raaken, met de eene hand, en dan de andere hand naby de andere zyde 
brengt, dan gevoelt men eene fchok, even als of men glas het geen op de 
gewoone wyze gelaaden is, -op: deeze wyze beproefde. 

IL, Wanneer een glazen fchyf aan de eene zyde gewreven wordt, tere 
wyl de opzuigende conductor aan dezelfde zyde gefteld is, danis — de aans 
trekking of de negative kracht van de ongewrevene zyde, tegens over den 
wryver, op verre na niet zo fterk, als in het Ifte geval, — De lyn hé 

ligt veel nader by den wryver 3 zomwylen ligt 4 geen halven duim van den: 

wryver. In het eerfte begin is deeze negative kracht. der ongewrevene 
zyde veel fterker, en gaat tot op veel verder afftand van den wryver, 
doch zulks vermindert {chielyk: —, Het verfchynzel d heeft in dit geval 
geen plaats. — Zo dra de fehyf flilftaat, is de geheele ongewrevene zyde. 
negatif, en de gewrevene pofitif, even als in het: Ife geval, 

HL Wanneer een glazen fchyf aan de eene zyde gewreven wordt, tere 
wyl de opzuigende conductor aan-beide «zyden_ gefteld is, dan zyn alle de 
verfchynzels genoegzaam dezelfde, als in de beide voorgaande gevallen „ 
gitgezonderd dat het negative en pofitive van de ongewrevene zyde, als- 
de fchyf niet meer omgedraaid wordt, veel zwakker als-in de beide: voore 
gaande. gevallen is. 
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